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Heilig, Heilig, Heilig               1
"Heilig, heilig, heilig ist Gott der Herr, der Allmächtige" (Offb 4,8)

Melodie: John B. Dykes (1823-1876)
Text (engl.): Reginald Heber (1783-1826), "Holy, Holy, Holy"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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2             Hallelujah, lobt den Vater
"Halleluja! Das Heil und die Herrlichkeit und die Kraft sind unseres Gottes!" (Offb 19,1)

Melodie: Unbekannt
Text (engl.): Übernommen aus "Hymns of  Worship, 1977", "Hallelujah, Praise the Father"
Übersetzung (dt.): WJG, 2014
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 Dem Gott Abrahams sei Preis       3
"HERR, Gott Abrahams, Isaaks und Israels, unserer Väter." (1.Chr 29,18)

Melodie: Traditionelle hebräische Melodie
Text (engl.): Thomas Olivers (1725-1799), "The God of  Abraham Praise"
Übersetzung (dt.): WJG, 2014
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4            Ich liebe, Herr, Dein Reich
"HERR, ich habe lieb die Stätte deines Hauses" (Ps 26,8)

Melodie: Aaron Williams (1731-1776)
Text (engl.): Timothy Dwight (1752-1817), "I Love Thy Kingdom, Lord"
Übersetzung (dt.): Konrad Anton Fleischmann (1812-1867)
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Die Welt ist Gottes Werk           5
"Die Erde ist des HERRN und was darinnen ist." (Ps 24,1)

Melodie: Franklin Lawrence Sheppard (1852-1930)
Text (engl.): Maltbie Davenport Babcock (1858-1901), "This is My Father's World"
Übersetzung (dt.): Unbekannt, s. Quellenverzeichnis
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6   Die Himmel erzählen die Ehre Gottes
Die Himmel erzählen die Ehre Gottes, und die Feste verkündigt seiner Hände Werk. (Ps 19,2)
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Melodie: Franz Joseph Haydn (1732-1809)
Text (engl.): Joseph Addison (1672-1719), "The Spacious Firmament on High"
Übersetzung (dt.): WJG, 2014
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7          Vater, voller Lieb' und Freude
"...und mein Vater wird ihn lieben, und wir werden zu ihm kommen und Wohnung bei ihm nehmen." 
                                                         (Joh 14,23)

Melodie: Ludwig van Beethoven (1770-1827)
Text (dt.): Unbekannt, s. Quellenverzeichnis
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Kommt, lasset uns frohlocken       8
"Kommt herzu, lasst uns dem HERRN frohlocken!" (Ps 95,1)

Melodie: von "A Collection of  Hymns and Sacred Poems, 1749"; Text: Psalm 95 
Übertragung (dt.): WJG, 2014
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9   Lobt Gott, den Herrn der Herrlichkeit
"...danket ihm, lobet seinen Namen!" (Ps 100,4)

Melodie: Louis Bourgeois (1510-1561)
Text (dt.): Matthias Jorissen (1739-1823)
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Ehre sei Jesus                   10
"... ihm sei Ehre und Gewalt von Ewigkeit zu Ewigkeit!" (Offb 1,6)

Melodie: Unbekannt
Text (engl.): Übernommen aus "Hymns of  Worship, 1977", "Glory to Jesus"
Übersetzung (dt.): WJG, 2014
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11        Mein Herr Jesus geht mit mir
"Und ich will unter euch wandeln und will euer Gott sein, und ihr sollt mein Volk sein." (3.Mo 26,12)

Melodie: Unbekannt
Text (engl.): Übernommen aus "Hymns of  Worship, 1977", "I Rejoice, for Jesus Walketh by My Side"
Übersetzung (dt.): WJG, 2014
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alle      Zeit.
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Melodie: Alexander Johnson (Lebensdaten unbekannt)
Text (engl.): Isaac Watts (1674-1748), "When I Can Read My Title Clear"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016

Wenn ich werd' meinen Namen seh'n  12
"...will ich wiederkommen und euch zu mir nehmen, damit ihr seid, wo ich bin." (Joh 14,3)
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13 Es kann kein Freund so wie Jesus lieben
"...und es gibt Freunde, die hangen fester an als ein Bruder." (Spr 18,24)

Melodie: George Crawford Hugg (1848-1907)
Text (engl.): Johnson Oatman, Jr. (1856-1922), "No, Not One"
Übersetzung (dt.): Unbekannt, s. Quellenverzeichnis
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Willkommen herrlicher Tag       14
"Der ist wie das Licht des Morgens, wenn die Sonne aufgeht." (2.Sam 23,4)

Melodie: dt. Volkslied
Text (engl.): "Hayward" in John Dobells "A New Selection", 1806, "Welcome, Delightful Morn"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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15               Ihr Diener des Herrn
"Dienet dem HERRN mit Freuden." (Ps 100,2)

Melodie: William Croft (1678-1727)
Text (engl.): Charles Wesley (1707-1788), "Ye Servants of  God"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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Preis sei dem Namen Jesu Christ     16
"Darum hat ihn auch Gott erhöht und hat ihm den Namen gegeben, der über alle Namen ist." (Phil 2,9)

Melodie: Oliver Holden (1765-1844)
Text (engl.): Edward Perronet (1726-1792), "All Hail the Power of  Jesus' Name"
Übersetzung (dt.): Unbekannt, s. Quellenverzeichnis
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17       Die Hälfte ist noch nicht gesagt
"...und das Blut Jesu, seines Sohnes, macht uns rein von aller Sünde." (1. Joh 1,7)

Melodie: Ralph Erskine Hudson (1843-1901)
Text (engl.): Frances Ridley Havergal (1836-1879), "The Half  Has Never Been Told"
Übersetzung (dt.): Walter Rauschenbusch (1861-1918)

 nie  ge-sagt

 nie ge-sagt rein von Schuld!

CH/UK (3)



&

?

44

44

œœ œœ œœ œœ
2. Wäh
3. Laßt

1. Sin

4. Vor

rend
uns

wärts,

get
wir

treu
denn

froh
auf

und
es

von

œœ œœ œœ œœ

Cq = 100

jœœ
jœœ

jœœ
jœœ œœ œœ

Pil
freu
winkt

Je

die
dig
ger
su

pfa
Je
Le

heil'

sus
bens

den
ger Lie

ge
die
kro

be
hen,
nen,
ne,

J
œœ J

œœ J
œœ J

œœ œœ œœ

œœ œœ jœœ jœœ jœœ
jœœ

prei
hül
voll
bald

set
len
Ver
wir

Sei
dunk
trau
Ihn

ne
le
en
in

gro
Wol
fol
Sei

ße
ken
gen
nerœœ œœ J

œœ J
œœ J

œœ J
œœ

G 7

œœ œœ ˙̇
Gü
uns
Tag

Schön

tig
oft

für
heit

keit!
ein.
Tag.
sehn.œœ œœ ˙̇

C

-
-

-

-
-
-

-
-
-

-
- -

-
-
-
-

-
-

-

-
-
-

-
-

-
-

-

-

-

&

?

œœ œœ œœ œœ
In
Doch
Wenn
Of

dem
sind
wir
fen

schö
wir
Ihn

stehn

nen,
ans
in
die

œœ œœ œœ œœ

œœ œœ œœ œœ#
lich
Ziel
Klar
Per

ten
ge

heit
len

Him
kom

se
to

mel
men,
hen,
re,

œœ œœ œœ œœ#

F

œ œ .jœ rœ .jœ rœ
hält
leuch
folgt
und

Er
tet

die
wir

uns
hel

Herr
wer

ein
ler
lich
den

Heim
Son
keit
bei

be
nen
da

Ihm

œ œ œ œ

œœ œœ œœ œœ

C G 7

.˙
reit!

schein.
nach.
stehn.

œ œ œ

œœ œœ œœ

C

-

- -

-
-

-

-

-
-
-
-

- -
-
-

-
-

-
-
-

&

?

.jœ rœ
Wennwir

Œ

Œ

.˙ ..jœœ rœœ
ziehn in den

Œ .Jœ Rœ œ

Œ ..J
œœ R

œœ œœ
.
.J

œœ R
œœ

C

˙̇ œœ .jœ rœ
Him mel,welch ein

Œ

˙̇ œœ Œ

œ .jœ rœ .jœ rœ .jœ rœ
Tag vol ler Ju belwird das

Œ .Jœ Rœ œ# .Jœ Rœ

Œ ..Jœœ Rœœ
œœ ..J

œœ R
œœ

D .˙

sein!

.Jœn Rœ .Jœ Rœ œ

..Jœœ Rœœ ..Jœœ Rœœ œœ

G7

- - -

&

?

.jœ
rœ

Wenn wir

Œ

Œ

.˙ .œ œ
sehn den

Œ .Jœ Rœ œ œ

Œ .
.J

œœ R
œœ œœ œœb

C

˙̇ œœ œœ#
Hei land, wir

˙̇ œœ œœ#

F

œœ œœ .jœ rœ .jœ rœ
sin gen: "Eh re Ihm al

œ œ

œœ œœ œœ œœ

C G

˙ ˙̇
lein!"

.Jœ Rœ .Jœ Rœ

.

.J
œœ R

œœ ..J
œœ R

œœb ˙̇

C

- - - -

Singet froh von Jesu heilger Liebe   18
"Danach werden wir...entrückt werden auf  den Wolken in die Luft." (1.Thes 4,17)

Melodie: Emily Divine Wilson (1865-1942)
Text (engl.): Eliza Edmunds Hewitt (1851-1920), "When We All Get to Heaven"
Übersetzung (dt.): Unbekannt, s. Quellenverzeichnis

Wenn wir ziehn   welch ein Tag        vol - ler       Ju-bel wird das sein

Wenn wir sehn "Eh      -     re,            Eh - re  Ihm  al-lein!"

1. Hält      Er     uns                 ein              Heim be - reit!

CH/UK (3)
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19           Tochter Zion, freue dich
"Du, Tochter Zion, freue dich sehr, und du, Tochter Jerusalem, jauchze! 
                Siehe, dein König kommt zu dir." (Sach 9,9)

Melodie: George F. Händel (1685-1759); Text (dt.): Heinrich Ranke (1798-1876)
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Laut rühmet Jesu Herrlichkeit      20

Melodie: James Ellor (1819-1899)
Text (engl.): Edward Perronet (1726-1792), "All Hail the Power of  Jesus' Name"
Übersetzung (dt.): Unbekannt, s. Quellenverzeichnis

"Jesus, sehen wir durch das Leiden des Todes »gekrönt mit Preis und Ehre«." (Heb 2,9)

und          krönt   Ihn, krönt    Ihn, krönt   Ihn, krönt   Ihn,

krönt

Ihn,
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21               Schönster Herr Jesu
"Du bist der Schönste unter den Menschenkindern." (Ps 45,3)

Melodie: Breslau (1842), aus "Schlesische Volkslieder", arr. by Richard S. Willis
Text (dt.): Münster (1677) / August Heinrich Hoffmann von Fallersleben (1798-1874)
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Fließt eine Quelle still             22
"Zu der Zeit werden das Haus David und die Bürger Jerusalems einen offenen Quell haben." (Sach 13,1)

Melodie: Unbekannt
Text (engl.): Übernommen aus "Hymns of  Worship, 1977", "There Is a Fountain Dear"
Übersetzung (dt.): WJG, 2014
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23      Oh, mög' der Herr mich führen
"Und der HERR wird dich immerdar führen." (Jes 58,11)

Melodie: William Arnold (1768-1832)
Text (engl.): Isaac Watts (1674-1748), "Oh, that the Lord Would Guide My Ways"
Übersetzung (dt.): WJG, 2014

CH/UK (5)
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Wunderbar Lebenswort            24
"Herr, wohin sollen wir gehen? Du hast Worte des ewigen Lebens." (Joh 6,68)

Melodie und Text (engl.): Philip Paul Bliss (1838-1876), "Wonderful Words of  Life"
Übersetzung (dt.): Ernst Heinrich Gebhardt (1832-1899)

CH/UK (4)
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25    Des Herrn Gesetz ist vollkommen
"Das Gesetz des HERRN ist vollkommen und erquickt die Seele. " (Ps 19,8)

Melodie: Guo Zhang Song
Text (engl.): Von Psalm 19, "God's Law Is Perfect and Gives Life"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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Sprich, Herr, in der Stille          26
"Rede, denn dein Knecht hört." (1.Sam 3,10)

Melodie: Harold Green (1871-1930)
Text (engl.): Emily May Grimes Crawford (1864-1927), "Speak, Lord, in the Stillness"
Übersetzung (dt.): WJG, 2014

CH/UK (3)
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27                  Jesus liebt mich
"Lebt in der Liebe, wie auch Christus uns geliebt hat und hat sich selbst 
                für uns gegeben als Gabe und Opfer." (Eph 5,2)

Melodie und Text (engl.): Philip Paul Bliss (1838-1876), "I Am So Glad That Our Father"
Übersetzung (dt.): Filitz Friedrich (1804-1876)
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Melodie: Thomas B. Southgate (1814-1868)
Text (dt.): H. Monod/Maria Rosina Johanna Meyer (1851-1921)

         US (≠)(3)
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"Gott, sei mir gnädig nach deiner Güte, und tilge meine Sünden 
            nach deiner großen Barmherzigkeit." (Ps 51,3)
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29          Neunundneunzig der Schafe
"Er freut sich darüber mehr als über die neunundneunzig, die sich nicht verirrt haben. " (Mt 18,13)
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Melodie: Ira David Sankey (1840-1908)
Text (engl.): Elizabeth C. Clephane (1830-1869), "The Ninety and Nine"
Übersetzung (dt.): Theodor Kübler (1832-1905)
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30             Liebe, die mich suchte
"HERR, deine Barmherzigkeit ist groß." (Ps 119,156)

CH/UK (4)
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Melodie: Adoniram Judson Gordon (1836-1895)
Text (engl.): William Spencer Walton (1850-1906), "In Tenderness He Sought Me"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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31                 Er sucht nach mir
"Denn der Menschensohn ist gekommen, zu suchen und selig zu machen, was verloren ist." (Lk 19,10)

Melodie: Emerson E. Hasty (1840-1914); Text (engl.): Unbekannt, "Seeking for Me"
Übersetzung (dt.): WJG, 2014

I. Er sucht nach mir!

I. Er sucht nach mir!
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Christus nimmt die Sünder an       32
"Das ist gewisslich wahr..., dass Christus Jesus in die Welt gekommen ist, die Sünder selig zu machen." (1.Tim 1,15)

Melodie: James McGranahan (1840-1907) 

Text: nach Erdmann Neumeister (1671-1756), angepasst (WJG, 2015)

Singt es     im - mer wie - der                                     Singt  es     im-mer  wie-der: Chris - tus

nimmt die Sün-der an,          Chris-tus      nimmt die Sün-der  an.                          Macht die  Bot-schaft  al  - len

al -  len   nun    be-kannt: Chris - tus     nimmt   sich              al   -     len              an.
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33      Rein durch das Blut des Lammes
" Selig sind, die ihre Kleider waschen." (Offb 22,14)

CH/UK (4)
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Melodie und Text (engl.): Tullius Clinton O’Kane (1830-1912), "Washed in the Blood of  the Lamb"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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34              Jesus ruft freundlich
"Kommt her zu mir, alle, die ihr mühselig und beladen seid; ich will euch erquicken." (Mt 11,28)

Melodie: George C. Stebbins (1846-1945)
Text (engl.): Fanny J. Crosby (1820-1915), "Jesus Is Tenderly Calling"
Übersetzung (dt.): C. A. Daniel (Lebensdaten unbekannt)

    Je    -    sus   ru  -  fet    dich    heut, dich  heut,             Je    -   sus   ru  -  fet   dich     heut,   dich  heut.

Je-sus ruft freundlich, Er    ru-fet dich heut.
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Trost schenkt Er uns am Morgen   35
"Den Abend lang währet das Weinen, aber des Morgens ist Freude." (Ps 30,6)

Melodie: Edmund Simon Lorenz (1854-1942)
Text (engl.): M. M. Wienland (1818-1899), "Joy Cometh in the Morning"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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36                Hoffnung erblüht
"... und nur ein leises Wörtlein davon haben wir vernommen." (Hiob 26,14)

-
-

2stimmig



&

?

###

###

œœ ‰ jœœ œœ
Horch!
Sehn

Auf
sucht

das
sich

œœ
œœœ œœœ

E

œœ œœ œœ
wah
end lich

re
er

œœ
œœ# œœ

B7

..˙̇
Wort.
füllt.

œœ
œ œ

E

˙̇ Œ

œ œ œ

E7

- -
-

-

&

?

###

###

œœ ‰ jœœ œœ
Horch!
Trink

Auf
von

die
der

œœ
œœ œœ

A œœ œœ œœ
Quel

freund
le
li

des
che

œœ
œœœ œœœ

D

..˙̇
Le

Stim

œœ
œœ œœ

A ˙̇ Œ
me.

bens,

œœ
œœ œœ

-
- - -

-

&

?

###

###

..œœ jœœ œœ
Horch!
Frie

Auf
den

die
und

œœ
œœ œœ

œœ œœ œœ
Bot
Ruh'

schaft
dich

von
er

œ œœœ œœ

E

.˙
Gott.
füllt.

.˙

œ œ œ

A

˙
Œ

˙

˙̇ Œ
-

-
-

&

?

###

###

.˙
Hoff

.œ Jœ œ

.

.
œ
œ J

œœ œœ

E

œ œ œ
nung er

œ Œ Œ

œœ Œ Œ

.˙
blüht,

.œ Jœ œ

..œœ Jœœ œœ

A œ œ œ
oh,wie

œ Œ Œ

œœ Œ Œ

.˙
schön

.œ Jœ œ

.

.
œ
œ J

œœ œœ

E œ œ œ
ist die

œ œ œ

œœ Œ Œ

.˙
Stim

.œ Jœ œ

.

.œœ J
œœ œœ

A

˙ Œ
me,

˙

˙̇ Œ
- - -

&

?

###

###

.˙
macht

.œ Jœ œ

.

.
œ
œ J

œ
œ

œœ

D

œ œ œ
mein Herz

œ Œ Œ

œœ Œ Œ

.˙
froh

.œ Jœ œ

.

.œœ J
œœ œœ

A

œ œ œ
und so

œ œ œ

œœ Œ Œ

.˙
frei

.œ Jœ œ

..œœ J
œœ œœ

E

œ œ œ
von der

œ œ œ

œ Œ Œœ

..˙̇
Last.

..œœ Jœœ œœ

A

˙̇ Œ

˙̇ Œ
Melodie und Text (engl.): Septimus Winner (1827-1902), "Whispering Hope" 
Übersetzung (dt.): WJG, 2015

       Hoff-nung er-blüht,             Hoff-nung er-blüht,              schön  ist  die   Stimm',          schön ist die Stimm',

   macht mein Herz froh,           macht mein Herz froh,            frei von der Last,              frei von der Last.

4stimmig
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37         Wär gleich blutrot die Sünde
"Wenn eure Sünde auch blutrot ist, soll sie doch schneeweiß werden." (Jes 1,18)

Melodie: William Howard Doane (1832-1915)
Text (engl.): Fanny J. Crosby (1820-1915), "Though Your Sins Be As Scarlet"
Übersetzung (dt.): Walter Rauschenbusch (1861-1918)

   1. und was so rot
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   Es ist ein Born                 38

Melodie: John B. Dykes (1823-1876)
Text (dt.): Ernst Gebhardt (1832-1899)

         US (≠)
   CH/UK (≠)"Durch seine Wunden seid ihr heil geworden. " (1.Petr 2,24)
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Melodie und Text (engl.): Robert Lowry (1826-1899), "Nothing but the Blood"
Übersetzung (dt.): Wilhelm Appel (Lebensdaten unbekannt) 

39     Was macht mich von Sünden rein?
"In ihm haben wir die Erlösung durch sein Blut." (Eph 1,7)

US (4)
CH/UK (4)



&

?

44

44

..œœ jœœ
jœœ jœœ jœ jœ

1. Als
2. Doch
3. Dann
4. Lob

der
mein

ent
und

Herr
Weg
brann

Eh

den
schien

te
re

Born
eng

Got
Je

der
und
tes
su

Jœ Jœ

..œœ J
œœ J

œœ J
œœ J

œœ Jœœ

C
q = 80

œœ ˙̇ Œ
Hoff
müh
Feu
Na

nung,
sam,
er,

men,

œœ ˙̇ Œ

G 7

..œœ jœœ
jœœ jœœ jœœ jœœ

frei
Ruhm

tief
Ret

und
war
in

tung

of

mei
kei

kam

fen

nem
ner

zu

zeig

Her
mir

mir

te

zens
ge

durch

..œœ J
œœ J

œœ J
œœ J

œœ J
œœ

..˙̇ Œ
mir,
gönnt,
grund,
Ihn,

..˙̇ Œ

C

- -
-

-
-

-
-
-

- -

-

-
-

-

-
-
-

&

?

..œœ jœœ jœœ jœœ
jœœ

jœœ
folg
mei
e
Er

te
ne
wig
ver

ich
Plä
lich
gab

dem
ne,
will
mir

Ruf
Träu
ich
mei

des
me,
Ihn
ne.

.œœ J
œœ J

œœ J
œœ J

œœ J
œœ

œœ ˙̇ Œ

Fre
lo

Wün
Geis

sche,
ben,
vel,

tes:

œœ ˙̇ Œ

F jœœ jœœ jœœ
jœœ œœ œœ

"Wa
nun
prei

wusch

sche
mehr

sen
mein

dei
Rauch

Sei
Herz

ne
und
ne

von

Sün
A

Herr
Sün

den
sche
lich
de

J
œœ J

œœ
J
œœ J

œ
œ

œœ œœ

C F G

.˙ Œ
rein!"
sind.
keit.
rein.

.˙

..˙̇ Œ

C

-
-

- -
-

- -

-

-
-

-
-

-

-

-

-

-
-
-
-

-

&

?

..œœ jœœ
jœœ œœ ‰

Ich will lo ben,

..œœ J
œœ J

œœ œœ ‰

..œœ jœœ
jœœ œœ ‰

ich will lo ben,

.

.œœ J
œœ J

œœ œœ ‰

..œœ jœœ
jœœ jœœ jœœ jœœ

Lob dem Lamm, das für uns

..œœ J
œœ J

œœ J
œœ J

œœ J
œœ

.˙
U Œ
starb.

Jœ Jœ Jœ Jœ œ œu

jœ jœ jœ jœ œ œU
.u̇ Œ

G

- -

&

?

..œœ jœœ
jœœ jœœ jœ jœ

Lo bet Ihn in al len

Jœ Jœ

..œœ J
œœ J

œœ J
œœ J

œœ Jœœ

C

œœ œœ Œ jœœ
jœœ

Lan den, denn Sein

œœ œœ Œ J
œœ J

œœ

jœœ jœœ jœœ
jœœ œœ œœ

Blut wäscht uns' re Sün den

J
œœ J

œœ
J
œœ J

œ
œ

œœ œœ

F G 7

..˙̇ Œ
rein.

..˙̇ Œ

C

- - - - -

Melodie und Text (engl.): Margaret J. Harris (1865-1919), "I Will Praise Him"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015

 Lob dem Lamm                40
"einen offenen Quell [...] gegen Sünde und Befleckung." (Sach 13,1)

das für uns starb.

CH/UK (3)
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41             Es ist Kraft in dem Blut
"Ihn möchte ich erkennen und die Kraft seiner Auferstehung." (Phil 3,10)

.

.

.

.

.

.

..



&

?

#

#

jœœ
jœœ

Es ist

J
œœ J

œœ

˙̇ ˙̇
Kraft, Kraft,

œœ J
œœ J

œœ ˙̇

G jœœ jœœ jœœ jœœ œœ
wun der ba re Kraft

J
œœ J

œœ J
œœ J

œœ œœ

C G

- - -

&

?

#

#

..
jœœ

rœœ
in dem

Œ

..˙̇ ..
jœœ

rœœ
Blut, in dem

Œ ..Jœœ Rœœ œœ Œ

D ..˙̇ jœœ
jœœ

Blut, es ist

Œ
J
œœ R

œœ œœ J
œœ J

œœ

G ˙̇ ˙̇
Kraft, Kraft,

œœ J
œœ J

œœ ˙̇

&

?

#

#

jœœ jœœ jœœ jœœ œœ ..
jœœ

rœœ
Ü ber win der kraft in dem

J
œœ J

œœ J
œœ J

œœ œœ
..J

œœ R
œœ

C G

..œœ
jœœ œœ ..

jœœ
rœœ

Blut des Hei lands al

..œœ J
œœ œœ ..Jœœ Rœœ

D D 7

..˙̇ Œ
lein.

˙̇̇ Œ

G

- - - - - -

Melodie und Text: Lewis E. Jones (1865 - 1936), "There is Power in the Blood"
Übersetzer: Unbekannt, s. Quellenverzeichnis
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42       Gesegnet sei die Quelle Gottes
"Denn bei dir ist die Quelle des Lebens." (Ps 39,10)
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Melodie: Henry S. Perkins (1833-1914)
Text (engl.): Eden R. Latta (1839-1915), "Blessed Be the Fountain"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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43          Bist du rein durch Jesu Blut?
"... und haben ihre Kleider gewaschen und haben ihre Kleider hell gemacht im Blut des Lammes." (Offb 7,14)

Melodie und Text (engl.): Elisha A. Hoffman (1839-1929), "Are You Washed in the Blood"
Übersetzung (dt.): Walter Rauschenbusch (1861-1918)
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Weinen wird nicht retten          44
"...werden ohne Verdienst gerecht aus seiner Gnade durch die Erlösung, 
             die durch Christus Jesus geschehen ist." (Röm 3,24)

Melodie und Text (engl.): Robert Lowry (1826-1899), "Weeping Will Not Save Me!"
Übersetzung (dt.): WJG, 2014
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45       Jesusnam! Wer kann ergründen 

Melodie: William L. Viner (1790-1867)
Text (dt.): Carl Brockhaus (1822-1899)

"... auch ist kein andrer Name unter dem Himmel den Menschen gegeben, 
                durch den wir sollen selig werden." (Apg 4,12)

US (4)(≠)
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Jesus tat meine Augen auf           46
"... eins aber weiß ich: dass ich blind war und bin nun sehend. " (Joh 9,25)

Melodie: Unbekannt
Text (engl.): Übernommen aus "Hymns of  Worship, 1977", "Jesus Christ Heald My Sight"
Übersetzung (dt.): WJG, 2014

 Jesus Christ     heilte mich

 Jesus Christ heilte mich, kann ich seh'n.
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47             Jesus ich komm zu Dir
"Aus der Tiefe rufe ich, HERR, zu dir." (Ps 130,1)

Melodie: George Coles Stebbins (1846-1945)
Text (engl.): William True Sleeper (1819-1904), "Jesus, I Come"
Übersetzung (dt.): Franz Friedrich (Lebensdaten unbekannt)
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Jesu, zieh' zum Kreuze mich       48
"Denn das Wort vom Kreuz ist... eine Gotteskraft." (1.Kor 1,18)

Melodie: William Howard Doane (1832-1915)
Text (engl.): Fanny J. Crosby (1820-1915), "Near the Cross"
Übersetzung (dt.): Walter Rauschenbusch (1861-1918)
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49        Ganz den Weg nach Golgatha

Melodie: Isaac H. Meredith (1872-1962)
Text (engl.): Mrs. W. G. Moyer, "All the Way to Calvary"
Übersetzung (dt.): WJG, 2014

"Und er trug sein Kreuz und ging hinaus zur Stätte, die da heißt Schädelstätte, auf  Hebräisch Golgatha. " (Joh 19,17)
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      Jesus allein ist die Botschaft       50
"Denn ich hielt es für richtig, unter euch nichts zu wissen als allein Jesus Christus, den Gekreuzigten." (1.Kor 2,2)

Melodie: Unbekannt
Text (engl.): Albert B. Simpson (1843-1919), "Jesus Only Is Our Message"
Übersetzung (dt.): WJG, 2014

  Je   -   sus  al -  lein         sei              un-ser   Lied,              nur             für   Je    -     sus            sin-gen wir.
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51A                  Fels des Heils
US (3) 
CH/UK (3) "Denn Gott der HERR ist ein Fels ewiglich." (Jes 26,4)
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Melodie: Edwin O. Excell  (1851-1921); Text (engl.): Augustus M. Toplady (1740-1778), "Rock of  Ages, Cleft for Me"
Übersetzung (dt.): Ernst Gebhardt (1832-1899)
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Melodie: Thomas Hastings (1784-1872) 
Text (engl.): Augustus M. Toplady (1740-1778), "Rock of  Ages, Cleft for Me"
Übersetzung (dt.): Ernst Gebhardt (1832-1899)

51B                 Fels des Heils
"Der HERR ist mein Fels und meine Burg und mein Erretter." (2.Sam 22,2)

US (3)
CH/UK (3)
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Jesus zahlt die Schuld             52
"Und ich lasse mein Leben für die Schafe." (Joh. 10,15)

Melodie: John Thomas Grape (1835-1915) 
Text (engl.): Elvina Mable Hall (1822-1889), "Jesus Paid It All"
Übersetzung (dt.): T. Kübler (Lebensdaten unbekannt)

CH/UK (4)
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53                   Gott ist Liebe
"Denn also hat Gott die Welt geliebt, dass er seinen eingeborenen Sohn gab." (Joh 3,16)

Melodie: Unbekannt
Text (engl.): Tanekichi Mitane (Lebensdaten unbekannt), "God Is Love"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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Aus der Dunkelheit zum Licht     54
"Der HERR macht meine Finsternis licht." (2.Sam. 22,29)

Melodie: Unbekannt 
Text (engl.): Übernommen aus "Hymns of  Worship 1977", "From Darkness into the Light"
Übersetzung (dt.): WJG, 2014
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55             Jesus macht mich frei

Melodie: Unbekannt
Text (engl.): Übernommen aus "Hymns of  Worship, 1977", "Jesus Frees Me"
Übersetzung (dt): WJG, 2015

"Der ist frei geworden von der Sünde." (Römer 6,18)
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Melodie: Lewis Edson (1748-1820)
Text (engl.): Charles Wesley (1707-1788), "Blow Ye the Trumpet, Blow"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015

Lasst die Posaune schall'n         56
"Da sollst du die Posaune blasen lassen durch euer ganzes Land [...] am Versöhnungstag." 
                                                   (3. Mo 25,9)
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57                  So wie ich bin
"Die folgen dem Lamm nach, wohin es geht." (Offb 14,4)

Melodie: William B. Bradbury (1816-1868)
Text (engl.): Charlotte Elliott (1789-1871), "Just As I Am"
Übersetzung (dt.): Philipp W. Bickel (1829-1914)
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Du führest mich                58
"Er führet mich auf  rechter Straße..." (Ps. 23,3)

Melodie: William B. Bradbury (1816-1868)
Text (engl.): Joseph H. Gilmore (1834-1918), "He Leadeth Me! O Blessed Tho't!"
Übersetzung (dt.): Unbekannt, s. Quellenverzeichnis
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59          Führe mich, o Gott Erlöser
"Und der HERR zog vor ihnen her, am Tage in einer Wolkensäule, 
          um sie den rechten Weg zu führen." (2.Mo 13,21)

Melodie: J. J. Rousseau (Lebensdaten unbekannt)
Text (engl.): William Williams (1717-1791), "Guide Me, O Thou Great Jehova"
Übersetzung (dt.): Unbekannt, s. Quellenverzeichnis
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Jesus führt                   60
"Wer in Gerechtigkeit wandelt ... der wird in der Höhe wohnen." (Jes 33,15)

Melodie: Unbekannt
Text (engl.): Übernommen aus "Hymns of  Worship, 1977", "Let Him Lead"
Übersetzung (dt.): WJG, 2014
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61         Führ mich mit deinem Licht
"Sende dein Licht und deine Wahrheit, dass sie mich leiten." (Ps 43,3)

Melodie: John Bacchus Dykes (1823-1876)
Text (engl.): John Henry Newman (1801-1890), "Lead, Kindly Light"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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 Heiland stehe mir zur Seite        62
"Und siehe, ich bin bei euch alle Tage bis an der Welt Ende." (Mt 28,20)

Melodie: John Robson Sweney (1837-1899)
Text (engl.): Fanny J. Crosby (1820-1915), "The Saviour with Me"; Übersetzung (dt.):WJG, 2014
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63        Schatten werden immer länger
"Ich liege und schlafe und erwache; denn der HERR hält mich." (Ps 3,5)

Melodie: Unbekannt
Text (engl.): Caroline L. Smith (1827-1886), "Tarry with Me, O My Saviour"
Übersetzung (dt.): A. Strauch (Lebensdaten unbekannt)

CH/UK (3)
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Durch tiefe Täler               64

Melodie: George Harrison Cook (Lebensdaten unbekannt) 
Text (engl.): Henry Jeffreys Zelley (1859-1942), "Heavenly Sunlight"
Übersetzung (dt.): I.T. (Lebensdaten unbekannt)

"Wer mir nachfolgt, der wird nicht wandeln in der Finsternis, sondern wird das Licht des Lebens haben." (Joh 8,12)
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65   Herr, mein Heiland und mein Hirte

Melodie: Silas Jones Vail (1818-1883)
Text (engl.): Fanny J. Crosby (1820-1915), "Close to Thee"
Übersetzung (dt.): Dora Rappard (1842-1923)

" Der HERR ist mein Teil, spricht meine Seele; darum will ich auf  ihn hoffen." (Klg 3,24)
US (3)
CH/UK (3)
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Herr, ich werde Deiner harrn        66
"Ich harre des HERRN, meine Seele harret." (Ps. 130,5)

Melodie: Guo Zhang Song
Text (engl.): Übernommen aus "Hymns of  Worship, 1977", "Lord, My Soul Will Wait for Thee"
Übersetzung (dt.): WJG, 2014
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67          Lehre mich glauben, Herr
"Weise mir, HERR, deinen Weg." (Ps 86,11)

Melodie und Text (engl.): Benjamin Mansell Ramsey (1849-1923),"Teach Me Thy Way, O Lord"
Übersetzung (dt.): Gotthelf  Bernhardt Kühn (1863-1914)

CH/UK (3)



&

?

#

#

42

42

œœ jœœ##
jœœ

1. Fass
2. Fass
3. Fass
4. Fass

mei
mei
mei
mei

ne
ne
ne
ne

œœ J
œœ J

œœ

G
q = 69

..œœ jœœ
Hand,
Hand,
Hand!
Hand!

ich
und
Der
Und

œœ J
œœ

jœœ
jœœ

jœœ
jœœ

bin
zieh'
Weg
wenn

so
mich
liegt
am

schwach
nä

dun
To

und
her
kel
des

J
œœ J

œœ J
œœ J

œœ

œœ œœ
hilf
zu
vor
jor

los,
Dir,
mir,
dan,œœ œœ

D

-
-
-
-

-
-
- -

-

-

&

?

#

#

œœ jœœ
jœœ

den
wenn
denn
dass kei

Dei
mir
Du

nen
nem
Dein
für

œœ J
œœ J

œœ

œœ œœ
Schritt
Her
An
mich

ich
zen
ge

durch

œœ œœ

G jœ jœ ..jœœ# rœœ
wa
möch
sicht
kreuzt,

ge
te

nicht
ich

oh
nah
zu

einst

ne
ich
ge

werd

Jœ Jœ

J
œœ J

œœ J
œœ R

œœ

D A

˙
Dich.
sein!
wandt.
steh'n.

œ œ

˙̇

D 7

-
- -

- -
-

-
-

-

- -

&

?

#

#

œœ jœœ##
jœœ

Fass
Fass
Wenn
Lass

mei
mei
Him
Him

ne
ne

mels
mels

œœ J
œœ J

œœ

G

..œœ jœœ
Hand,
Hand,
licht
licht

und
ich
den
von

œœ J
œœ

jœœ
jœœ

jœœ
jœœ

dann,
möch
fins
Dei

o
te

tern
nem

lie
an

Pfad
Thron

ber
ders

er
mir

J
œœ J

œœ J
œœ J

œœ

œœ œœ
Hei
ir

hel
leuch

land,
ren
let,
ten,

œœ œœ

D

-
-
-
-

-
-

-
-
-

-
-

-

-
-
-
-

&

?

#

#

œœ
jœœ

jœœ
kann
vom
o
lass

Furcht
gra

Won
auch

vor
den
ne,
im

œœ J
œœ J

œœ

G

œœ œœ
Lei
We

dann
Schrec

den
ge,
zu

kens

œœ œ
œ

C A m jœœ jœœ ..
jœœ rœœ

nicht
gin
gehn
tal

mehr
ge
an

mich furcht
Dei
ich
äng

al
ner
los

sten

J
œœ J

œœ ..J
œœ R

œœ

D 7

˙
mich!
lein!

Hand!
gehn!

˙

˙
˙

G

-
-

-
-

- -

-
-

-
-

-

Fass meine Hand                 68
"Denn du bist mein Fels und meine Burg." (Ps 31,4)

Melodie: Hubert Platt Main (1839-1925)
Text (engl.): Fanny J. Crosby (1820-1915), "Hold Thou My Hand"
Übersetzung (dt.): A. J. Ramacker (Lebensdaten unbekannt)
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69            Jesus, Heiland, führe du
"Und er stand auf  und bedrohte den Wind...und es entstand eine große Stille." (Mk. 4,39)

Melodie: John Edgar Gould (1821-1875)
Text (engl.): Edward Hopper (1816-1888), "Jesus, Saviour, Pilot Me"
Übersetzung (dt.): Carl Röhl (Lebensdaten unbekannt)
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       Nur Christus kann erfüllen mich    70
"Zu der Zeit wird der HERR der einzige sein und sein Name der einzige." (Sach 14,9)

Melodie: James McGranahan
Text (engl.): Unbekannt, "None but Christ Can Satisfy"
Übersetzung (dt.): WJG, 2014
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71             Dein' Namen liebe ich
"Darum hoffen auf  dich, die deinen Namen kennen." (Ps 9,11)

Melodie: Unbekannt
Text (engl.): James G. Deck (1807-1884), "Jesus, Thy Name I Love" 
Übersetzung (dt.): WJG, 2014



&

?

86

86

jœœ
1. Der
2. Ge
3. Du
4. Hin
5. Ihr
6. Kommt

J
œœ

C
q. = 52

œœ jœœ œ jœœ
gro
tilgt
starbst
weg
Got
dann

ße
ist
für
ist
tes
der

mich
al

kin
gro

Arzt
uns'

ist

am
le

der,
ße

re

œ

œœ J
œœ œœ

J
œœ

G 7

œœ
jœœ œœ jœœ

Sün
groß
Tag

jetzt
Sün
Kreu

uns
den

den
und
her

zes

nah,
schuld;
stamm,

pein,
klein,
bei,

der
denn
Preis
das
o,

dann

œœ J
œœ œœ J

œœ

C

œœ jœ œœ jœ
lie
da
Dir

macht
lasst
seh'n

be,
für
da
der
uns
wir

teu
büß
für,
teu
lie

uns

re
te
o
re

ben
ern

Jœ Jœ

œœ Jœœ
œœ Jœœ

..œœ œ
Je
Je
Je
Je
Je
Je

sus.
sus;
sus!
sus;
sus!
sus,

œ

œœ œœ

G 7 C

-

-

-

- -

-

-
-
-

-
-
-

-
-
-

-

-
-

-

-
-

-
-
-

-
-
-
-
-
-

&

?

jœœ
Er
Er
Ich
in
Lasst
und

J
œœ

œœ jœœ œ jœœ
ist

führt
glaub'
Ihm
Ihm
rüh

mit
zum
an

fand
uns
men

Sei
Him
Dich,
ich
al
e

nem
mel

o
mein

le
wig

œ

œœ J
œœ œœ

J
œœ

G 7

œœ
jœœ œœ jœœ

Heil
Kräf
Sei

Got
uns
Trös

voll
tes
al
te
ne

ter da.
Huld;
lamm,
lein,

weih'n
Treu',

Kein
dort
und
ja

und
o,

œœ J
œœ œœ J

œœ

C

œœ jœ œœ jœ
Heil
krönt

lie
vol
lo
sü

ist
uns
be
les
ben
ßer

au
uns
Dich,
Heil,
uns
Na

ßer
er

mein
o

ern
me

Jœ Jœ

œœ Jœœ
œœ Jœœ

..œœ œ ‰
Je
Je
Je
Je
Je
"Je

sus.
sus!
sus!
sus!
sus!
sus"!

œ

œœ œœ ‰

G 7 C

-

-
-

-
-

-

-

-
-

-
-

-
-
-
-

-
-

-
-

-
-
-
-
-
-

&

?

œ œ jœœ œœ jœœ
Horch, wie tönt der

œ

œ jœ œœ J
œœœ Jœ

G7 C œœ jœœ ..œœ
En gel Sang!

œœ J
œœ .

.œœ

F C

œ œ jœœ œœ jœœ
O, welch sü ßer

œ

œ jœ œœ J
œœœ Jœ

G 7 C œœ jœœ ..œœ
Ju bel klang!

œœ J
œœ .

.œœ

F C

- - - -

&

?

œœ jœœ œ jœœ
Sing, mein Herz, mit

œ
œœ J

œœ œœ
J
œœ

G 7

œœ
jœœ ..œœ

freud' gem Drang:

œœ J
œœ

.

.œœ

C

œœ jœ œœ jœ
Je sus, Je sus,

Jœ Jœ
œœ Jœœ

œœ Jœœ

..œœ œ
Je sus!

œ

œœ œœ

G7 C

- - - -

Der große Arzt ist jetzt uns nah    72
"Lobe den HERRN, ...der dir alle deine Sünde vergibt und heilet alle deine Gebrechen." 
                                                   (Ps 103,2-3)

Melodie: John H. Stockton (1813-1877)
Text (engl.): William Hunter (1811-1877), "The Great Physician"
Übersetzung (dt.): Ernst Heinrich Gebhardt (1832-1899)
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CH/UK (4)
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73       Heiland, führ uns wie ein Hirte 
"Ich bin der gute Hirte." (Joh 10,14)

Melodie: William B. Bradbury (1816-1868)
Text (engl.): Dorothy A. Thrupp (1779-1847), "Saviour, Like a Shepherd Lead Us"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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Gott sei Dank durch alle Welt       74
"Und alsbald war da bei dem Engel die Menge der himmlischen Heerscharen, die lobten Gott." 
                                                         (Lk 2,13)

          US (3)(≠)
   CH/UK (3)(≠)

Melodie: Felix Mendelssohn (1809-1847)
Text (dt.): Heinrich Held (1620–1659)
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75       In Israel Frohe Botschaft kam
"Denn euch ist heute der Heiland geboren, welcher ist Christus, der Herr." (Lk 2,11)

Melodie: Traditionelle Melodie
Text (engl.): Traditionelles englisches Weihnachtslied, "In Israel, the Angel Did Say"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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Melodie: Ralph Erskine Hudson (1843-1901)
Text (engl.): Isaac Watts (1674-1748), "At the Cross"
Übersetzung (dt.): Walter Rauschenbusch (1861-1918)

Ist's wahr, dass Jesus starb für mich   76
"In ihm haben wir die Erlösung durch sein Blut." (Eph 1,7)

auf - ge - tan,

        US    (4)
CH/UK (4)



&

?

#

#

86

86

rœœ
rœœ

4. Die
3. Dies
2. Die
1. O

ses
ver
sem

ben

R
œœ R

œœ

G
e = 88

..jœœ rœœ##
jœœ œœ rœœ rœœ

Kreuz
wit
al

auf
alt
ter
ten

ei
und
te

Kreuz

nem
grau,
Kreuz
bleib

Berg
so
ist
ich

steht
ver
mit

ein

in

..J
œœ R

œœ J
œœ œœ R

œœ R
œœ

..jœœ rœ# jœœ œœ
Blut

E

schmäht
Kreuz

von
ganz
wig

alt
der
und

be
keit

Welt,
grau,

fleckt,
treu,

Rœ

..J
œœ R

œœ J
œœ œœ

C

-

-

-

- -
-

-

-
-

- -
-

&

?

#

#

rœœ# rœœ
ein
das
den
Sei

noch
ne

R
œœ R

œœ

A

..jœœn rœœ jœœ jœœ
jœœ jœœ

Zei
zieht

ist
Schan

chen
mich

es
de

für
so
für
und

Schan
wun
mich

Scham

de
der
wun
ich

und
sam
der

gern

jœ..J
œœ Rœœ J

œœ Jœœ Jœœ Jœ

D 7

..œœ œœ
Leid.
an.

schön.
trag'.

..œœ œœ

G

-
-

-

-

-
- -

- -

&

?

#

#

rœœ
rœœ

Und

Denn
Got

Ein

ich

es
tes

es

R
œœ R

œœ

..jœœ rœœ##
jœœ œœ rœœ rœœ

lie
Lamm
war
Ta

be
stieg
solch
ges

das
her
ein

wird

Kreuz,
ab,

Kreuz,
Er

es
an

mich

wo
zu
dem
dann

zu

..J
œœ R

œœ J
œœ œœ R

œœ R
œœ

..jœœ rœ# jœœ œœ
tra
Je
ru

Ihm
gen
sus
fen

ich
für
ver
zu

auf
uns,
starb
Sich,

schau',
Rœ

..J
œœ R

œœ J
œœ œœ

C

-

-

-

-

- -
-
-

-

-

&

?

#

#

rœœ# rœœ
der
durch

wo
und

den

er

R
œœ R

œœ

A

..jœœn rœœ jœ
jœœ

jœœ
jœœ

e

Tod
Dun
lös

für
kel

wig
te

uns
heit

ich
mich

Sün
fern

seh'
so

der
je

Got
von

dort
dem

tes
dem

Jœ

..J
œœ R

œœ Jœœ Jœœ J
œœ Jœœ

D 7

..œœ œœ
fand.

Pracht.
Tod.
Glanz.

..œœ œœ

G

-
-
-

-

-
-

-

-

77             Das alte graue Kreuz
"Und er trug sein Kreuz und ging hinaus..." (Joh 19,17)

CH/UK (2)
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Melodie und Text (engl.): George Bennard (1873-1958), "The Old Rugged Cross"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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78              In finstrer Gruft Er lag
"Er ist nicht hier; er ist auferstanden, wie er gesagt hat." (Mt 28,6)

Melodie und Text (engl.): Robert Lowry (1826-1899), "Low in the Grave He Lay"
Übersetzung (dt.): Walter Rauschenbusch (1861-1918)
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   Je-sus lebt!

 Je  -  sus  lebt!             Je-sus lebt!
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Christus ist erstanden heut!        79
"Der Herr ist wahrhaftig auferstanden und Simon erschienen." (Lk 24,34)

Melodie: Von "Lyra Davidica" (1708), "Christ the Lord Is Risen Today"
Text (engl.): Charles Wesley (1707-1788); Übersetzung (dt.): F.W.C. Meyer (Lebensdaten unbekannt)
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80                Der Streit ist um
"Der Tod ist verschlungen vom Sieg." (1.Kor 15,54)

Melodie: Giovanni Pierluigi da Palestrina (1514-1594)
Text (engl.): Unbekannt, "The Strife Is O'er"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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Auf  des Berges Gipfel zeigt sich     81
"Und ich sah, und siehe, das Lamm stand auf  dem Berg Zion." (Offb 14,1)

Melodie: Thomas Hastings (1784-1872)
Text (engl.): Thomas Kelly (1769-1855), "On the Mountain's Top Appearing"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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82               Mein ist der Heiland
"Darum lassen wir auch von dem Tag an, an dem wir's gehört haben,
                     nicht ab, für euch zu beten" (Kol 1,9)

US (4)
CH/UK (3)(≠)
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Melodie: Ira David Sankey (1840-1908)
Text: Samuel O’Malley Gore Cluff  (1837-1910), "I Am Praying For You"
Übersetzung (dt.): Johanna Meyer (1851-1921)
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83   Das finst're Tal wird nicht mehr sein
"...denn die Herrlichkeit Gottes erleuchtet sie, und ihre Leuchte ist das Lamm." (Offb 21,23)

Melodie: Ira D. Sankey (1840-1908) 
Text (engl.): William O. Cushing (1823-1902), "There'll Be No Dark Valley"
Übersetzung (dt.): WJG, 2014
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 Freut euch, unser König kommt bald  84
"...und rühmen uns der Hoffnung der zukünftigen Herrlichkeit, die Gott geben wird." (Röm 5,2)

Melodie und Text (engl.): Ira David Sankey (1840-1908), "Rejoice! Rejoice! Our King Is Coming"
Übersetzung (dt.): WJG, 2014
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85             Er kommt schon bald
"Es spricht, der dies bezeugt: Ja, ich komme bald." (Offb 22,20)
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Übersetzung (dt.): WJG, 2014
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            Er kommt schon bald.
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Melodie: Lowell Mason (1792-1872)
Text (engl.): George Heath (1745-1822), "My Soul, Be on Thy Guard"
Übersetzung (dt.): Philipp Bickel (1829-1924)

86         Mein Herz, sei auf  der Wacht
"Seid nüchtern und wacht." (1.Petr 5,8)
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 Ein großer Tag kommt           87
"Alle Völker werden vor ihm versammelt werden. Und er wird sie voneinander scheiden." (Mt 25,32)

Melodie und Text (engl.): Will Lamartine Thompson (1847-1909), "There's a Great Day Coming"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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88                         Einst
"Welcher ist um unsrer Sünden willen dahingegeben und um unsrer 
            Rechtfertigung willen auferweckt." (Röm 4,25)

Melodie: Charles H. Marsh (1886-1956)
Text (engl.): John W. Chapman (1859-1918), "One Day"; Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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 Seine Gnade ist noch viel mächtiger  89
"Wo aber die Sünde mächtig geworden ist, da ist doch die Gnade 
            noch viel mächtiger geworden." (Röm 5,20)

Melodie: William James Kirkpatrick (1838-1921)
Text (engl.): Kate D. Ulmer (1874-1950), "His Grace Aboundeth More"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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90           Kommt von nah und fern
"So bitten wir nun an Christi statt: Lasst euch versöhnen mit Gott!" (2.Kor 5,20)

US (≠)
CH/UK (≠)

1.  ü     -    ber       Land      und      Meer, 

    Krieg      ein       treu   -   es         Heer;

      Geist      ein        Neu   -   es        schuf,
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Melodie: Edwin O. Excell (1863-1951)
Text (dt.): Bernhardt Kühn (1863-1914)

    Brü  -  der,   Schwes - tern      kom     -     met,                                     kommt    von      nah       und          fern,
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91               Deine Liebe, Jesus
"Weder Hohes noch Tiefes ... kann uns scheiden von der Liebe Gottes." (Röm 8,39)

Melodie: James Austin Butterfield (1837-1891)
Text (engl.): Warren Yang (Lebensdaten unbekannt), "Thy Love Jesus"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015

Refr.: Dir   zu   Fü  -  ßen        leg'    ich mei-ne  Lieb',  Jesus, Du tröstest mich mehr als al-les   sonst. 

         Dei  -  ne    Gü - te   sie  siegt  al -  le -  zeit,   Je-sus, stets treu  Dei-ner     Lie - be   ich    bleib'. 
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Sieh', ich komme, Herr, zum Kreuz   92
"Und wer zu mir kommt, den werde ich nicht hinausstoßen." (Joh 6,37)

Melodie: William Gustavus Fischer (1835-1912)
Text (engl.): William M. McDonald (1820-1901), "I Am Coming to the Cross"
Übersetzung (dt.): Walter Rauschenbusch (1861-1918)
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93       Manchmal ein Licht begegnet
"Das Volk, das im Finstern wandelt, sieht ein großes Licht." (Jes 9,1)

Melodie: Unbekannt
Text (engl.): William Cowper (1731-1800), "Sometimes a Light Surprises"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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Dankt dem Vater                94
"Danket dem HERRN; denn er ist freundlich." (Ps 107,1)

Melodie: Unbekannt
Text (engl.): Übernommen aus "Hymns of  Worship, 1977", "Thank the Father"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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95               Näher, komm näher
"Aber ich weiß, dass mein Erlöser lebt." (Hiob 19,25)

Melodie: Hubert Platt Main (1839-1925) 
Text (engl.): Fanny J. Crosby (1820-1915), "O, My Redeemer"; Übersetzung: WJG, 2015
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O große Gnade                  96
"Denn aus Gnade seid ihr selig geworden durch Glauben." (Eph 2,8)

Melodie: "New Britain" in Virginia Harmony, 
von James P. Carrell & David S. Clayton (Winchester, Virginia: 1831)
Text (engl.): John Newton (1725-1807), "Amazing Grace"
Übersetzung (dt.): Unbekannt, s. Quellenverzeichnis
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97              Paläste von Elfenbein
"Deine Kleider sind lauter Myrrhe, Aloe und Kassia; aus Elfenbeinpalästen erfreut dich Saitenspiel." (Ps 45,8)

Melodie und Text (engl.): Henry Barraclough (1891-1983), "Ivory Palaces"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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Melodie: Lowell Mason (1792-1872)
Text (engl.): Isaac Watts (1674-1748), "When I Survey the Wondrous Cross"
Übersetzung (dt.): Walter Rauschenbusch (1861-1918)

Schau ich zu jenem Kreuze hin     98
"Es sei aber fern von mir, mich zu rühmen als allein des Kreuzes unseres Herrn Jesus Christus." (Gal 6,14)
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99         Mehr lieben möcht' ich dich
"Und ich bete darum, dass eure Liebe immer noch reicher werde." (Phil 1,9)

Melodie: William Howard Doane (1832-1915)
Text (engl.): Elizabeth Payson Prentiss (1818-1878), "More Love to Thee, O Christ"
Übersetzung (dt.): H.G. Odinga (Lebensdaten unbekannt)
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           Dein Leben gabst du hin        100
"Und er ist darum für alle gestorben, damit, die da leben, hinfort nicht sich selbst leben." (2.Kor 5,15)

Melodie: William Henry Havergal (1793-1870)
Text (engl.): Frances Ridley Havergal (1836-1879), "Thy Life Was Given for Me"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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101      Nichts ist mein, alles ist Dein
"Wer nun sich selbst erniedrigt und wird wie dies Kind, der ist der Größte im Himmelreich." (Mt 18,4)

Melodie: James McGranahan (1840-1907)
Text (engl.): Theodore Monod (1836-1921), "None of  Self  and All of  Thee"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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Gepriesner Gottessohn         102
CH/UK (≠)

"Ehrt jedermann, habt die Brüder lieb, fürchtet Gott, ehrt den König!" (1. Petr 2,17)

Melodie: George F. Root (1820-1895)
Text (engl.): Harry L. Crain (20. Jahrhundert), "O Blessed Son of  God"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015



&

?

b

b

43

43

jœœ
jœœ

1. Komm,
2. Komm,
3. Komm,

oh,
oh,
oh,

J
œœ J

œœ

F
q = 112

..œœ
jœœ# jœœ

jœœ
komm,
komm,
komm,

wenn
wenn
tu's

Je
Je

jetzt

sus
sus
nicht

..œœ jœ# Jœœ JœœJœ

C

œœ œœ
jœœ

jœœ#
ein
bit
spä

lädt.
tet.
ter,

Blei
Vol

nimm

be
ler
das

œœ œœ J
œœ J

œœ

F

..œœ jœœ#
jœœ jœœ

nicht
Lie
An

am
be
ge

We
ist
bot

ges
Sein
heut'

..œœ J
œœ J

œœ J
œœ

Bb

..œœ
‰

rand;
Ruf!
an.

.

.œœ ‰

F

-
-

-
-
-

-
- -

- -

- -

&

?

b

b

jœœ
jœœ

Leb
Willst
lö se

du
dein

J
œœ J

œœ

..œœ
jœœ# jœœ

jœœ
dich
Sei
Le

von
ne

ben

al
Gna
nur

len
de
für

..œœ jœ# Jœœ JœœJœ

C

œœ œœ
jœœ jœœ

Fes
schmä
Je

seln,
hen,
sus

und
wie
bis

dann
lang
in

œœ œœ J
œœ J

œœ

F jœœ jœœ œœ œœ
lau

al
hältst

fe
du
le

him
dich

E

mel
noch
wig

J
œœ J

œœ œœ œœ

G m C 7

..œœ
‰

wärts.
fern?
keit.

.

.œœ ‰

F

-
-
-

-
-

-
-

-

- -

-

-

--

&

?

b

b

jœœ jœœ
Hörst du

Œ

˙̇ jœœ
jœœ

Ihn, hörst du

J
œœ J

œœ œœ Œ

C

˙̇ jœœ jœœ
Ihn, hörst du

J
œœ J

œœ œœ J
œœ J

œœ

F jœœ
jœœ œœ œœ

wie dich Je sus

jœ Jœœ œœ œœJœ

C

˙̇
ruft?

J
œœ J

œœ œœ

F

-

&

?

b

b

jœœ
jœœ

Hörst du

Œ

˙̇ jœœ
jœœ

Ihn, hörst du

J
œœ J

œœ œœ Œ

C

˙̇ jœœ jœœ
Ihn, hörst du

J
œœ J

œœ œœ J
œœ J

œœ

F jœœ
jœœ œœ œ

wie dich Je sus

œ œ

J
œœ J

œœ# œœ œœ

G m C 7

˙̇
ruft?

˙̇

F

-

103              Komm, oh, Komm! 
"Spricht er zu ihm: Folge mir nach!" (Joh 21,19)

Melodie und Text (engl.): Isaac Hickman Meredith (1872-1962), "Come, Oh, Come!"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015

Hörst du Ihn,                       hörst du   Ihn,                                                                         Je-sus   ruft?

 Hörst du Ihn,                          hörst du  Ihn,
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Oh Jesus, mein Heiland         104
"Lasst uns lieben, denn er hat uns zuerst geliebt." (1.Joh 4,19)

Melodie: Adoniram Judson Gordon (1836-1895)
Text (dt.): Margarete v. Brasch (gest. 1932)

         US (≠) 
   CH/UK (≠)
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105      Zum Kampf  nun Gottessohn
"Ich habe den guten Kampf  gekämpft." (2.Tim 4,7)

Melodie: Henry Stephen Cutler (1825-1902)
Text (engl.): Reginald Heber (1783-1826), "The Son of  God Goes Forth to War"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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Jesus ist mein Heiland          106
"Verlass mich nicht und tu die Hand nicht von mir ab, Gott, mein Heil!" (Ps 27,9)

Melodie: Unbekannt
Text (engl.): Übernommen aus "Hymns of  Worship, 1977", "Jesus, Blessed Saviour" 
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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Melodie: Henry Percy Smith (1825-1898)
Text (engl.): Washington Gladden (1836-1918), "O Master, Let Me Walk with Thee"
Übersetzung (dt.): F. W. C. Meyer (Lebensdaten unbekannt)

107   Oh Meister, laß mich gehn mit Dir
"Und sieh, ob ich auf  bösem Wege bin, und leite mich auf  ewigem Wege." (Ps 139,24) 
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Selig ist's, dem Herrn zu trauen    108
"Glaubt an Gott und glaubt an mich!" (Joh 14,1)

Melodie: William James Kirkpatrick (1838-1921)
Text (engl.): Louisa M. R. Stead (1850-1917), " 'Tis So Sweet to Trust in Jesus"
Übersetzung (dt.): C. A. Daniel (Lebensdaten unbekannt)
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109      Meinen Heiland hör' ich rufen
"Wer mir nachfolgen will, der [...] nehme sein Kreuz auf  sich und folge mir nach." (Mk 8,34)

US (4) 
CH/UK (4)

Melodie: John Samuel Norris (1844-1907)
Text (engl.): Ernest William Blandy (19. Jhdt.), "Where He Leads Me"
Übersetzung (dt.): Carl Röhl (19. Jhdt.)
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Alles will ich, Herr, verlassen     110
"... der verleugne sich selbst und nehme sein Kreuz auf  sich und folge mir." (Mt 16,24)

         US (4) 
   CH/UK (4) 

Melodie: Hubert Platt Main (1839-1925)
Text (engl.): Henry Francis Lyte (1793-1847), "Jesus, I My Cross Have Taken"
Übersetzung (dt.): Walter Rauschenbusch (1861-1918)
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111    Stehet auf! Werdet frei von Sünde
"... sodass wir hinfort der Sünde nicht dienen." (Röm 6,6)
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Melodie: Ernest Y. L. Yang (Lebensdaten unbekannt)
Text (engl.): Frank W. Price (1895-1974), aus dem Chinesischen von Pin Wu (1929) 
                   "Rise Up, All Ye Slaves of  Evil"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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112               Drunten im Tale
"... die folgen dem Lamm nach, wohin es geht." (Offb 14,4)
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Übersetzung (dt.): Walter Rauschenbusch (1861-1918)
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113          Lied für die Einweihung
US (≠) 
CH/UK (3) "Siehe, der Himmel und aller Himmel Himmel können dich nicht fassen." (1.Kö 8,24)

Melodie: John C. Hatton (1710-1793)
奉獻會堂Text (chin.): Unbekannt, "     "

Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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Dir zum Wohlgefallen          114
"Lehre mich tun nach deinem Wohlgefallen." (Ps 143,10)

US (≠)

Melodie: Traditionelle schottische Melodie
感恩奉獻Text (chin.): Unbekannt, "     "

Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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115               Vor dem Thron
"Siehe, der Himmel und aller Himmel Himmel können dich nicht fassen." (1.Kö 8,27)

CH/UK (≠)

Melodie: Henry E. Matthews (Lebensdaten unbekannt)
Text (engl.): Anne Houlditch Shepherd (1809-1857), "Around the Throne of  God in Heaven"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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Melodie: Joachim Neander (1650-1680) 
Text (dt.): Benjamin Schmolck (1672-1737)

Tut mir auf  die schöne Pforte     116
      US    (4)(≠)
   CH/UK (4)(≠)

   "Wisst ihr nicht, dass ihr Gottes Tempel seid und der Geist Gottes in euch wohnt?" 
                                                    (1.Kor 3,16)
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117          Opfergaben bringen wir
"Alles Fleisch lobe seinen heiligen Namen immer und ewiglich." (Ps 145,21)

Melodie: Unbekannt
Text (engl.): Übernommen aus "Hymns of  Worship, 1977", "Hymn of  Offering"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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Melodie: Philip Paul Bliss (1838-1876)
Text (engl.): Frances Ridley Havergal (1836-1879), "Take My Life and Let It Be"
Übersetzung (dt.): Dora Rappard (1842-1923)

Nimm mein Leben             118
"Gebt eure Glieder Gott als Waffen der Gerechtigkeit." (Röm 6,13)

            US (4) 
CH/UK (4)
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Melodie: George Coles Stebbins (1846-1945)
Text (engl.): Mary Dagworthy James (1810-1883), "All for Jesus"
Übersetzung (dt.): A. Wyttenbach (Lebensdaten unbekannt)

119                  Ganz für Jesus
US (3) 
CH/UK (3) "Dass ihr eure Leiber hingebt als ein Opfer, das lebendig, heilig und Gott wohlgefällig ist." (Röm 12,1)
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 Alles will ich Jesu weihen        120
"Jeder unter euch, der sich nicht lossagt von allem, was er hat, der kann nicht mein Jünger sein." 
                                                          (Lk 14,33)

CH/UK (2)

Melodie: Winfield Scott Weeden (1847-1908)
Text (engl.): Judson Wheeler Van DeVenter (1855-1939), "I Surrender All"
Übersetzung (dt.): Walter Rauschenbusch (1861-1918)

   Al - les  will  ich  weih'n,                                                      al - les  will  ich  weih'n,
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121    Oh Haupt voll Blut und Wunden
"... und flochten eine Dornenkrone und setzten sie ihm aufs Haupt." (Mt 27,29)

CH/UK (≠)

Melodie: Hans Leo Hassler (1564-1612)
Text (lt.): Bernard of  Clairvaux (1090-1153), "Salve caput cruentatum"
Übersetzung (dt.): Paul Gerhardt (1607-1676)
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Gesegnet sei das Band          122
"Ich ließ sie ein menschliches Joch ziehen und in Seilen der Liebe gehen." (Hos 11,4)

Melodie: Hans Georg Nägeli (1773-1836), bearb. von Lowell Mason (1792-1872)
Text (engl.): John Fawcett (1740-1817), "Blest Be the Tie That Binds"
Übersetzung (dt.): Julius Carl Grimmel (1847-1921)
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123  Gott mit euch, bis wir uns wiedersehn
" Die Gnade unseres Herrn Jesus Christus [...] sei mit euch allen!" (2.Kor 13,14)

Melodie: William Gould Tomer (1833-1896)
Text (engl.): Jeremiah Eames Rankin (1828-1904), "God Be with You till We Meet Again"
Übersetzung (dt.): Walter Rauschenbusch (1861-1918)

   Wie-der-sehn!                                                                                                                        Thron wir stehn!

     Wie-der-sehn!
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Das bess're Land            124A
"Denn die Gerechten werden im Lande wohnen und die Frommen darin bleiben." (Spr 2,21)

CH/UK (≠)

Melodie: George Coles (1792-1858)
Text (engl.): Gurdon Robins (1813-1883), "The Better Land"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015



&

?

##

##

43

43

jœ
jœ jœ

1. Es
2. Ein
3. Kein
4. Kein

gibt
Land

ir
stür

ein
an

disch
misch

‰ Œ

jœ jœ jœ
‰ Œ

D
q = 84

.œ jœ .jœ rœ
Land,
herr
Him
Wind

das
lich'
mel
wird

ich
U

wird
nie

er
fern
dort
der

Ó .

.œ jœ .jœ rœ
Ó .

A

.œ jœ
jœ jœ

reich,
blickt,

sein,
weh'n,

ein
fern
kein
auf

Blick
ist

Wech
die

der
von
sel

sen

Ó .

.œ jœ jœ jœ
Ó .

D .œ jœ .jœ# rœ
hat
dort
zwi
ruh'

be
die

schen
gen,

zau
Fins
Tag
heit'

bert
ter

und
ren

Ó .

.œ jœ .jœ rœ
Ó .

G E

.œ
mich.
nis.
Nacht.
Ort.

Œ ‰

.œŒ ‰

A

-
-

-
-

-

-

-

-
-

-
-
-

- -
-

-

-

&

?

##

##

jœ
jœ jœ

Der
Ge
Auch
Der

herr
trenn
braucht
Wand'

es
te

lich'

rer

‰ Œ

jœ jœ jœ
‰ Œ

D

.œ jœ .jœ rœ
Glanz
seh'n
kei
wird

hat
sich
nen
ein

zu
dann
Son

Haus

ge
so

nen
dort

Ó .

.œ jœ .jœ rœ
Ó .

A

.œ
jœ

jœ jœ
deckt,
gleich,
schein,
seh'n,

all
des
um
im

das

Pa
weg
sel'

was

zu
ra

gen

Ó .

.œ jœ jœ jœ
Ó .

D jœ jœ .œ jœ
war

Glücks
tun
dies

in
sich
die
ge

mei
ganz

dunk
macht

ner
ge
le
von

Ó .

jœ jœ# .œ jœn
Ó .

A

.œ
Sicht.
wiss.

Macht.
Gott.

Œ ‰

.œŒ ‰

D

- -
-

-
-

-

-

-
-
-

-

- - -

-

-
-

&

?

##

##

44

44

jœœ jœœ
jœœ

Oh Land der

‰ Œ

A

˙̇ jœœ jœœ jœœ#
jœœ

Lieb', der Freud', des

‰J
œœJ

œœJ
œœ

J
œœ ‰ Œ

˙̇ jœœ jœœ jœœ##
jœœ

Lichts, Du bist so

‰J
œœ J

œœ J
œœ

J
œœ ‰ Œ

D ˙̇ jœœ
jœ jœ jœ

herr lich wie sonst

‰ Œ

‰
J
œ
œ J

œ
œ J

œœ J
œœ ‰ Œ

jœ jœ jœ

G

˙ jœ
nichts;

‰ Jœ JœJœJœ

˙ jœ‰
Jœ JœJœJœ

D

-

&

?

##

##

jœœ jœœ##
jœœ

wenn al le

‰ Œ

˙̇ jœœ jœ jœ# jœ
Schat ten dann ver

‰ Œ

‰J
œœ Jœœ Jœ J

œœ
jœ jœ# jœjœ ‰ Œ

˙ jœ jœœ jœœ jœœ
geh'n, so wer den

‰ Jœ Jœ Jœ Jœ

˙ jœ ‰ Œ‰
Jœ Jœ Jœ Jœ

˙̇ jœœ
jœœ jœœ

jœœ
wir Dein U fer

‰
J
œœ J

œœ J
œœ Jœ Jœœ J

œœ J
œœ

jœ

A

˙̇ jœœ
seh'n.

˙̇ Jœœ

D

- - -- -

124B            Das bess're Land
CH/UK (≠)

"Die aber des HERRN harren, werden das Land erben." (Ps 37,9) 

Melodie: Unbekannt
Text (engl.): Gurdon Robins (1813-1883), "The Better Land"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015

Oh Land der Lieb',       der Freud', des Lichts,            Du bist so herr        -        lich wie sonst nichts;

wenn alle Schat             -           ten dann vergeh'n,               so werden wir
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Abschiedslied                  125
"Lasst uns [...] nicht verlassen unsre Versammlungen, [...] sondern einander ermahnen." (Heb 10,25)

Melodie: Unbekannt
Text (engl.): Übernommen aus "Hymns of  Worship, 1977", "A Parting Hymn"
Übersetzung (dt.): WJG, 2014
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126    Durch Gottes Gnade auserwählt
"[...], dass ihre Seele sein wird wie ein wasserreicher Garten und sie nicht mehr bekümmert sein sollen." (Jer 31,12)

Melodie: Unbekannt
Text (engl.): Übernommen aus "Hymns of  Worship, 1977", "The Chosen Ones of  God"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015

Reg-ne, Geist, oh         reg - ne,   Geist!                         Weh' herbei,    her  -   bei,     oh    Geist!
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Oh, näher zu Dir              127
CH/UK (≠)

"Lasst uns wandeln im Licht des HERRN!" (Jes 2,5)

Melodie: Robert Simpson (Lebensdaten unbekannt)
Text (engl.): William Cowper (1731-1800), "Oh, for a Closer Walk with God"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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128                   Freudentag
"Gedenke des Sabbattages, dass du ihn heiligest." (2.Mo 20,8)

Melodie: Edward Francis Rimbault (1816-1876)
Text (engl.): Übernommen aus "Hymns of  Worship, 1977", "O Happy Day"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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Oh sel'ger Tag              128A
"Er macht uns selig [...] durch das Bad der Wiedergeburt und Erneuerung
                             im Heiligen Geist." (Tit 3,5)

         US (4) 
CH/UK (3)

Melodie: Edward Francis Rimbault (1816-1876) 
Text (engl.): Philip Doddridge (1702-1751), "O Happy Day, That Fixed My Choice"
Übersetzung (dt.): A. J. Ramaker (Lebensdaten unbekannt) 
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129          Der gesegnete Sabbattag
"Gedenke des Sabbattages, dass du ihn heiligest." (2.Mo 20,8)

Melodie: Henri Abraham César Malan (1787-1864)
Text (engl.): Übernommen aus "Hymns of  Worship, 1977", "The Blessed Sabbath Day"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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Herr, wir kommen nun vor Dich  129A
"Der HERR hört mein Flehen; mein Gebet nimmt der HERR an." (Ps 6,10)

Melodie: Henri Abraham César Malan (1787-1864)
Text (engl.): William Hammond (1719-1783), "Lord, We Come Before Thee Now"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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130              Der heilige Sabbat
"Und Gott segnete den siebenten Tag und heiligte ihn." (1.Mo 2,3)

Melodie: George Friedrich Händel (1685-1759)
Text (engl.): Übernommen aus "Hymns of  Worship, 1977", "The Holy Sabbath Day"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015

1. das            Wun-der  Sei-ner        Lieb',

 1. das           Wun-der  Sei-ner         Lieb',    das          Wun-der Sei-
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Freue dich, Welt            130A
"Jauchzet dem HERRN, alle Welt, singet, rühmet und lobet!" (Ps 98,4)

         US (4) 
CH/UK (4)

Melodie: George Friedrich Händel (1685-1759)
Text (engl.): Isaac Watts (1674-1748), "Joy to the World"
Übersetzung (dt.): Walter Rauschenbusch (1861-1918)
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131                    Ja, komm
"Wenn du [...] den Sabbat »Lust« nennst [...] dann wirst du deine Lust haben am HERRN." (Jes 58,13-14)

 stellt        euch                 vor        den                Thron; kommt

..
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Melodie: William Savage Pitts (1830-1918)
Text (engl.): Übernommen aus "Hymns of  Worship, 1977", "Oh, Come"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015

lasst          uns              sin       -       gen,                     lo        -       ben                         un     -    serm       Herrn.
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132A       Jesus, Heiland meiner Seele
"Denn du bist [...] eine Zuflucht vor dem Ungewitter, ein Schatten vor der Hitze." (Jes 25,4)

Melodie: John Bacchus Dykes (1823-1876)
Text (engl.): Charles Wesley (1707-1788), "Jesus, Lover of  My Soul"
Übersetzung (dt.): Christian Friedrich Schwartz (1726-1798)

CH/UK (3)
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Jesus, Heiland meiner Seele    132B
"Denn du bist [...] eine Zuflucht vor dem Ungewitter, ein Schatten vor der Hitze." (Jes 25,4)

Melodie: Unbekannt; Text (engl.): Charles Wesley (1707-1788), "Jesus, Lover of  My Soul"
Übersetzung (dt.): C. F. Schwartz (1726-1798)

  1. Je         -         sus,                        Heiland meiner Seele, lass           an                           Deine Brust mich flieh'n,
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133       Jesus gestern, heute, ewiglich
"Jesus Christus gestern und heute und derselbe auch in Ewigkeit." (Heb 13,8)
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Melodie: James H. Burke (1858-1901)
Text (engl.): Albert Benjamin Simpson (1843-1919), "Yesterday, Today, Forever"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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134    Meine Heimat ist dort in der Höh'
"In meines Vaters Hause sind viele Wohnungen." (Joh 14,2)

Melodie: Tullius Clinton O’Kane (1830-1912)
Text (engl.): DeWitt Clinton Huntington (1830-1912), "O Think of  the Home Over There"
Übersetzung (dt.): Ernst Heinrich Gebhardt (1832-1899)
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Melodie: William Charles Filby (1833-1913)
Text (engl.): Joseph Stammers (1801-1885), "Breast the Wave, Christian"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015

Widersteht, Christen           135
"Ich habe den guten Kampf  gekämpft, ich habe den Lauf  vollendet..." (2.Tim 4,7)
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136        Ich weiß, an wen ich glaube
"... aber ich schäme mich dessen nicht; denn ich weiß, an wen ich glaube." (2.Tim 1,12)

Melodie: James McGranahan (1840-1907)
Text (engl.): Daniel Webster Whittle (1840-1901), "I Know Whom I Have Believed"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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Einen Freund hab' ich in Jesus     137
"Ich bin eine Blume in Scharon und eine Lilie im Tal." (Hoh 2,1)

Melodie: William S. Hays (1837-1907); 
Text (engl.): Charles W. Fry (1838-1882), "The Lily of  the Valley"
Übersetzung (dt.): W. Appel (Lebensdaten unbekannt)
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138         Mein Glaube ist geborgen
"Denn wir, die wir glauben, gehen ein in die Ruhe..." (Hebr 4,3)

Melodie: André Ernest Modeste Grétry (1741-1813)
Text (engl.): Eliza Edmunds Hewitt (1851-1920), "My Faith Has Found a Resting Place"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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Jesus von Nazareth kommt vorbei   139
"Ihr sucht Jesus von Nazareth, den Gekreuzigten." (Mk 16,6)

Melodie: Theodore Edson Perkins (1831-1912)
Text (engl.): Emma Campbell (Lebensdaten unbekannt), "Jesus of  Nazareth Passeth By"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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140                Gott versteht
"Denn wir haben nicht einen Hohenpriester, der nicht könnte mit leiden mit unserer Schwachheit." (Heb 4,15)

Melodie: Bentley DeForrest Ackley (1872-1958)
Text (engl.): Oswald Jeffrey Smith (1889-1986), "God Understands"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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Oh Jesu Christ, so hoch mich liebst   141
"Niemand hat größere Liebe als die, dass er sein Leben lässt für seine Freunde." (Joh 15,13)

CH/UK (≠)

Melodie: Henri Frederick Hemy (1818-1888)
Text (dt.): Nach Paul Gerhardt (1606-1676), angepasst an die Melodie (WJG, 2015)
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Melodie: Samuel Webbe, Senior (1740-1816)
Text (engl.): Thomas Moore (1779-1852), "Come, Ye Disconsolate"
Übersetzung (dt.): Julius Carl Grimmel (1847-1921)

142         Kommt, ihr Bekümmerten
"Denn ich will ihr Trauern in Freude verwandeln und sie trösten und sie erfreuen..." (Jer 31,13)
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Jesus, ich will glauben           143
"Wohl dem, der seine Hoffnung setzt auf  den HERRN..." (Ps 40,4)

Melodie: Unbekannt
Text (engl.): Mary Jane Deck Walker (1816-1878), "Jesus, I Will Trust Thee"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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144              Harre, meine Seele
"Harre des HERRN! Sei getrost und unverzagt und harre des HERRN!" (Ps 27,14)

US (4)

Melodie: Henri A. César Malan (1787-1864)

Text (dt.): Johann Friedrich Räder (1815-1872), Carl Brockhaus (1822-1899)
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Jesus trau' ich Tag für Tag        145
"Der HERR ist meine Stärke und mein Schild; auf  ihn hofft mein Herz..." (Ps 28,7)

Melodie: Ira David Sankey (1840-1908)
Text (engl.): Edgar Page Stites (1836-1921), "Trusting Jesus"
Übersetzung (dt.): W. Appel (Lebensdaten unbekannt)
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146          Ich brauch' dich allezeit
"HERR, neige deine Ohren und erhöre mich; denn ich bin elend und arm." (Ps 86,1)

US (4) 
CH/UK (3)

Melodie: Robert Lowry (1826-1899)
Text (engl.): Annie Sherwood Hawks (1836-1918), "I Need Thee Every Hour"
Übersetzung (dt.): Ernst Heinrich Gebhardt (1832-1899)
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Jesus, Dich liebe ich            147

Melodie: Joseph P. Holbrook (1822-1888)
Text (engl.): James George Deck (1807-1884), "Jesus, Thy Name I Love"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015

"... kein andrer Name [ist] unter dem Himmel den Menschen gegeben,
                 durch den wir sollen selig werden." (Apg 4,12)

CH/UK (≠)
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148          Komm, oh Seele, komm

Melodie: Franz Joseph Haydn (1732-1809)
Text (dt.): C. A. Daniel (Lebensdaten unbekannt)

US (≠) 
CH/UK (≠) "Da ist die Stimme meines Freundes, der anklopft: »Tu mir auf..." (Hoh 5,2)
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Ruhend in den Armen meines Herrn  149
            US (3) 
CH/UK (3)"Zuflucht ist bei dem alten Gott und unter den ewigen Armen." (5.Mo 33,27)

Melodie: Anthony Johnson Showalter (1858-1924)
Text (engl.): Elisha Albright Hoffman (1839-1929), "Leaning on the Everlasting Arms"
Übersetzung (dt.): Carl Röhl (Lebensdaten unbekannt)
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150          Der Herr ist mein Hirte
"Der HERR ist mein Hirte, mir wird nichts mangeln." (Ps 23,1)

Melodie: George Thomas Smart (1776-1867)

Text (dt.): Nach Psalm 23 (angepasst von WJG, 2015)
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Gott sorgt für dich            151
"Wirf  dein Anliegen auf  den Herrn; der wird dich versorgen." (Ps.55,23)

CH/UK (3)

Melodie: Walter Stillman Martin (1862-1935)
Text (engl.): Civilla D. Martin (1866-1948), "God Will Take Care of  You"
Übersetzung (dt.): Unbekannt, s. Quellenverzeichnis
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152           Der Herr sorgt für uns
"Und Abraham nannte die Stätte 'Der HERR sieht'." (1.Mose 22,14)

CH/UK (3)
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Melodie: Philip Phillips (1834-1895)
Text (engl.): Martha Ann Woodbridge Cook (Lebensdaten unbekannt), "The Lord Will Provide"
Übersetzung (dt): WJG, 2015
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153           Gott wird dich tragen
"Alle Sorgen werft auf  Ihn; denn Er sorgt für euch." (1.Petr. 5,7)

CH/UK (4)(≠)

Melodie: Ira D. Sankey (1840-1908)
Text (engl.): Fanny J. Crosby (1820-1915), "God Will Take Care of  You"
Übersetzung (dt.): Walter Rauschenbusch (1861-1918)
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Melodie und Text (dt.): Martin Luther (1483-1546)

"HERR, mein Fels, meine Burg, mein Erretter." (Ps 18,3)

Eine feste Burg ist unser Gott     154
CH/UK (3)
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Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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Text (dt.): George Duffiled (1818-1888)

156      Steht auf, steht auf  zum Streite 
US (≠) 
CH/UK (≠) "Denn wir haben nicht mit Fleisch und Blut zu kämpfen." (Eph 6,12)
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Mein Jesus hat mich frei gemacht    157
"Denn siehe, das Reich Gottes ist mitten unter euch." (Lk 17,21)

Melodie: James M. Black (1856-1938)
Text (engl.): Charles J. Butler (Lebensdaten unbekannt), "Where Jesus Is, 'Tis Heaven"
Übersetzung (dt.): Unbekannt, s. Quellenverzeichnis
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158      Geh mit mir die heil'ge Bahn
"In der Wüste bereitet dem HERRN den Weg..." (Jes 40,3)

US (5) 
CH/UK (3)

Melodie und Text (engl.): Florence Horton (Lebensdaten unbekannt), "Walking in the King's Highway"
Übersetzung (dt.): Unbekannt, s. Quellenverzeichnis
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Jesus schenkt mir Frieden        159
"Großen Frieden haben, die dein Gesetz lieben." (Ps 119,165)

Melodie: Chinesische Volksmelodie
主主主主主Text (chin.): Hsi Sheng-Mo (1836-1896), " "

Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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Melodie: J. R. Sweney (1837-1899) 
Text (engl.): E. E. Hewitt (1851-1920), "Sunshine in My Soul"
Übersetzung (dt.): Margarete v. Brasch (Lebensdaten unbekannt)

160   In dem Herzen glühet mir ein Glanz
"..., der hat einen hellen Schein in unsre Herzen gegeben..." (2.Kor 4,6)

CH/UK (3)
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"Und vom Gnadenthron aus [...] will ich mit dir alles reden." (2.Mo 25,22)
CH/UK (3)

Melodie: Thomas Hastings (1784-1872)
Text (engl.): Hugh Stowell (1799-1865), "From Every Stormy Wind"
Übersetzung (dt.): Ernst Heinrich Gebhardt (1832-1899)

Ein Ort ist mir gar lieb und wert   161
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162               Singend geh ich
CH/UK (3)

"Das ist meines Herzens Freude und Wonne, wenn ich dich mit fröhlichem Munde loben kann." (Ps 63,6)

Melodie: William James Kirkpatrick (1838-1921)
Text (engl.): Eliza Edmunds Hewitt (1851-1920), "Singing I Go"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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"Den Frieden lasse ich euch, meinen Frieden gebe ich euch." (Joh 14,27)

Mir ist wohl in dem Herrn        163

Melodie: Philip Paul Bliss (1838-1876)
Text (engl.): Horatio Gates Spafford (1828-1888), "It Is Well with My Soul"
Übersetzung (dt.): Theodor Kübler (1832-1905)

            US (4) 
CH/UK (4)

Mir  ist     wohl 

in    dem    Herrn!
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164          Nimm mich, wie ich bin
US (5) 
CH/UK (5)(≠) "... und nimmst mich am Ende mit Ehren an." (Ps 73,24)

Melodie: Ira David Sankey (1840-1908)
Text (engl.): Eliza H. Hamilton (Lebensdaten unbekannt), "Take Me As I Am"
Übersetzung (dt.): Walter Rauschenbusch (1861-1918)
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Sicher in Jesu Armen           165
"Wer sich aber auf  den HERRN verlässt, wird beschützt." (Spr 29,25)

Melodie: William Howard Doane (1832-1915)
Text (engl.): Fanny Jane Crosby (1820-1915), "Safe in the Arms of  Jesus"
Übersetzung (dt.): Dora Rappard (1842-1923)

Refrain:     Si    -   cher      in          Je   -   su         Ar        -       men,        si   -  cher       an        Sei   -   ner     Brust, 

ru  -  hend     in      Sei  -  ner    Lie       -       be,           da             find       ich      Him  -  mels  -  lust.
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166     Wenn des Lebens Stürme tosen
"... mit dem Schatten seiner Hand hat er mich bedeckt." (Jes 49,2)

Melodie: James McGranahan (1840-1907)
Text (engl.): Mary Elizabeth Servoss (1849-1906), "He Will Hide Me"
Übersetzung (dt.): Walter Rauschenbusch (1861-1918)

 Er bedeckt mich,             Er  bedeckt mich,           dass kein Sturm je  stört  noch  schreckt  mich!

 Er  bedeckt mich,                 Er  be-deckt mich,                  mit dem Schatten  Sei - ner    Hand.
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Will ich des Kreuzes Streiter sein   167
"Leide mit als ein guter Streiter Christi Jesu." (2.Tim 2,3)

Melodie: Thomas Augustine Arne (1710-1778)
Text (engl.): Isaac Watts (1674-1748), "Am I a Soldier of  the Cross?"
Übersetzung (dt.): Walter Rauschenbusch (1861-1918)
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168          Vorwärts, Christi Streiter
CH/UK (3)

"Zieht an die Waffenrüstung Gottes, damit ihr bestehen könnt..." (Eph 6,11)

Melodie: Arthur S. Sullivan (1842-1900)
Text (engl.): S. Baring-Gould (1834-1924), "Onward, Christian Soldiers" 
Übersetzung (dt.): Carl Röhl (Lebensdaten unbekannt)
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"Doch was ihr habt, das haltet fest, bis ich komme." (Offb 2,25)

Brüder seht die Bundesfahne     169

Melodie und Text (engl.): Philip P. Bliss (1838-1876), "Hold the Fort"
Übersetzung (dt.): Ernst Heinrich Gebhardt (1832-1899)
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"So steht nun fest, umgürtet an euren Lenden mit Wahrheit und angetan mit dem Panzer der Gerechtigkeit." (Eph 6,14)

170      Steht auf, steht auf  zum Streite

Melodie: George James Webb (1803-1887)
Text (engl.): George Duffield, Jr. (1818-1888), "Stand Up, Stand Up for Jesus"
Übersetzung (dt.): Ernst Heinrich Gebhardt (1832-1899)
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Die Kirche steht gegründet       171
"Einen andern Grund kann niemand legen als den, der gelegt ist, welcher ist Jesus Christus." (1.Kor 3,11)

Melodie: Samuel Sebastian Wesley (1810-1876)
Text (engl.): Samuel John Stone (1839-1900), "The Church Has One Foundation"
Übersetzung (dt.): Anna Thekla von Weling (1837-1900)
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172             Überwinde, Bruder
"Gott ist der Schild über mir, er, der den frommen Herzen hilft." (Ps 7,11)

Melodie: Unbekannt; Übersetzung (dt.): C. W. Naylor (Lebensdaten unbekannt)
Text (engl.): Übernommen aus "Hymns of  Worship, 1977", "Ye Shall Be Victorious"

  Weiche     keinen Schritt in der schwersten Schlacht,

  Gott  ver  -  sieht  auch  dich  mit  der  nöt'  -  gen    Kraft,
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"Du hast doch ein Zeichen gegeben denen, die dich fürchten..." (Ps 60,6)

Seht das Königsbanner         173

Melodie: J. McGranahan (1840-1907)
Text (engl.): D.W. Whittle (1840-1901), "The Banner of  the Cross"; Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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174        Die Kirche steht gegründet
"Und der HERR verkündigt dir, dass der HERR dir ein Haus bauen will." (2. Sam 7,11)

Melodie: Unbekannt
Text (engl.): Übernommen aus "Hymns of  Worship, 1977", "The True Church Is Established"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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Ich sing so gern               175

Melodie: Richard Storrs Willis (1819-1900)
Text (dt.): G. Weiler (Lebensdaten unbekannt)

      US (4)(≠)
CH/UK  (≠)"Singet dem HERRN ein neues Lied; singet dem HERRN, alle Welt!" (Ps 96,1)
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176         Gott schenkt uns den Sieg
"Mit Gott wollen wir Taten tun." (Ps 60,14)
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Melodie: Unbekannt
Text (engl.): Übernommen aus "Hymns of  Worship, 1977", "God Will Always Give Us the Victory"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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"Widersteht dem Teufel, so flieht er von euch." (Jak 4,7)

177          Folg nicht der Versuchung

Melodie und Text (engl.): Horatio Richmond Palmer (1834-1907), "Yield Not to Temptation"
Übersetzung (dt.): Walter Rauschenbusch (1861-1918)
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Beinah bekehret               178
"Es fehlt nicht viel, so wirst du mich noch überreden und einen Christen aus mir machen." (Apg 26,28)

Melodie und Text (engl.): Philip Paul Bliss (1838-1876), "Almost Persuaded"
Übersetzung (dt.): Ernst Heinrich Gebhardt (1832-1899)
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179       Oh wie süß klingt Jesu Name
"Und alles, [...] das tut alles im Namen des Herrn Jesus." (Kol 3,17)
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Wer da will, der komme        180
"... und wer da will, der nehme das Wasser des Lebens umsonst." (Offb 22,17)

Melodie und Text (engl.): Philip Paul Bliss (1838-1876), "Whosoever Will"
Übersetzung (dt.): Theodor Kübler (1832-1905)
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181                  Ich geh' voran
"Denn dazu seid ihr berufen, [...] dass ihr sollt nachfolgen seinen Fußtapfen." (1.Petr 2,21)
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Melodie: Unbekannt
Text (engl.): Übernommen aus "Hymns of  Worship, 1977", "Onward I'll Go"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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"Ich vergesse, was dahinten ist, und strecke mich aus nach dem, was da vorne ist." (Phil 3,13)

182                   Geh voran!

Melodie: James McGranahan (1840-1907)
Text (engl.): E. B. (Lebensdaten unbekannt), "Onward Go!"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015

CH/UK (4)

 geh   vor - an,   vor  -   an!  vor - an    geh!

 geh  vor - an,   vor   -   an, vor - an!
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 Kommt, so lasset uns heut        183
"Es ist Zeit, den Herrn zu suchen." (Hos 10,12)

Melodie: James Lucas (1820-?)
Text (engl.): Charles Wesley (1707-1788), "Come, Let Us Anew Our Journey Pursue"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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184     Oh Gnad'! Welch lieblich' Klang
CH/UK (3)(≠)

"Denn aus Gnade seid ihr selig geworden." (Eph 2,8)

Melodie: Ira David Sankey (1840-1908)
Text (engl.): Philip Doddridge (1702-1751), "Grace! 'Tis a Charming Sound"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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Mein Herz bedenkt           185
"... so haben wir einen Bau, von Gott erbaut, [...] das ewig ist im Himmel." (2. Kor 5,1)

Melodie: Unbekannt; Text (engl.): Übernommen aus "Hymns of  Worship, 1977", "Think and Reflect" 
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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"Unser Bürgerrecht aber ist im Himmel." (Phil 3,20)

186               Himmelsheimat
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Melodie: Unbekannt
Text (engl.): Übernommen aus "Hymns of  Worship, 1977", "Heaven Is My Home"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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"Die Erlösten des HERRN werden wiederkommen und nach Zion kommen mit Jauchzen." (Jes 35,10)

187   Es erglänzt uns von ferne ein Land

Melodie: J.P. Webster (1819-1875) 
Text (engl.): S. F. Bennett (1836-1898), "In the Sweet By and By"; Übersetzung (dt.): E. H. Gebhardt (1832-1899)

Bald, ja, bald,

  oh   wie schön,                                                                                                               Oh  wie schön!

Bald, ja, bald,                            oh wie schön,
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"..., dass ihr eure Leiber hingebt als ein Opfer, das lebendig, 
         heilig und Gott wohlgefällig ist." (Röm 12,1)

                    So wie ich bin                 188

Melodie: Joseph Barnby (1838-1896)
Text (engl.): Marianne Hearn (1834-1909, Strophen 1-4), "Just As I Am, Thine Own to Be"
                      Godfrey Thring (1823-1903, Strophen 5-8)
Übersetzung: WJG, 2015

              US (4)
CH/UK (4)(≠)
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189  Das Land, wo Milch und Honig fließt
"... und brachte uns an diese Stätte und gab uns dies Land, darin Milch und Honig fließt." (5.Mo 26,9)

CH/UK (3)

Melodie: John R. Sweney (1837-1899); Übersetzung (dt.): Unbekannt, s. Quellenverzeichnis 
Text (engl.): Edgar P. Stites (1836-1921), "Beulah Land"
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               Da ist ein frohes Land          190
"Dann werden die Gerechten leuchten wie die Sonne in ihres Vaters Reich." (Mt 13,43)

Melodie: Leonard P. Breedlove (Lebensdaten unbekannt)
Text (engl.): Andrew Young (1807-1889), "There Is a Happy Land"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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Melodie: Lowell Mason (1792-1872)
Text (dt.): Erhard Friedrich Wunderlich (1830-1895)

191          Näher, mein Gott, zu Dir
US (4)(≠)
CH/UK (4)(≠) "Und siehe, ich bin mit dir und will dich behüten, wo du hinziehst." (1.Mo 28,15)
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Heim zu Gott führt mich       192
"Will mir jemand nachfolgen, der [...] nehme sein Kreuz auf  sich und folge mir." (Mt 16,24)

Melodie: Charles H. Gabriel (1856-1932); Übersetzung (dt.): G. H. Schneck (Lebensdaten unbekannt)
Text (engl.): Jessie B. Pounds (1861-1921), "The Way of  the Cross Leads Home"

führt  heim,                                                                                                                 führt  heim .
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193               Wollt ihr kommen?
"Siehe, ich habe das Land vor euren Augen dahingegeben." (5.Mo 1,8)

CH/UK (3)
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Melodie: Unbekannt
Text (engl.): William Hunter (1811-1877), "We're Bound for the Land of  the Pure"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015 



&

?

b

b

44

44

œ œ
1. Oh
2. Zu
3. Ich

œ

œ œœ

F
q = 100

œœ œœ œœ œœ
Land

Je
such

der
sus
te

Ruh',
Chris
fort

mein
tus
an

œœ œœ œœ œœ

œœ œœ œ œ œ
Ziel
floh
Sei

bist
ich
ne

du!
hin,
Näh',

Wann
zur
zu

œ œ

œœ œœ œ œœœ œ

..œœ jœœ œœ œœ

fin
Ru
find'

he
ich

den
bracht'

end

sich
Er
lich

'ren.
.œœ J

œœ œœ œœ

C

œ ˙

mich.
dich?

Schritt.

.˙

œ ˙.˙

F

-
-

-
- -

-
-

-

-

&

?

b

b

œ œ
An
Wann

Mit

œ

œ œœ

œœ œœ œœ œœ
Sei
le

Ihm
ner
ge

dem
Brust

ich

Tod
ge
die

zu

œœ œœ œœ œœ

œœ œœ œ œ œ
Rüs
trös
trot

tet
tung

zen
bin,
ab,

und
bis
be

im

œ œ

œœ œœ œ œœœ œ

..œœ jœ œœ œœ
Er

geb'

Him
mich
zur

mel
holt
Ru

bald
zu
he

zu

Jœ

..œœ J
œœ œœ œœ

C 7

.˙
Sich.

mich?

sein.

.˙

..˙̇

F

-
-

- -
-

-

-

-

-

&

?

b

b

œœ
Bis

Œ

..˙̇ œœ
Je sus

Œ œœ œœ œœ

œœ œœ œ œ œ
kom men wird, bis

œ Œ
œ
œ

œœ œ Œœ œ œ

Bb F

.˙ œœ
Je sus

Œ œ œ

Œ œ œ œœ
.˙

C

œœ œœ œœ
kom men wird,

œœ œœ œœ

F

- - - -

&

?

b

b

œœ
bis

Œ

..˙̇ œœ
Je sus

Œ œœ œœ œœ

œœ œœ œ œ œœ
kom men wird, Ihm

œ

œ
œ

œœ œ œœœ œ

Bb F

..œœ jœ œœ œœ
die nen wol len

Jœ

..œœ J
œœ œœ œœ

C 7

..˙̇
wir.

..˙̇

F

- - - -

194           Bis Jesus kommen wird
CH/UK (≠)

"So lasst uns nun bemüht sein, zu dieser Ruhe zu kommen." (Hebr 4,11)

Melodie: William Miller (Lebensdaten unbekannt)
Text (engl.): Elizabeth K. Mills (1805-1829), "We'll Work Till Jesus Comes"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015

Bis     Je  -  sus                                                                       bis       Je  -  sus

bis      Je  -  sus
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Melodie: Unbekannt
Text (engl.): Übernommen aus "Hymns of  Worship, 1977", "A Place in His Kingdom"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015

Sitzen in Seinem Reiche         195
"Selig ist, der das Brot isst im Reich Gottes!" (Lk 14,15)

Refrain:  Wenn  du  willst  in Sein Reich einst gelangen,   mit den Hei - li - gen   Lob     sin-gen Ihm,

Hal  -  te    im- mer nur furchtlos Sein Wort, zu  Seiner  Gnade dein Schritt dich dann führt.

-
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196         In dem Land meines Gottes
CH/UK (3)

"... und brachte uns an diese Stätte und gab uns dies Land, darin Milch und Honig fließt." (5.Mo 26,9)
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Melodie und Text (engl.): Charles Austin Miles (1868-1946), "Dwelling in Beulah Land"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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"Denn ihr wisst, dass ihr nicht mit vergänglichem Silber oder Gold erlöst seid..." (1.Petr 1,18)

197          Nicht Silber, nicht Gold
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Melodie: Daniel Brink Towner (1850-1919)
Text (engl.): James Martin Gray (1851-1935), "Nor Silver Nor Gold"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015

Ich   bin   er - löst,                  ich    bin    er    -    löst, doch  nicht  mit   Sil -  ber,

      bin        er    -   kauft,                        bin         er    -   kauft, doch  nicht  mit   Gold;

    teu - er     er - kauft,                           durch   Je    -    su  Blut,  Sein  Blut,
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198      Heiland, führe Du Dein Kind
"HERR, leite mich in deiner Gerechtigkeit..." (Ps 5,9)

Melodie und Text (engl.): Frank Marion Davis (1839-1896), "Lead Me, Saviour"
Übersetzung (dt.): Unbekannt, s. Quellenverzeichnis

1. Hei       -       land,                               führe Du Dein Kind, Dei      -      ne                              Hand ist stark und lind,

mei       -      ne                         Burg, mein Fels, mein Licht, Je        -        su,                              meine Zuversicht!

Nacht zum Licht,

wankt und bricht,                                                                     Zuversicht!

Ja Zuversicht!

Er geht ja mit!
       ~
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Hab gehört von einem Land     199
"... denn der Mensch fährt dahin, wo er ewig bleibt..." (Pred 12,5)

Melodie und Text (engl.): Josiah Kelly Alwood (1828-1909), "O They Tell Me of  a Home"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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"Nun aber sehnen sie sich nach einem besseren Vaterland, nämlich dem himmlischen." (Hebr 11,16)

200                Näher am Ziel 

Melodie: Philip Phillips (1834-1895)
Text (engl.): Phoebe Cary (1824-1871), "One Sweetly Solemn Thought"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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Das wird allein Herrlichkeit sein   201
"Denn unsre Trübsal ... schafft eine ewige und über alle Maßen gewichtige Herrlichkeit." (2. Kor 4,17)

Melodie und Text (engl.): Charles H. Gabriel (1856-1932), "O That Will Be Glory" 
Übersetzung (dt.): Hedwig von Redern (1866-1935)

Das                                wird  al-
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Melodie: John Lyth (1821-1886)
Text (engl.): Unbekannt, "O So Bright"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015

202         Hoch über dem Himmel
"Und die Stadt bedarf  keiner Sonne...denn die Herrlichkeit Gottes erleuchtet sie." (Off  21,23)
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Oh, schöne Lilie              203
"Ich sage euch, dass auch Salomo in aller seiner Herrlichkeit nicht gekleidet 
                            gewesen ist wie eine von ihnen." (Mt 6,29)

Melodie: Unbekannt
Text(engl.): Übernommen aus "Hymns of  Worship, 1977", "O Lovely Lily"; Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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204      Im Glauben an Jesus Christus
"Wo keine Hoffnung war, hat er auf  Hoffnung hin geglaubt..." (Röm 4,18)

US (4)(≠)

Melodie: Unbekannt, s. Quellenverzeichnis
Text (engl.): Übernommen aus "Hymns of  Worship, 1977", "By Faith We Have Hope"
Übersetzung (dt.): WJG, 2020
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Zion, uns'res Gottes Stadt       205
"Herrliche Dinge werden in dir gepredigt, du Stadt Gottes." (Ps 87,3)

CH/UK (≠)

Melodie: Franz J. Haydn (1732-1809)
Text (engl.): John Newton (1725-1807), "Glorious Things of  Thee Are Spoken"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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206        Wo ist ein Heiland so wie Du
"Meine Seele erhebt den Herrn, und mein Geist freut sich Gottes, meines Heilandes." (Lk 1,46)

US (4)(≠)
CH/UK (4)(≠)

Melodie: George C. Stebbins (1846-1945)
Text (dt.): Ernst G. Woltersdorf  (1725-1761)
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Ich weiß nicht die Stunde        207
"Wir wissen aber: wenn es offenbar wird, werden wir ihm gleich sein." (1. Joh 3,2)

Melodie: James McGranahan (1840-1907)
Text (engl.): Philip P. Bliss (1838-1876), "I Know Not the Hour"; Übersetzung (dt.): WJG, 2015

T+B: mich,

1. und Herrlichkeit wird für
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208      Wenn der Herr die Seinen rufet
"Denn es wird die Posaune erschallen und die Toten werden auferstehen unverweslich." (1. Kor 15,52)
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Wenn    der     Herr       die       Sei    -   nen      ru   -   fet       bin      ich    dort,

 wenn     der      Herr       die      Sei   -   nen       ru   -   fet      bin     ich      dort,

 wenn       der        Herr          die            Sei    -    nen      ru       -        fet, 

Melodie und Text (engl.): James M. Black (1856-1938), "When the Roll Is Called Up Yonder"
Übersetzung (dt.): W. Horn (Lebensdaten unbekannt)
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209      Wie Er ist, seh ich den Heiland
 "Wir sehen jetzt durch einen Spiegel ein dunkles Bild; 
dann aber von Angesicht zu Angesicht." (1. Kor 13,12)

Melodie: Grant Colfax Tullar (1869-1950)
Text (engl.): Carrie E. Breck (1855-1934), "Face to Face with Christ, My Saviour"
Übersetzung (dt.): O. L. (Lebensdaten unbekannt)

US (4)
CH/UK (4)
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Alsdann werd' ich Ihn erkennen    210
"Der für uns gestorben ist, damit, ... wir zugleich mit ihm leben. " (1.Thess 5,10)

CH/UK (3)

Melodie: John Robson Sweney (1837-1899) 
Text (engl.): Fanny J. Crosby (1820-1915), "My Saviour First of  All"; Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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211        Mein Glaube blickt auf  Dich
"Durch den wir Freimut und Zugang haben in aller Zuversicht durch den Glauben an ihn." (Eph 3,12)

US (4)
CH/UK (4)(≠)

Melodie: Lowell Mason (1792-1872)
Text (engl.): Ray Palmer (1808-1887), "My Faith Looks Up to Thee"
Übersetzung (dt.): Unbekannt, s. Quellenverzeichnis 
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              Jesus heißt uns leuchten        212
"So lasst euer Licht leuchten vor den Leuten." (Mt 5,16)

CH/UK (3)

Melodie: Edwin O. Excell (1851-1921)
Text (engl.): Susan B. Warner (1819-1885), "Jesus Bids Us Shine"
Übersetzung (dt.): Dora Rappard (1842-1923)
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213             Kleine Wassertropfen
"Du hattest wenig ... nun aber ist's geworden zu einer großen Menge, 
          und der HERR hat dich gesegnet." (1. Mose 30,30)

CH/UK (4)

Melodie: Arr. von A. Rhodes (Lebensdaten unbekannt)
Text (engl.): Julia A. F. Carney (1823-1908), "Little Drops of  Water"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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Oh Jesus, ich versprach         214
"HERR, das soll mein Erbe sein, dass ich deine Worte halte." (Ps 119,57)

CH/UK (≠)

Melodie: Arthur H. Mann (1850-1929)
Text (engl.): John E. Bode (1816-1874), "O Jesus, I Have Promised"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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215             Preis Dir, Du Ewiger!
" Lass meinen Mund deines Ruhmes und deines Preises voll sein täglich." (Ps 71,8)

CH/UK (≠)

Melodie: Felice de Giardini (1716-1796)
Text (engl.): Charles Wesley (1707-1788), "Come, Thou King Almighty"
Übersetzung (dt.): Walter Rauschenbusch (1861-1918)
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Horch! Zehntausend Harfenstimmen  216
"Und ich hörte eine Stimme vieler Engel um den Thron." (Off  5,11)

CH/UK (≠)

Melodie: Lowell Mason (1792-1872)
Text (engl.): Thomas Kelly (1769-1855), "Hark! Ten Thousand Harps and Voices"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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217      Komm, Du Quelle alles Segens
" Zu der Zeit werden...die Bürger Jerusalems einen offenen Quell haben." (Sach 13,1) 

CH/UK (≠)

Melodie: John Wyeth (1770-1858)
Text (engl.): Robert Robinson (1735-1790), "Come, Thou Fount of  Every Blessing"
Übersetzung (dt.): T. Kübler (Lebensdaten unbekannt)

*Eben-Eser oder Eben-Ezer (hebr. »Stein der Hilfe«): 
Von Samuel aufgestellter Gedenkstein und davon abgeleitete Ortsbezeichnung (1.Sam 4,1; 5,1; 7,12)
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Wort des Lebens, laut're Quelle    218
"Denn das Wort Gottes ist lebendig und kräftig und schärfer 
        als jedes zweischneidiges Schwert." (Hebr 4,12)

             US (≠) 
 CH/UK (3)(≠)

Melodie: John Zundel (1815-1882)
Text (dt.) Carl J. P. Spitta (1801-1859)
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219     Leuchte für alle, wo du auch bist
"So schaue darauf, dass nicht das Licht in dir Finsternis sei." (Lk 11,35)

Melodie: Charles H. Gabriel (1856-1932)
Text (engl.): Ina M. D. Ogdon (1872-1964), "Brighten the Corner Where You Are"
Übersetzung (dt.): H. von Berge (Lebensdaten unbekannt)

leucht' am Orte    wo du  bist.
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Herbei, o ihr Gläubigen         220
"Ehre sei Gott in der Höhe und Friede auf  Erden bei den Menschen seines Wohlgefallens." 
                                                      (Lk 2,14)

CH/UK (4)(≠)

Melodie und Text (engl.): John F. Wade (1710-1786), "O Come, All Ye Faithful"
Übersetzung (dt.): F. H. Ranke (1798–1876)
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221 Mehr von des Heilands Lieb und Gnad
"Wachset aber in der Gnade und Erkenntnis unseres Herrn und Heilands Jesus Christus." (2. Petr 3,18)

CH/UK (≠)

Melodie: John R. Sweney (1837-1899)
Text (engl.): Eliza E. Hewitt (1851-1920), "More About Jesus Would I Know"
Übersetzung (dt.): W. Horn (Lebensdaten unbekannt)
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Solang mein Jesus lebt          222
"Wie ihr nun den Herrn Christus Jesus angenommen habt, so lebt auch in ihm." (Kol 2,6)

          US (4)(≠)
CH/UK (4)(≠)

Melodie: Isaac B. Woodbury (1819-1858)
Text (dt.): Ernst Gebhardt (1832-1899)
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223         Lobpreiset Gott den Herrn
"Alles, was Odem hat, lobe den HERRN! Halleluja!" (Ps 150,6)

1.-3.
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Melodie: Unbekannt
Text (engl.): Übernommen aus "Hymns of  Worship, 1977", "Praise Ye the Lord of  Hosts"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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224                Prüfe mich, Herr
"Erforsche mich, Gott, und erkenne mein Herz" (Ps 139, 23)

CH/UK (3)

Melodie: Maori, Maori Melodie
Text (engl.): James Edwin Orr (1912-1987), "Cleanse Me"
Übersetzung (dt.): O.L. (Lebensdaten unbekannt)
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Komm zu dem Heiland          225
"Siehe, dein Heil kommt!" (Jes 62,11)

CH/UK (4)

Melodie und Text (engl.): George F. Root (1820-1895), "Come to the Saviour"
Übersetzung (dt.): Ernst H. Gebhardt (1832-1899)
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226            Dein Wunsch gescheh'
"Dein Wille geschehe wie im Himmel so auf  Erden." (Mt. 6,10)

CH/UK (4)

Melodie: James McGranahan (1840-1907)
Text (engl.): Charlotte Elliott (1789-1871), "Thy Will Be Done"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015

 1.    Dein           Wunsch,   Dein      Wunsch ge -  scheh'!          Dein           Wunsch,     Dein      Wunsch  ge -  scheh'!          
4.    So                   wie          Du           willst, Du    willst!             So                wie             Du          willst,   Du    willst! 



&

?

#

#

22

22

œœ œœ
1.  Oh,

4.  Oh
3. Ach,
2.  Die

wie

ich
welch

ser

œœ œœ

G
h = 69

˙̇ œœ œœ
se

den
Glück

Trost
lig

ke
se

ward
sind

so
lig

mir

˙̇ œœ œœ

C

˙̇ œœ œœ
die,

gern
keit,

als
die

an
in

ich
ge

die
dem

die

˙̇ œ œœ œ

D G

˙̇ œœ œœ
hor

Lieb'
hei

Gna
chen

mei
li

de
dem

nes
gen

er

˙ œœ œœ˙

C

˙̇
Herrn,

Herrn,
Kleid,

langt,

˙̇

G

-
-

-
- - -

- -

-

-
-

-

-

&

?

#

#

œœ œœ

das
auch
durch
ih re

das
die
geœœ œœ

˙̇ œœ œœ
Schät
Blut,

macht
En

ze
das

durch
gel,

im
da

das
sie

˙̇ œœ œœ

˙̇ œœ œœ
Him
floss

ta
Op

mel
nur
ten
fer

ver
für

nicht
so˙̇ œ œœ œ

˙̇
wahrt!
mich;
mehr,
weiß!

˙̇

D

-

-

-

-

-

-
-

-

&

?

#

#

œœ œœ
Un
wel
als
Ich

aus
che
nur
erœœ œœ

˙̇ œœ œœ
sprech
Freud'
an
fah

lich
ich
be
re

der

die
ten,
emp

˙̇ œœ œœ

G ˙̇ œœ œœ
Trost

sin
Gna

fand,
und
da
gen
de

der
ich
und
des˙̇ œ œœ œ

˙̇ œœ œœ
Frie
glau
lob
Ret

de
bend
prei
ters

da
er

sen
stets˙̇ œœ œœ

C

˙̇
bei

kannt,
Ihn,
neu,˙̇

G

-
-

-

-

-

-
-

-
-

-
-

-
-
-
-

-

-
-

&

?

#

#

œœ œœ
ei
dass
denn
bin

Er

ner
mein

erœœ œœ

˙̇ œœ œœ
herrscht

See
Je

füllt

le,
sus
ü

von
ber

durch
gar

dem˙̇ œœ œœ

D

˙ œ œ œ

Land

Lie
lie

gött
und

be

li

bet
das

be

chen

auch

œ œ œ œ

˙ œœ œœ œ œ

D 7G

˙̇

Meer.

wahrt.

Preis.

mich.

˙̇

G

-

-

-
-

-

-

-

-

-

-

Oh, wie selig                 227
"Wohl dem, der auf  die Weisung achtet!" (Spr 29,18)

Melodie: Unbekannt
Text (engl.): Charles Wesley (1707-1788), "Oh, How Happy Are They"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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228                 Ganz für Jesus!
"So gebt nun eure Glieder hin an den Dienst der Gerechtigkeit, dass sie heilig werden."  (Röm 6,19)

Melodie: Asa Hull (1828-1917)
Text (engl.): Mary D. James (1810-1883), "All for Jesus"
Übersetzung (dt.): A. Wyttenbach (Lebensdaten unbekannt)

CH/UK (3)(≠)
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Harre Seele, deines Herrn       229
"Ich harre des HERRN; meine Seele harret, und ich hoffe auf  sein Wort." (Ps 130,5)

Melodie: Carl M. von Weber (1786-1826)
Text (dt.): William F. Lloyd (Lebensdaten unbekannt)

          US (4) (≠)
CH/UK (5) (≠)
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230                Wohl dem Mann
"Denn der HERR kennt den Weg der Gerechten, aber der Gottlosen Weg vergeht. " (Ps 1,6)

Melodie: Unbekannt
Text (engl.): Aus "Hymns of  Worship, 1977", "Blest Is He Who Ne'er Consents"
Übersetzung (dt.): Psalm 1,1-3, angepasst durch die WJG (2015)
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Mein Jesus, wie Du willst!        231
"Dein Reich komme, Dein Wille geschehe!" (Mt 6,10)

Melodie: Carl M. von Weber (1786-1826)
Text (dt.): Benjamin Schmolck (1672-1737)
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232       Die Seinen glänzen wie Licht 

"Und die da lehren, werden leuchten wie des Himmels Glanz." (Dan. 12,3)

Melodie: Unbekannt
Text (engl.): Fanny Crosby (1820-1915), "Those in His Image Shall Shine"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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Ich gehöre Jesus               233
"Die ihr berufen seid von Jesus Christus." (Röm. 1,6)

Melodie: M. A. Sea (Lebensdaten unbekant)
Text (engl.): Maud Fraser (Lebensdaten unbekannt), "I Belong to Jesus"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015

CH/UK (6)
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234          Näher, mein Gott, zu Dir!
"Siehe, ich bin mit dir und will dich behüten, wo du hinziehst" (1.Mose 28,15)

Melodie: Lowell Mason (1792-1872)
Text (engl.): Sarah F. Adams (1805-1848), "Nearer, My God, to Thee"
Übersetzung (dt.): Erhard F. Wunderlich (1830-1895)

US (4) 
CH/UK (4)
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Näher, mein Gott, zu Dir!    234A
"Siehe, ich bin mit dir und will dich behüten, wo du hinziehst" (1.Mose 28,15)

Melodie: Lowell Mason (1792.1872)
Text (engl.): Sarah F. Adams (1805-1848), "Nearer, My God, to Thee"
Übersetzung (dt.): Erhard F. Wunderlich (1830-1895)

          US (4) 
CH/UK (4)
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235              Hier, o mein Herr
"HERR, du bist mein Gott." (Jes 25,1)

Melodie: Edward Dearle (1806-1891)
Text (engl.): Horatius Bonar (1808-1889), "Here, O My Lord"
Übersetzung (dt.): WJG (2015)
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Seligstes Wissen, Jesus ist mein    236
"Damit ihr fest steht, vollkommen und erfüllt mit allem, was Gottes Wille ist." (Kol 4,12)

Melodie: Phoebe P. Knapp (1839-1908)
Text (engl.): Fanny Crosby (1820-1915), "Blessed Assurance, Jesus is Mine"
Übersetzung (dt.): Heinrich Rickers (1864-1928)
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237     Seit Jesus im Herzen mir wohnt
"Denn unser Herz freut sich seiner" (Ps 33,21)
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Melodie: Charles H. Gabriel (1856-1932)
Text (engl.): Rufus H. McDaniel (1850-1940), "Since Jesus Came into My Heart"
Übersetzung (dt.): Unbekannt
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238   O komm in mein Herz, Herr Jesus!
"Er kam in sein Eigentum; und die Seinen nahmen ihn nicht auf." (Joh 1,11)
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Melodie: Ira D. Sankey (1840-1908)
Text (engl.): Emily E. S. Elliott (1836-1897), "Thou Didst Leave Thy Throne"
Übersetzung (dt.) W. Appel (Lebensdaten unbekannt)
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239              Herr, bleib bei mir!
" Bleibt in mir und ich in euch." (Joh 15,4)

US (4) 
CH/UK (4)

Melodie: William H. Monk (1823-1889) 
Text (engl.): Henry F. Lyte (1793-1847), "Abide With Me"
Übersetzung (dt.): I. Sulzberger (Lebensdaten unbekannt)
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Singet für Jesus               240
"Die Heiligen sollen fröhlich sein und preisen und rühmen." (Ps 149,5)

Melodie: Unbekannt
Text (engl.): Frances R. Havergal (1836-1879), "Singing for Jesus"
Übersetzung (dt.): WJG (2015)
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Singet dem Herrn!                ~                                   ~                                      ~                                           
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241  O Du, Herr, an dem meine Seel sich erfreut
"Vor dir ist Freude die Fülle und Wonne zu deiner Rechten ewiglich." (Ps 16,11)

US (5) (≠)
CH/UK (3) (≠)

Melodie: Freeman Lewis (1780-1859)
Text (engl.): Joseph Swain (1761-1796), "O Thou, in Whose Presence"
Übersetzung (dt.): Unbekannt
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Melodie: Edwin O. Excell (1851-1921)
Text (engl.): Jonathan B. Atchinson (1840-1882), "Let Him In"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016

Lass Ihn ein                 242
"Ich bin ein Fremder gewesen und ihr habt mich aufgenommen." (Mt 25,35)

CH/UK (3)

 lass den Retter ein,  lass den Retter ein;

 lass den Retter ein,  lass den Retter ein;

 lass den Retter ein,               lass den Retter ein.

.
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243             Ich bin Dein, o Herr!
"Lasst uns hinzutreten mit wahrhaftigem Herzen." (Hebr 10,22)

Melodie: W. Howard Doane (1832-1915)
Text (engl.): Fanny Crosby (1820-1915), "I Am Thine, O Lord"
Übersetzung (dt.): W. Rauschenbusch (1861-1918)
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O, nur Dir gleich sein!          244
"Dass sie gleich sein sollten dem Bild seines Sohnes." (Röm 8,29)

Melodie: William J. Kirkpatrick (1838-1921)
Text (engl.): Thomas O. Chisholm (1866-1960), "O to Be Like Thee"; Übersetzung: WJG (2015)

CH/UK (2)
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245       Sanft verblasst das Tageslicht
" Ja, du machst hell meine Leuchte" (Ps 18,29)

Melodie: Unbekannt
Text (engl.): George W. Doane (1799-1859), "Softly Now the Light of  Day"
Übersetzung (dt.): WJG (2015)
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Oh Seele, lob' den Herrn        246
" Lobe den HERRN, meine Seele, und was in mir ist, seinen heiligen Namen!" (Ps 103,1)

CH/UK (≠)

Melodie: Unbekannt
Text (engl.): James Montgomery (1771-1854), Strophen 1, 2, 3, 5; Strophe 4: Unbekannt
                   "O Bless the Lord, My Soul"
Übersetzung (dt.): WJG (2016)
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247  Die Kraft, die einst zu Pfingsten kam
"Und es geschah plötzlich ein Brausen vom Himmel wie von einem gewaltigen Wind." (Apg 2,2)
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Übersetzung (dt.): Unbekannt
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248             O Gott, sei gelobt!
"Gelobt sei der HERR, und alles Volk spreche: Amen! Halleluja!" (Ps 106,48) 

Melodie: John J. Husband (1760-1825)
Text (engl.): William P. Mackay (1839-1885), "We Praise Thee, O God"
Übersetzung (dt.): Ernst H. Gebardt (1832-1899)
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Herr, sende uns Deinen Geist    249
"Und als der Pfingsttag gekommen war, waren sie alle an "einem" Ort beieinander." (Apg 2,1)

Melodie und Text (engl.): Charles D. Tillman (1861-1943), "Old-Time Power"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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250     Mit Freude grüßen wir den Tag
"Ich freute mich über die, die mir sagten: Lasset uns ziehen zum Hause des HERRN!" (Ps 122,1)

CH/UK (≠)

Melodie: William B. Bradbury (1816-1868)
Text (engl.): Harriet Auber (1773-1862), "With Joy We Hail the Sacred Day"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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Melodie: Franz J. Haydn (1732-1809)
Text (dt.): Unbekannt, s. Quellenverzeichnis

Unwandelbare Lieb' ist Gott      251
"Ich habe dich je und je geliebt." (Jer 31,3)

                        US (≠) 
CH/UK (2)(≠)
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252      Füll mich aus, oh Heil'ger Geist
"Da will ich ausgießen von meinem Geist auf  alles Fleisch." (Apg 2,17)

Melodie: Unbekannt
Text (engl.): Übernommen aus "Hymns of  Worship, 1977", "Pour Down on Me, Holy Spirit"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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Er ist hier!                    253
"So werdet ihr empfangen die Gabe des Heiligen Geistes." (Apg 2,38)

Melodie: Unbekannt; Text (engl.): Übernommen aus “Hymns of  Worship, 1977”, "He Is Here!"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015

 Er ist hier! Er    ist hier!

 Herr,   Er ist hier!
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254              Du bist mein Hirte
"Er wird seine Herde weiden wie ein Hirte." (Jes 40,11)

CH/UK (4)(≠)

Melodie: Friedrich Wilhelm Kücken (1810-1882)
Text (engl.): Elsie Thalheimer (Lebensdaten unbekannt), "Thou Art My Shepherd"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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Heiland, schenk den Abendsegen  255
"Dass du nicht erschrecken musst vor dem Grauen der Nacht." (Ps 91,5)

Melodie: George C. Stebbins (1846-1945)
Text (engl.): James Edmeston (1791-1867), "Saviour, Breathe an Evening Blessing"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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256       Mächtige Ströme des Segens
"Ich will sie segnen und auf  sie regnen lassen zu rechter Zeit." (Hes 34,26)

Melodie: James McGranahan (1840-1907)
Text (engl.): Daniel W. Whittle (1840-1901), "There Shall Be Showers of  Blessing"
Übersetzung (dt.): Walter Rauschenbusch (1861-1918)

US (4) 
CH/UK (4)
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Erlöser, höre mein Gebet       257
"Meine Seele ist betrübt bis an den Tod; bleibt hier und wacht mit mir!" (Mt. 26,38)

Melodie und Text (engl.): Thomas Hastings (1784-1872), "The Saviour Bids Thee Watch and Pray"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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258      Ich bete an die Macht der Liebe
"Er küsse mich mit dem Kusse seines Mundes; denn deine Liebe ist lieblicher als Wein." (Hld 1,2)

US (3)(≠)
CH/UK (≠)

Melodie: Dmitri S. Bortnjanski (1751-1825)
Text (dt.): Gerhard Tersteegen (1697-1769)
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Wie süß ist's doch, wenn im Gebet  259
"Seid allezeit fröhlich, betet ohne Unterlass, seid dankbar in allen Dingen." (1. Thess 5,16-18) 

Melodie: William B. Bradbury (1816-1868)
Text (engl.): William W. Walford (1772-1850), "Sweet Hour of  Prayer"
Übersetzung (dt.): Ernst H. Gebhardt (1832-1899)

US (4)
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260             Wach auf  mein Herz
"Ich will satt werden, wenn ich erwache, an deinem Bilde." (Ps 17,15)

Melodie: Unbekannt
Text (engl.): Thomas Ken (1637-1711), "Awake, My Soul"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015



&

?

#

#

43

43

œ
1. Mein
2. Lehr
3. Ein
4. Lasst

œ

œœ

Gq = 96

˙̇ œœ
Gott
uns
Se
ler

ist
ein
gen,
nen

˙
˙ œœ

C

˙̇ œœ œœ
Lie
an
ei
uns

be,
der
ne
als

˙̇ œœ œ

G

˙̇ œœ
al
lie
Hoff
Chris

le
ben,
nung
ten

˙̇ œœ

D

˙̇ œœ
wir
Herr,
froh,
dann

Sein
so
gabst
zu

˙̇ œœ

G ˙̇ œœ œœ
E
wie
Du
lie

ben
Du
als
ben

˙̇ œ œœ

˙̇ œœ
bild
liebst,
Erb
in

hier
was
teil
Ge

˙ œœ˙

˙̇
sind;
Dein;
uns.
duld,

˙̇

D

-
-

-
-
-
-

-
-
-
-

-

-

-

-
-

&

?

#

#

œœ

be
Wir
wer
das

œœ

˙̇ œœ
Herz
wirk
prei
wei

mit

sen
sen
lich

˙ œœ˙

G D

˙̇ œœ
Lieb'
ist
Dei
so

zu
aus
nen
mit

˙̇ œ

G

˙̇ œœ
Gott
Gott
Na
Lob

er
ge
men,
und

˙̇ œœ

C G

˙̇ œœ
füllt,
bor'n,
Gott,
Preis

liebt
kann
als
die

˙̇ œœ

D G

œœ œœ œœ œœ
je
nie
Zeu
ew'

des
mand
gen
ge

˙ œœ œ œ œ

C

˙̇ œœ
Got
feind
Dei
Gna

tes
lich
nes
den

˙̇ œœ

D 7D

˙̇
kind.
sein.
Bunds.
huld.

˙̇

G

-

-
-
-

- -

-
-

-
-
-
-

-
-
-
-

-

-

Mein Gott ist Liebe  261
"Lasst uns lieben, denn er hat uns zuerst geliebt." (1.Joh 4,19)

Melodie: Hugh Wilson (1766-1824)
Text (dt.): Unbekannt, s. Quellenverzeichnis
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CH/UK (3)(≠)
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262         Ich hörte Jesu Freundesruf
"Kommt her zu mir, alle, die ihr mühselig und beladen seid." (Mt 11,28)

Melodie: Ludwig Spohr (1784-1859)
Text (dt.): Ernst H. Gebhardt (1832-1899); Walter Rauschenbusch (1861-1918)
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Welch ein Freund ist unser Jesus   263
"Niemand hat größere Liebe als die, dass er sein Leben lässt für seine Freunde." (Joh 15,13)

Melodie: Charles C. Converse (1834-1918)
Text (engl.): Joseph M. Scriven (1819-1886), "What a Friend We Have in Jesus"
Übersetzung (dt.): Ernst H. Gebhardt (1832-1899)
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264       Gehe nicht vorbei, o Heiland
"Herr, hab ich Gnade gefunden vor deinen Augen, so geh nicht an deinem Knecht vorüber." (1. Mose 18,3)

Melodie: William H. Doane (1832-1915)
Text (engl.): Fanny J. Crosby (1820-1915), "Pass me Not, O Gentle Saviour"
Übersetzung (dt.): C. Ott (1875-1934)
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Sage es Jesus                  265
"Sorgt euch um nichts, sondern ... lasst eure Bitten ... vor Gott kundwerden! " (Phil 4,6)

Melodie und Text (engl.): Edmund S. Lorenz (1854-1942), "Tell It to Jesus" 
Übersetzung (dt.): Jeremiah E. Rankin (1828-1904)

CH/UK (3)
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266     Großer Gott, den Engel preisen
"Denn Gott ist König über die ganze Erde; lobsinget ihm mit Psalmen!" (Ps 47,8)

Melodie: François H. Barthélémon (1741-1808)
Text (engl.): Robert Robinson (1735-1790), "Mighty God, While Angels Bless Thee"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016

CH/UK (≠)
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Mein Herz soll loben Dich       267
"Ich danke dem HERRN von ganzem Herzen." (Ps 9,2)

Melodie: Thomas Haweis (1734-1820)
Text (engl.): Charles Wesley (1707-1788), "O for a Heart to Praise My God"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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268                 Gott rufet noch
"Denn euch gilt diese Verheißung und allen, die ... unser Gott herzurufen wird." (Apg 2,39)
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269      Wir verborgen sind mit Christo
"Wie du, Vater, in mir bist und ich in dir, so sollen auch sie in uns sein." (Joh 17,21)
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270                  In Länder fern
"Wir wollen das Evangelium auch denen predigen, die jenseits von euch wohnen." (2.Kor. 10,16)
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Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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271            Niemals fürchte dich
"Ich bin sicher und fürchte mich nicht; denn Gott der HERR ist meine Stärke." (Jes 12,2)

Melodie: William B. Bradbury (1816-1868)
Text (engl.): Fanny J. Crosby (1820-1915), "Never Be Afraid"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016



&

?

###

###

43

43

œœ
1. Nun
2. Im
3. Das
4. Macht
5. Ihr
6. Ihrœœ

A
q = 100

..œœ
jœœ jœœ jœœ

Sturm
stellt

hat
dies
Ker

Wäch

die
wind
das
den
ker,
ter,

Kla
tut

Lamm
Sün
öff
hal

ge
sich
voll
dern
net
tet.

.œœ J
œœ J

œœ J
œœ

˙̇ œœ
ein

kund
bracht,
kund!
euch;

Wacht,

und
der

bald
er
Es

Sein

˙̇ œœ

..œœ
jœœ

jœœ jœœ
lasst
neu
ist

geht
zit
ist

uns
e

Ge
von

es
tre,

fröh
Gna
walt
Mund

Sa
Mit

lich
den
und
zu

tans
ter..œœ Jœœ Jœœ J

œœ

D

˙̇ œœ
sein!
bund.
Macht.
Mund.
Reich!
nacht!

Hin
Auf
O
Ihr
Der
Der˙̇ œœ

-

-
-

-

-
-
-

-

-

-

-

-

-
-

-
-

-

-

-

&

?

###

###

%
..œœ

jœœ jœœ jœœ
ist
flammt
be
En
Kö
gro

die
ein
tet
gel,
nig
ße Tag

kommt
tragt

Je
Feu
dunk

er
sus
es
her
er

le

.

.œœ J
œœ J

œœ J
œœ

A

˙̇ œœ
meer:
an,

fort,
bei,
scheint,

Nacht;

sagt
Ge
der

Herr
Sein

der

˙̇ œœ

..œœ jœœ jœ jœ
Je
Blut
es

fang
uns

gold'
sus

hat
von
ne,
mit

ne

Ihm
ihr
Ort
das

fährt
Tag

ver
seid
zu
ge
ein
er

Jœ Jœ

.

.œœ J
œœ Jœœ# Jœœ

F # m B

˙̇ œ
her.
tan.
Ort!
frei!
eint,

wacht.
In

Sein
O
Ihr

Durch

Es

œ

˙̇ œ
œ

E

..œœ
jœœ jœœ jœœ

neu
wun

la
To
al

steigt der
en
der
det
ten,
le

ba
al

ste
Him

Ju
Zun

bel

res
le

het
mel

gen

.

.œœ J
œœ J

œœ J
œœ

A

-
-
-
-

-
-

-
-

-
-

-

-
-

-

-
-
-

-

-
-

-
-
-

-

-
-
-
-
-
-

-

&

?

###

###

˙̇ œœ
Heil
ein!
auf!

zieht
chor

zieht

zum
durch
wird
Ver

Nichts
als

˙̇ œœn

..œœ
jœœ

jœœ jœœ
Him
Land
heu

nehmt
hemmt
dann

mel
das
te
es

der
das

hoch
neu
uns
groß
Gna
Ju

em
e

zu
und
den
bel

..œœ Jœœ Jœœ J
œœ

D

˙̇ œœ
por:
Lied:
teil:

klein:
Lauf.
lied:

Der
Der
Der
Der
Der
Der

˙̇ œœ

˙̇ œœ
Heil'
Heil'
Heil'
Heil'
Heil'
Heil'

ge
ge
ge
ge
ge
ge

˙̇ œœ

A ˙̇ œœ
Geist
Geist
Geist
Geist
Geist
Geist

ist
ist
ist
ist
ist
ist

˙̇ œœ

E 7 Fine˙̇
U

da!
da!
da!
da!
da!
da!

˙̇̇U

A

-

-

-

-
-

-
-

-

-

-

-
-
-
-
-
-

&

?

###

###

œœ
Der

œœ

..œœ
jœœ

jœœ
jœœ

Trös ter, er ist.
.œœ J

œœ J
œœ J

œœ

˙̇ œœ
nah; der˙̇ œœ

..œœ
jœœ

jœœ jœœ
Heil' ge Geist ist

..œœ Jœœ Jœœ J
œœ

D D.S. al Fine˙̇ œœ
da! Der

˙̇ œœ
- -

Der Tröster, er ist nah          272
"Wenn aber der Tröster kommen wird, ... der wird Zeugnis geben von mir." (Joh 15, 26)

Melodie: William J. Kirkpatrick (1838-1921)
Text (engl.): Frank Bottome (1823-1894), "The Comforter Has Come"
Übersetzung (dt.): Carl O. Voget (1808-1885)

            US (4) 
CH/UK (3)
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273              Die frohe Botschaft
"Er hat uns selig gemacht und berufen mit einem heiligen Ruf." (2. Tim 1,8-9)
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Melodie: Unbekannt
Text (engl.): Übernommen aus "Hymns of  Worship, 1977", "The Glad Tidings"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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274 A/B  Nicht Opfer und nicht Gaben
"Denn ich habe Lust an der Liebe und nicht am Opfer." (Hos 6,6)

Melodie: Lowell Mason (1792-1872)
Text (dt.): Johannes Rothen (1797-1876)

US (4)(≠)
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275  Die mit Tränen säen bringen Garben
"Die mit Tränen säen, werden mit Freuden ernten." (Psalm 126,5)

Melodie: George Austin Minor (1845-1904)
Text (engl.): Knowles Shaw (1834-1878), "Bringing in the Sheaves" 
Übersetzung (dt.): Julius Carl Grimmel (1847-1921)
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Hört das Evangelium          276
"Wer von Gott ist, der hört Gottes Worte." (Joh 8,47)

Melodie: Unbekannt
Text (engl.): Übernommen aus "Hymns of  Worship, 1977", "Come, Dear Friends, the Gospel Hear"
Übersetzung (dt.): WJG,  2016



&

?

#

#

44

44

œœ
1. O
2. O
3. O
4. Ichœœ

G
q = 100

..œœ jœœ œœ œœ
ich
ich
ich
sag

er
er
er
es

zähl'
zähl'
zähl'
im

so
so
so

mer

..œœ J
œœ œœ œœ

..œœ
jœœ œœ œœ

ger
ger
ger
wie

ne
ne
ne,
der,

von
dir
was,
ich˙̇ œœ œœ

..œœ jœœ œ œ œœ
Din
wun
wenn
sag

be
es

gen
der

hoch

fort
kannt
hol

und
de

auch
und

œ

..œœ J
œœ œœ œœ

C

..˙̇
weit,
Mär;
schon,
fort;

..˙̇

G

-
-
-

-

-
-
-
-

-
-

-
- -

&

?

#

#

œœ

es
du
sie
von

œœ

..œœ
jœœ# œœ œœ

Je
wird
im

tönt

su
mit
mer

durch

Lieb'

mei
neu
je

und

willst
ne

dem

..œœ jœ# œœ œœJœ

D

œœ ˙̇ œ œ
Le

hö
Lie

Sa
ben,
gen
ren
der und

und

von
noch

œ

œ
œ

˙
˙

œœ

G .
.œœ

jœœ œœ œœ œœ
Sei
lieb
möch
schallt

ner
li

test
von

Herr
cher
mehr
Ort

lich
und
da
zu..œœ

J
œœ œœ œœ

..˙̇
keit.
hehr.
von.
Ort;

..˙̇

D

-

-
-

-
-
-
-
-

-
-
-

-
- -

-

&

?

#

#

œœ
O
O
Wie
und

œœ

..œœ
jœœ œœ œœ

ich
ich

schön
vie

er
er
ist
le,

zähl'
zähl'

es
die

so
so
zu
es

..œœ J
œœ œœ œœ

œœ ˙̇ œœ
ger

hö

ger
sin

ne,
ne,

ren,
gen

was
was
den
die

œ ˙ œœ ˙ œ

G ..œœ jœœ œœ œœ œœ
gut

kom
e

fremd
und
noch
wig
men

e
da

neu
auch

wig
und
en
her

..œœ J
œœ œœ œœ

E m

..˙̇#
wahr;
dort,
Sang,

zu,..˙̇

B 7

-

-
-

-
-

-
- -

-

-

-
-

&

?

#

#

œœ

sich

es
die
ist

œœ

.œ jœœ# œœ œœ
stil
Bot

zu
alt

let
schaft

dem
auch

all
der

Herrn
die

mein
Er
Ge
zu

.œ

..œœ J
œœ œœ œœ

C

œœ ˙̇ œœ
Seh
lö

schich
keh

nen,
sung

te,
ren, und

von
ist

ich

œœ ˙̇ œ
œ

G

..œœ jœ ..œœ jœœ
al

Got

fin
lie

ler
tes

den
be

Zwei
heil'

in
sie

fel
gem

Ihm
schon

Jœ

..œœ J
œœ ..œœ J

œœ

D

..˙̇
bar.
Wort.

Ruh.
lang.

.

.
˙
˙

G

-
- -

-

-
-

-
-

-
-

-
-

-
-

277             O ich erzähl so gerne
"Kommt her, ...ich will erzählen, was er an mir getan hat. " (Ps 66,16)

CH/UK (3)
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Melodie: William G. Fischer (1835-1912)
Text (engl): A. Katherine Hankey (1834-1911), "I Love to Tell the Story"
Übersetzung (dt.): Unbekannt
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278              Jesus hilft, Er erlöst
"Das ist gewisslich wahr ..., dass Christus Jesus in die Welt gekommen ist, die Sünder selig zu machen." (1.Tim 1,15)

Melodie: William J. Kirkpatrick (1838-1921)
Text (engl.): Priscilla Jane Owens (1829-1907), "We Have Heard the Joyful Sound"
Übersetzung (dt.): Unbekannt
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Geöffnet steht für mich ein Tor    279
"Ringt darum, dass ihr durch die enge Pforte hineingeht." (Lk13,24)

Melodie: Silas J. Vail (1818-1883)
Text (engl.): Lydia Baxter (1809-1874), "There Is a Gate That Stands Ajar"
Übersetzung (dt.): Unbekannt, s. Quellenverzeichnis

Für mich,                            für  mich, 
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280                    Ruf  es aus
"Sagt unter den Heiden: Der HERR ist König." (Ps 96,10)

Melodie: Ira D. Sankey (1840-1908) 
Text (engl.): Frances R. Havergal (1836-1879), "Tell It Out"; Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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Muss ich gehn mit leeren Händen   281
"Erscheint aber nicht mit leeren Händen vor mir!" (2.Mose 23,15)

CH/UK (3)

Melodie: George C. Stebbins (1846-1945)
Text (engl.): Charles C. Luther (1847-1924), "Must I Go, and Empty-Handed?"
Übersetzung (dt.): C. A. Daniel (Lebensdaten unbekannt)
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282         Brüder, auf  zu dem Werk!
"Darum, meine lieben Brüder, ...nehmt immer zu in dem Werk des Herrn. " (1.Kor 15,58)

Melodie: W. Howard Doane (1832-1915)
Text (engl.): Fanny Crosby (1820-1915), "To the Work" 
Übersetzung (dt.): Ernst H. Gebhardt (1832-1899)

CH/UK (3)

Sei getreu,                           nur getreu!                                  Folgt dem Herrn                          immer gern.

 ist   Sieg,                                das  Heil, 
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Herr, sende Arbeiter           283
"Hebt eure Augen auf  und seht auf  die Felder, denn sie sind reif  zur Ernte." (Joh. 4,35)

Melodie: James. B. O. Clemm (1855-1927)
Text (engl.): James O. Thompson (1834-1917), "The Call for Reapers"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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284                  Sendet Licht
"Und das ist die Botschaft...: Gott ist Licht, und in ihm ist keine Finsternis." (1.Joh 1,5)

CH/UK (3)

Sen   -   det     Licht!                                                        Sen -  det    Licht!

Sen  -   det     Licht!                                                        Sen  -  det   Licht!
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 Sen  -  det     Licht,                    des                        Wor - tes     hel  -  les   Licht,

dass      es    scheint                                                        in        al   -   le      Welt!

 Sen  -  det    Licht,                des                     Wor  -   tes        hel  -   les       Licht,

  dass      es    scheint                                                               in      al  -  le    Welt!

Melodie und Text (engl.): Charles H. Gabriel (1856-1932), "Send the Light"
Übersetzung (dt.): E. C. Magaret (Lebensdaten unbekannt)
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285          Hinaus! Stech in die See!
"Fahre hinaus, wo es tief  ist, und werft eure Netze zum Fang aus!" (Lk 5,4)
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Melodie: Russell K. Carter (1849-1928)
Text (engl.): Albert B. Simpson (1843-1919), "Launch Out"; Übersetzung (dt.): WJG, 2016

Fahr hin-aus!                                            in    die   See!
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286           Die Himmmelsglocken
"Ihr Schall geht aus in alle Lande und ihr Reden bis an die Enden der Welt." (Ps. 19,5)

CH/UK (3)
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   Glockenklang,                         En-gel-sang

Wort vom Sohn,                            sü-ßer Ton!

Melodie und Text (engl.): S. Wesley Martin (Lebensdaten unbekannt), "The Gospel Bells"
Übersetzung (dt.): Ernst H. Gebhardt (1832-1899)
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287                Arbeit für Jesus 
"Ihr wisst, dass eure Arbeit nicht vergeblich ist in dem Herrn." (1.Kor. 15,58)

Melodie: Unbekannt
Text (engl.): Übernommen aus "Hymns of  Worship, 1977", "Labor for Jesus"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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Auf, denn die Nacht wird kommen  288
"Wir müssen die Werke wirken... solange es Tag ist; es kommt die Nacht, da niemand wirken kann." (Joh. 9,4)

Melodie: Lowell Mason (1792-1872)
Text (engl.): Anna L. Coghill (1836-1907), "Work, for the Night Is Coming"
Übersetzung (dt.): Theodor Kübler (1832-1905)
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289  Oh Herr, schenk Deinen Segen heut'
        "Hab acht auf  dich selbst und auf  die Lehre... Denn wenn du das tust, wirst du dich selbst 
                                retten und die, die dich hören." (1.Tim 4,16)

Melodie: Herbert S. Oakeley (1830-1903)
Text (engl.): John Armstrong (1813-1856)
Übersetzung (dt.): WJG, 2020 

CH/UK (5)(≠)
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Lied zur Ordination           290
"Darum, liebe Brüder, seht euch um nach sieben Männern in eurer Mitte, die einen guten Ruf  haben 
        und voll Geistes und Weisheit sind, die wollen wir bestellen zu diesem Dienst." (Apg 6,3)

US (≠)

Melodie: John B. Dykes (1823-1876)
Text (chin.): Übernommen aus "Hymns of  Worship, 1977", "Ordination Ceremony"
Übersetzung (dt.): WJG, 2020
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291              Ehre sei dem Herrn
"Durch ihn [versöhnte er] alles mit sich ... indem er Frieden machte durch sein Blut am Kreuz."(Kol. 1,20)

CH/UK (3)

Melodie: John H. Stockton (1813-1877)
Text (engl.): Elisha A. Hoffman (1839-1929), "Glory to His Name"
Übersetzung (dt.): Unbekannt
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Ein heilger Born, gefüllt mit Blut  292
"Einen offenen Quell haben gegen Sünde und Befleckung." (Sach. 13,1)

CH/UK (4)

Melodie: Alte amerikanische Melodie
Text (engl.): William Cowper (1731-1800), "There Is a Fountain Filled with Blood"
Übersetzung (dt.): P. W. Bickel (Lebensdaten unbekannt), St. 4: Ernst H. Gebhardt (1832-1899)
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293               Weißer als Schnee
"Entsündige mich mit Ysop, dass ich rein werde; wasche mich, dass ich schneeweiß werde." (Ps. 51,9)

US (4) 
CH/UK (4)
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Melodie: William G. Fischer (1835-1912)
Text (engl.): James L. Nicholson (1828-1876), Whiter than Snow"
Übersetzung (dt.): Unbekannt, s. Quellenverzeichnis
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294       Deine Stimme lädt mich ein
"Naht euch zu Gott,... Reinigt die Hände,... und heiligt eure Herzen." (Jak. 4,8)

Melodie und Text (engl.): Lewis Hartsough (1828-1919), "I Hear Thy Welcome Voice"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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Die Fußwaschung               295
"Wenn ich dich nicht wasche, so hast du kein Teil an mir." (Joh 13,8) 

Melodie: Hugh Wilson (1766-1824)
Text (engl.): Übernommen aus "Hymns of  Worship, 1977", "Foot Washing Sacrament"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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296A         Gedenket Seines Tods        
"Das tut zu meinem Gedächtnis." (1.Kor 11,24)

CH/UK (5)

Melodie: Hugh Wilson (1766-1824)
Text (engl.): James Montgomery (1771-1854), "According to Thy Gracious Word"
Übersetzung (dt.): WJG, 2020
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Muss Jesus tragen ganz allein   296B
"Will mir jemand nachfolgen, der...nehme sein Kreuz auf  sich und folge mir." (Mt. 16,24)

           US (6) 
CH/UK (6)

Melodie: George N. Allen (1812-1877)
Text (engl.): Thomas Shepherd (1665-1739), "Must Jesus Bear the Cross Alone?"
Übersetzung (dt.): Unbekannt, s. Quellenverzeichnis
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Melodie: Philip P. Bliss (1838-1876)
Text (engl.): Frances R. Havergal (1836-1879), "I Gave My Life for Thee"
Übersetzung (dt.): Ludwig H. Donner (1829-1904)

297           Mein Leben gab Ich hin
"Und er ist darum für alle gestorben, damit, die da leben, hinfort nicht sich selbst leben, 
          sondern dem, der für sie gestorben und auferstanden ist." (2.Kor. 5,15)
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Herr, Deine Lieb' hat uns gebracht  298
"... und sie werden sein ein Fleisch." (1.Mo 2,24)

Melodie: Unbekannt
Text (engl.): Übernommen aus "Hymns of  Worship, 1977", "Your Love, O God, Has Called Us Here"
Übersetzung (dt.): WJG, 2020
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299             Kommet zusammen
"Es ist nicht gut, dass der Mensch allein sei." (1.Mo 2,18)

Melodie: Unbekannt
Text (engl.): Übernommen aus „Hymns of  Worship, 1977“, "Come, Let Us Gather with Rejoicing"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015
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CH/UK (≠)

Melodie und Text (engl.): John Hugh McNaughton (1829-1891), "Love at Home"
Übersetzung (dt.): W. Horn (Lebensdaten unbekannt)

"Nun aber bleiben Glaube, Hoffnung, Liebe, diese drei; 
 aber die Liebe ist die größte unter ihnen." (1.Kor 13,13)
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301      Großer Gott, wir loben Dich!

Melodie: Aus dem Katholischen Gesangbuch (Wien, 1776)
Text (dt.): Ignaz Franz (1719-1790)

"Ach, HERR, Gott des Himmels, du großer und furchtbarer Gott." (Neh 1,5)
US (≠) 
CH/UK (≠)
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Hörst du vom Himmel         302
"Denn es kommt die Stunde, in der alle, die in den Gräbern sind, 
                 seine Stimme hören werden." (Joh 5,28)

Melodie: William Henry Havergal (1793-1870)
Text (engl.): Isaac Watts (1674-1748), "Rest in Peace"
Übersetzung (dt.): WJG, 2015

CH/UK (4)
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Text (engl.): William Orcutt Cushing (1823-1902), "Precious Jewels"
Übersetzung (dt.): Ernst Heinrich Gebhardt (1832-1899)

303          Dann werden sie glänzen
"Sie sollen, spricht der HERR Zebaoth, an dem Tage, den ich machen will, 
                           mein Eigentum sein." (Mal 3,17)

US (3) 
CH/UK (≠)
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Vater lass mich dieses Jahr       304

Melodie: George Alexander Macfarren (1813-1887)
Text (engl.): Lawrence Tuttiett (1825-1897), "Father, Let Me Dedicate"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016

"Leidet er aber als ein Christ, so schäme er sich nicht, sondern ehre Gott mit diesem Namen." 
                                                      (1.Petr 4,16)

CH/UK (≠)



&

?

##

##

86

86

..œœ œœ jœœ
1. Welkt,
2. Was
3. Leb
4. Leb

Er
kann
wohl,
wohl,

den
die
du
oh..œœ œœ œœ

D
q. = 48

œœ jœœ .œ
freu
Welt

Traum
Ei

den
mir
der
tel

hin,
tun?

Nacht,
keit!

œœ
J
œœ ..œœ

DA

..œœ œœ
jœœ

Je
Je
Je
Je

sus
sus
sus
sus

ist
ist
ist
ist.

.œœ œœ J
œœ

A

..œœ ..œœ
mein!
mein!
mein!
mein!..œœ ..œœ

D

- - -

- -

-
-
-
-

&

?

##

##

..œœ œœ jœœ
Laß
Hier
Ich
Will

teu
will
bin

kom

re
ich

zum
men,..œœ œœ J

œœ

œœ jœœ œ jœ
Freun

e
Licht

E

de
wig
er

wig

ziehn,
ruhn,
wacht,
keit!

.œ

œœ
J
œœ œœ J

œ
œ

B mA

œ jœ œœ jœœ
Je
Je
Je
Je

sus
sus
sus
sus

ist
ist
ist
ist

.œ

œ jœ.œ œœ J
œœ

D A

.œ .œ
mein!
mein!
mein!
mein!

.œ .œ

..œœ ..œœ

D

-

-

-

-
-

-
-
-

-
-
-
-

&

?

##

##

..œœ œœ jœœ
Durch
Von
Was
Will

Wüs
Welt
sonst
kom

ten
und

mein
men,

.

.œœ œœ J
œœ

A

œœ
jœœ ..œœ

eil
Ei

Herz
Freun

ich
tel
be
de

fort,
keit,

gehrt,
dort,

œœ J
œœ ..œœ

D ..œœ œœ jœœ
hier
Din
ist
will

ist
gen

nicht
kom

kein
der
des
men,..œœ œœ J

œœ

G

œœ jœœ ..œœ
Ru

flücht'
Ha
Ru

he
gen

bens
he

ort,
Zeit,
wert,
port.œœ J

œœ .
.œœ

D A

-

-

-

-

-

-
-

-

- -

-
-

-
-

-

-

&

?

##

##

..œœ œœ jœœ
Je
blei
Je
Je

sus,
be
sus
sus,

der
mein

ist
mein..œœ œœ J

œœ

D

œœ jœœ œ jœ
See

Herz
mir
Heil und

be
be
len Hort,

freit!
schert;
Hort,

.œ

œœ
J
œœ œ

jœ.œ

A B m

œ jœ œœ jœœ
Je
Je
Je
Je

sus
sus
sus
sus

ist
ist
ist
ist

.œ

œ jœ.œ œœ J
œœ

D A 7

.œ .œ
mein!
mein!
mein!
mein!

.œ .œ

..œœ ..œœ

D

-
-

-
-

-
-
-

-
-
-
-

305                  Jesus ist mein
"Das Gras ist verdorrt und die Blume abgefallen; aber des Herrn Wort bleibt in Ewigkeit." 
                                                  (1.Petr 1,24-25)

CH/UK (≠)

Melodie: Theodore Edson Perkins (1831-1912)
Text (engl.): Jane Catharine Lundie Bonar (1821-1884), "Fade, Fade, Each Earthly Joy"
Übersetzung (dt.): Unbekannt (s. Quellenverzeichnis)
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Hier wenden wir uns ab         306

Melodie: Walisische Melodie
Text (engl.): Fanny J. Crosby (1820-1915), "Here from the World We Turn"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016

CH/UK (4)(≠)"... solange es Zeit ist, den HERRN zu suchen, bis er kommt 
      und Gerechtigkeit über euch regnen lässt!" (Hos 10,12)
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307         Herr, jetzt komm ich heim
"Der Vogel hat ein Haus gefunden [...] - deine Altäre, HERR Zebaoth." (Ps 84,4)

Melodie und Text (engl.): William James Kirkpatrick (1838-1921), "Lord, I'm Coming Home"
Übersetzung (dt.): Unbekannt (s. Quellenverzeichnis)

US (4) 
CH/UK (4)
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Nimm mich, oh mein Vater      308
"..., dass ihr eure Leiber hingebt als ein Opfer, das lebendig, heilig und Gott wohlgefällig ist." (Röm 12,1)

Melodie: George F. Root (1820-1895)
Text (engl.): Ray Palmer (1808-1887), "Take Me, O My Father"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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309                Es fliegt die Zeit
"... zu verkündigen ein gnädiges Jahr des HERRN." (Jes 61,2)

Melodie: George Hews (Lebensdaten unbekannt)
Text (engl.): Bettie A. Ricketson (Lebensdaten unbekannt), "Another Year, How Swiftly Come"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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Melodie: George Job Elvey (1816-1893)
Text (dt.): John Bowring (1792-1872)

Hüter, ist die Nacht schier hin?   310
      US (4)(≠)
CH/UK      (≠)"Denn wir sind Fremdlinge und Gäste vor dir wie unsere Väter alle." (1.Chr 29,15)
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311   Gottes Geschöpfe, kommt zuhauf
"Es sollen dir danken, HERR, alle deine Werke und deine Heiligen dich loben." (Ps 145,10)

Melodie: Aus "Ausserlesene Catholische Geistliche Kirchengesäng" (Köln, 1623)
Text (lt.): Franz von Assisi (ca. 1225)
Text (dt.): Karl Budde (1850-1935), nach dem Englischen Text von William Henry Draper (1855-1933)

US (4) 
CH/UK (4)
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Brüder, lasst uns anbeten        312
"Siehe, ich will euch Brot vom Himmel regnen lassen." (2.Mo 16,4)

Melodie: William Moore (19. Jhdt.)
Text (engl.): George Atkins (Lebensdaten unbekannt), "Brethren, We Have Met to Worship"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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313      Das Licht dieser Welt ist Jesus
"Ich bin das Licht der Welt." (Joh 8,12)

Melodie und Text (engl.): Philip Paul Bliss (1838-1876), "The Light of  the World Is Jesus"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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Jesus ruft uns                 314
"Und er sprach zu ihnen: Folgt mir nach; ich will euch zu Menschenfischern machen!" (Mt 4,19)

Melodie: William Herbert Jude (1851-1922)
Text (engl.): Cecil Frances Humphreys Alexander (1818-1895), "Jesus Calls Us O'er the Tumult"
Übersetzung (dt.): F.W.C. Meyer (Lebensdaten unbekannt)
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315            Unsterblich, verborgen
"Aber Gott, dem ewigen König, dem Unvergänglichen und Unsichtbaren, 
    der allein Gott ist, sei Ehre und Preis in Ewigkeit!" (1.Tim 1,17)

Melodie: John Roberts (1822-1877)
Text (engl.): Walter Chalmers Smith (1824-1908), "Immortal, Invisible, God Only Wise"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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Melodie: Johann Michael Haydn (1737-1806)
Text (engl.): Robert Grant (1778-1838), "O Worship the King"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016

Oh preist unsern Gott         316
"HERR, mein Gott [...], du bist schön und prächtig geschmückt." (Ps 104,1)
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317          Der Herr ist gekommen
"Der Meister ist da und ruft dich." (Joh 11,28)



&

?

b

b

œœ œœ
Der

Der
Der

œœ

œœ œœ œœ œœ œœ
Herr
Herr
Herr

hat
hat
hat

ge
ge
ge

œ œ œœ œ œ

œœ œœ œœ
ru
ru
ru

fen,
fen,
fen,

all
trotz
die

œ œ œœ œ œ

œœ œœ œœ œœ œœ
die

Zwei
Söh

Ihn
fel
ne

schon
und
undœœ œœ œœ

C œœ œœ
fürch
Trüb
Töch

ten,
sal,
ter,œœ œœ

-
-
-

-
-
-

-
-

-
-
-

&

?

b

b

œœ
die
führt
wir

œœ

œœ œ œ œ œ
un
Er
bit

ter
un
ten

dem
sre
um

œ œ

œœ œ œœ œ œ œ

F

œœ œœ œœ
Ban

Se
Schrit

ner

gen
te,

von

und
so

œœ œœ# œœ

D mA

œœ œœ œœn
Chris
sin
Lie

tus
gen
be

schon
wir
von

œ œœ œ œœ

C G ˙̇
sind;
laut:
Ihm;

˙̇

C

-

-
-

-

-
-

-
-
-

&

?

b

b

œ
und

"Geht
wir

œ

œœ

œœ œœ œ œ
fra

ü
vor

gen
wärts,

ber

und
schaut

die

œ

œ
œ œ œœœ

F

œœ œ œœ
stre
auf
lieb

ben
wärts,"

li

nach
trotz
che

œ

œœ œ
œ œœ

D m

œœ œ œ œ œ
Gott,
all
Au

un
eu
e

serm
rer
am

œ œ

œœ œœ œœ

G m

œœ œ
Hei
Müh
Was

land,
sal;
ser

œ

œœ œ œœ

C

-
-
-

-
-

- - -

-
-

-
-
-

&

?

b

b

œ
und
oh,
wird

œ

œœ œ

œœ œ œ œ œ
ru

Er
Kin

hen
der
uns

dann
von
ge

œ œ

œœ œœ œœ

F

œœ œ œœ
Zi
in

lei

Sei
on,
ten

nem
auf

zum

œ

œœ œœ œœ

Bb

œœ œœ œœ
Got

Him

herr
tes
mel

li
Macht
chen

reich

œœ œœ œœ

F C 7

˙̇
schaut!
Land.

hin.

˙̇

F

-
- -

-

-
-
-

- -

--

Melodie: Walisische Volksweise
Text (engl.): Sarah Doudney (1841-1926), "The Master Hath Come"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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318            Geborgen, beschützt
"... und er sie zum erwünschten Lande brachte." (Ps 107,30)

Melodie: George D. Moore (Lebensdaten unbekannt)
Text (engl.): Henry Lake Gilmour (1836-1920), "The Haven of  Rest"; Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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Engel aus den himmlisch' Sphären  319
"Und der Engel sprach zu ihnen: [...] Siehe, ich verkündige euch große Freude..." (Lk 2,10)

Melodie: Henry Thomas Smart (1813-1879)
Text (engl.): James Montgomery (1771-1854), "Angels, from the Realms of  Glory"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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320        Engel hörten wir hoch oben
"Ehre sei Gott in der Höhe." (Lk 2,14)

Melodie und Text (frz.): Französisches Volkslied (18.Jhdt.)
Übersetzung (aus dem Engl.): WJG, 2016
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Kommt, Christen, preist und singt   321
"Kommt herzu, lasst uns dem HERRN frohlocken." (Ps 95,1)

Melodie: Traditionelles spanisches Volkslied
Text (engl.): Christian Henry Bateman (1813-1889), "Come, Christians, Join to Sing"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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322         Lobpreiset den Höchsten!
"Der HERR hat Großes an uns getan; des sind wir fröhlich." (Ps 126,3)
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Melodie: William Howard Doane (1832-1915)
Text (engl.): Fanny Crosby (1820-1915), "To God Be the Glory"
Übersetzung (dt.): A. Strauch (Lebensdaten unbekannt)
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323                    Krönt Ihn
"... und auf  seinem Haupt sind viele Kronen." (Offb 19,12)

Melodie: George Job Elvey (1816-1893)
Text (engl.): Matthew Bridges (1800-1894), "Crown Him with many Crowns"
Übersetzung (dt.): H. von Berge (Lebensdaten unbekannt)
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"Und als sie kamen an die Stätte, die da heißt Schädelstätte..." (Lk 23,33)

Melodie: Harry Dixon Loes (1892-1965)
Text (engl.): Avis M.B. Christiansen (1895-1985), "Blessed Redeemer"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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325       Denn so viel bedeutet Er mir
"Für euch nun, die ihr glaubt, ist er kostbar." (1.Petr 2,7)
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Melodie und Text (engl.): Charles Hutchinson Gabriel (1856-1932), "He Is So Precious to Me"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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326        O welch eine süße Melodie
"Lobsinget dem HERRN, denn er hat sich herrlich bewiesen." (Jes 12,5)

Melodie und Text (engl.): Luther B. Bridgers (1884-1948), "He Keeps Me Singing"
Übersetzung (dt.): Franz-Reinhold Hildebrandt (1906-1991)
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Mehr von dem Heiland         327
"Wachset aber in der Gnade und Erkenntnis unseres Herrn und Heilands Jesus Christus." (2.Petr 3,18)

Melodie: John Robson Sweney (1837-1899)
Text (engl.): Eliza Edmunds Hewitt (1851-1920), "More About Jesus"
Übersetzung (dt.): W. Horn (Lebensdaten unbekannt)
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328               Lobe den Herren
"Darum lobe, ehre und preise ich, Nebukadnezar, den König des Himmels." (Dan 4,37)

Melodie: Aus "Bundeslieder und Dankpsalmen" (1680), im 18.Jhdt. zur heutigen Version umgebildet
Text (dt.): Joachim Neander (1650-1680)
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Melodie: George William Warren (1828-1902)
Text (engl.): Daniel Crane Roberts (1841-1907), "God of  Our Fathers"
Übersetzung (dt.): Unbekannt

Gott unsrer Väter              329
"Unsere Väter hofften auf  dich; und da sie hofften, halfst du ihnen heraus." (Ps 22,5)

            US (4) 
CH/UK (4)
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330    Den Frieden schenkt Gott allein
"Denn er ist unser Friede." (Eph 2,14)

Melodie und Text (engl.): Peter Philip Bilhorn (1865-1936), "Sweet Peace, the Gift of  God's Love"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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Melodie: Marcus Morris Wells (1815-1895)
Text (dt.): Ernst Heinrich Gebhardt (1832-1899)

             US (3)(≠) 
CH/UK (3)(≠)"Und es wurde jeden Tag aus dem Buch des Gesetzes Gottes vorgelesen." (Neh 8,18)
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332   Oh Gottes Lieb', so groß und weit
"Wer will uns scheiden von der Liebe Christi?" (Röm 8,35)
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Melodie und Text (engl.): Frederick Martin Lehman (1868-1953), "The Love of  God"
Übersetzung (dt.): A. Strauch (Lebensdaten unbekannt)
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333          Sicher durch die Woche
"Und alles Fleisch wird einen Sabbat nach dem andern kommen, um vor mir anzubeten." (Jes 66,23)

Melodie: Lowell Mason (1792-1872)
Text (engl.): John Newton (1725-1807), "Safely Through Another Week"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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Jesus, Blume Scharons          334

Melodie: Charles Hutchinson Gabriel (1856-1932)
Text (engl.): Ida A. Guirey (frühes 20.Jhdt.), "Jesus, Rose of  Sharon"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016

"Ich bin eine Blume in Scharon und eine Lilie im Tal." (Hhl 2,1)

 sel'- ger         Je       -       sus                                                          Blu  -   me          Scha  -  rons,
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"Und sie entsetzten sich alle und priesen Gott." (Lk 5,26)

335                Wie wunderbar!

Melodie: Edwin Othello Excell (1851-1921)
Text (engl.): Charles Hutchinson Gabriel (1856-1932), "I Stand Amazed in the Presence"
Übersetzung (dt.): W. Kuhn (Lebensdaten unbekannt)

Oh   wie  wun -  der - bar!      Oh     wie    gna - den - reich!

Oh     wie    wun  -  der - bar!         Oh    wie   gna - den - reich!

US (5)
CH/UK (5)
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Melodie: Joseph Lincoln Hall (1866-1930)
Text (engl.): Frank Ellsworth Graeff  (1860-1919), "Does Jesus Care?" 
Übersetzung (dt.): H. von Berge (Lebensdaten unbekannt)

Fragt Er danach               336
"Alle eure Sorge werft auf  ihn; denn er sorgt für euch." (1.Petr 5,7)

Sein Herz.
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337            Jesus meint auch mich
"Wer des HERRN Namen anrufen wird, der soll errettet werden." (Joel 3,5)

Melodie: Hampton Haygood Sewell (1875-1938)
Text (engl.): Johnson Oatman, Jr. (1856-1922), "He Included Me"; Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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So lieb und freundlich Jesus kam  338
"Er zog mich aus lauter Schmutz und Schlamm, und stellte meine Füße auf  einen Fels." (Ps 40,3)

Melodie und Text (engl.): Charles Hutchinson Gabriel (1856-1932), "He Lifted Me"
Übersetzung (dt.): Unbekannt

mit Gnadenhand.
Vergebung kam.

Er nach mir frug.
die Retterhand.
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339           Jesus ist alles, alles mir
"Denn Christus ist mein Leben." (Phil 1,21)

Melodie und Text (engl.): Will Lamartine Thompson (1847-1909), "Jesus Is All the World to Me"
Übersetzung (dt.): H. von Berge (Lebensdaten unbekannt)
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Jesus! Welch ein Freund der Sünder  340

Melodie: Rowland Huw Prichard (1811-1887)
Text (engl.): John Wilbur Chapman (1859-1918), "Our Great Saviour"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016

"Ich bin gekommen, die Sünder zur Buße zu rufen und nicht die Gerechten." (Lk 5,32)
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341      Lass Jesus ins Herz nun hinein
"Wenn jemand meine Stimme hören wird und die Tür auftun, zu dem werde ich hineingehen." (Offb 3,20)

Melodie und Text (engl.): Leila Naylor Morris (1862-1929), "Let Jesus Come into Your Heart"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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"... unter dem ihr scheint als Lichter in der Welt." (Phil 2,15)

Lasst die Küstenfeuer brennen     342

Melodie und Text (engl.): Philip Paul Bliss (1838-1876), "Let the Lower Lights Be Burning"
Übersetzung (dt.): Anna Thekla von Weling (1837-1900)

             US (3) 
CH/UK (3)
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343                Liebe mich hob
"..., sondern dass er uns geliebt hat und gesandt seinen Sohn zur Versöhnung für unsre Sünden." (1.Joh 4,10)

Melodie: Howard E. Smith (1863-1918); Text (engl.): James Rowe (1865-1933), "Love Lifted Me" 
Übersetzung (dt.): J.P. Brunner (Lebensdaten unbekannt)
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"Denn du bist [...] eine Zuflucht vor dem Ungewitter." (Jes 25,4)

Ein starker Fels im wilden Sturm  344

Melodie: Ira David Sankey (1840-1908)
Text (engl.): Vernon John Charlesworth (1839-1915), "A Shelter in the Time of  Storm"
Übersetzung (dt.): Walter Rauschenbusch (1861-1918)
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345           Oh, die tiefe Liebe Jesu
"... begreifen, welches [...] die Tiefe ist, auch die Liebe Christi erkennen." (Eph 3,18)

Melodie: Thomas John Williams (1869-1944)
Text (engl.): Samuel Trevor Francis (1834-1925), "O the Deep, Deep Love of  Jesus"
Übersetzung (dt.): Unbekannt (s. Quellenverzeichnis)
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Komm heim                  346
"... und er ruft seine Schafe mit Namen." (Joh 10,3)

Melodie und Text (engl.): Will Lamartine Thompson (1847-1909), "Softly and Tenderly Jesus is Calling"
Übersetzung (dt.): Unbekannt

Komm heim,                      komm  heim,
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Melodie: William Gustavus Fischer (1835-1912)
Text (engl.): Erastus Johnson (1826-1909), "The Rock That is Higher Than I"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016

347           Zu dem mächtigen Fels
"... du wollest mich führen auf  einen hohen Felsen." (Ps 61,2)

lass mich fliehn,

will       ich   ziehn.

lass mich fliehn



&

?

44

44

jœœ jœœ
1. War
2. Ein
3. Er
4. Je

ver
wahr
ist
su

J
œœ J

œœ

C
q = 108

œœ œœ ..œœ jœœ
lor'n
haft'
im
Lie

in
ger

mer
be

Sünd',
Freund,

nah,
mehrt

doch
ge

schenkt
sichœœ œœ

.

.œœ J
œœ

jœœ jœœ#
jœœ jœœn œœ

jœ jœ
Je
dul
Trost
ste

sus
dig
und
tig

ret
und

je
Freu

so

den

tet'

de
lieb,

Tag,

mich,

mir,
ja
ja
ja
ja mein

mein
mein
mein

Jœ Jœ

J
œœ J

œœ J
œœ J

œœ œœ J
œ
œ J

œ
œ

G jœœ jœœ œœ
wun
wun
wun
wun

der
der
der
der

bar
bar
bar
bar

J
œœ J

œœ œœ
-

-
- -

-
-

-
-
-

-

-

-

-
-
-
-

-
-
-
-

-

&

?

jœœ œœ
jœœ

Hei
Hei
Hei
Hei

land
land
land
land

ist
ist
ist
ist

J
œœ œœ J

œœ

..˙̇ jœœ jœœ
Er;
Er;
Er;
Er;

war
al
Er
Sei

von
les
ver
ne

jœ jœ jœ jœ œ
J
œœ J

œœ.˙

C

œœ œœ ..œœ jœœ
Furcht
was
gibt
Gna

be
ich
die
de

siegt,
braucht',
Sünd',
wächst

doch
Er

macht
und

œœ œœ
.
.œœ J

œœ

A m jœœ
jœœ

jœœ
jœœ œœ

Je
mir
leicht
heilt

sus
nicht

was
so

macht
schul
vor
je

mich
dig
mals
de

frei,
blieb,
schwer,
Plag',

J
œœ J

œœ Jœœ# Jœœ
œœ

E A m

-
-
-
-

-

-
-

-

- -
-

-
-

&

?

jœœ# jœœ
1.-4. ja mein

J
œœ Jœœ#

D jœœ œœ jœ
jœœ œœ jœ

wun der bar Hei land ist

Jœ Jœ

J
œœ œœ J

œœ Jœœ# œœ Jœœ

G D

˙ jœ
U

Er.

Jœ Jœ Jœ Jœ Jœ

jœ jœ jœ jœ jœ

u
˙ Jœ

G G 7 jœ
U jœœ

U jœœ
U

Ja, ja mein

Jœ

Jœœu Jœœu Jœu
jœ

jœœ
jœœ œœ

wun der bar

J
œœ J

œœ œœ

C

- - - - -

&

?

jœœ œœ
jœœ

Hei land ist

J
œœ œœ J

œœ

.˙ jœ jœ
Er, ja mein

œ .Jœ Rœ œ Jœ Jœ

.œ̇ .Jœ Rœ œ Jœœ Jœœ

G jœœ jœœ œœ jœœ œœ
jœœ

wun der bar Hei land ist

J
œœ Jœœ œ

J
œœ œœ J

œœœ

..˙̇
Er;

.œ̇ .Jœ Rœ œ

C

- - - -

&

?

jœœ jœœ
War in

J
œœ J

œœ

œœ œœ ..œœ jœœ
Sünd' ver lor'n, inœœ œœ

.

.œœ Jœœ

jœœ#
jœœ jœœ jœœ œ

jœœ#
jœœ

Je sus neu ge bor'n: ja mein

œ

J
œœ J

œœ# J
œœ J

œœ œœ Jœœ# J
œœ

A B 7D m jœœ jœœ## œœ
jœœn œœ

jœœ
wun der bar Hei land ist

J
œœ Jœœb œœ Jœœ œœ

J
œœ

C G7 ..˙̇
Er...˙̇

C

- - - - - - -

Mein wunderbar Heiland         348
"... und er heißt Wunder-Rat." (Jes 9,5)

Melodie: Blanche Kerr Brock (1888-1958)
Text (engl.): Virgil Prentiss Brock (1887-1978), "He's a Wonderful Saviour to Me"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016

 So wun-der-bar.

  so  wun-der-bar;

Wunderbar!                                                                                                            Wunderbar!



&

?

b

b

43

43

œ
1. Es
2. Geh

œ

œœ

Fq = 126

œœ œœ œœ
war
du

tet
ei

der
nenœœ œœ œœ

œœb ..œœ
jœœ

Hei
Schritt

land,
auf

will
denœœ# ..œœ J

œœ

D 7

œœ œœ œœ
kom
Hei

men
land

zu
nurœœ œœ œœ

G m

..˙̇
dir,
zu,..˙̇

-
-

- -
-

&

?

b

b

œ œœ œœ
wa
wirst

rum
Sei

ver
ne

œ

œœ œœ œœ

C

œœ ..œœ
jœœ

schließt
Of

du
fen

dich
heit

œœ
.
.

œ
œ J

œœ

..˙̇
Ihm?
sehn;..˙̇

F

˙̇ œ
's gibt

ins

œ
˙̇ œœ

œœ œœ œœ
nichts
Herz

in
nimm

der
Ihnœœ œœ œœ

œœ ..œœ
jœœ

Welt,
auf,

was
wirst

dich
soœœ# ..œœ J
œœ

-
-

-
- - -

&

?

b

b

œœ œœ œœ#
hal
dann

ten
fin den

könnt'

œœ œœ œœ

G m

..˙̇

Ruh',
hier,

..˙̇

œœ œœ œœ
was
dein

willst
Weg

du
wirstœ

œ œœ œœ

C

œœ œœ œœ
ant
nun

wor
mit

ten
Ihmœ

œ
œœ œœ

..˙̇
Ihm?
gehn...˙̇

F

..˙̇

..˙̇
-

-
- -

&

?

b

b

˙̇ jœœ
jœœ

Wie der und

œ œ˙ J
œœ J

œœ

Bb
˙̇ jœœ

jœœ
wie der, und

˙ jœ jœ˙̇
J
œœ J

œœœ

G m œœ ..œœ
jœœ

auch noch bis

œœ
.
.œœ J

œœ

A m

˙ œœ
heut', hat

œ œ

œ œ œœ˙

D m

˙̇ jœœ
jœœ

Er stets ge

œ̇ œb J
œœ J

œœ

G m

œœ œœ œœ
war tet auf

œœ œœ œœ

C

..˙̇
dich...˙̇

F

˙̇

˙̇

F 7

- - - -

&

?

b

b

œ
Zu

œb

œœ

˙ jœœ
jœœ

sehn, ob du

œ œ

˙̇
J
œœ J

œœ

Bb
œœ ..œœ

jœœ
end lich be

œ
œ

.

.
œ
œ J

œ
œ

G m œœ œœ œœb
keh ren dich

œœ œœ œœ

A m

.˙
willst,

œb ˙

œ œ# œ˙

D

˙̇ jœœ
jœœ

oh, wie Er

˙̇
J
œœ# Jœœ

G m

œœ œœ œœ
den ket anœ

œ œœ œœ

C 7

..˙̇
dich.

..˙̇

F

˙̇

˙̇
- - - -

349             Es wartet der Heiland
"Siehe, ich stehe vor der Tür und klopfe an." (Offb 3,20)

Melodie und Text (engl.): Ralph Carmichael (*1927), "The Saviour is Waiting"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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 Heiland, mehr als Leben mir     350
"Denn deine Güte ist besser als Leben; meine Lippen preisen dich." (Ps 63,4)

Melodie: William Howard Doane (1832-1915)
Text (engl.): Fanny Crosby (1820-1915), "Saviour, More than Life to Me"
Übersetzung (dt.): Walter Rauschenbusch (1861-1918)

Führ    mich      stets, mein Gott,   führ   mich     treu, mein Gott,
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351                    Jeden Tag
"Und es wurde jeden Tag aus dem Buch des Gesetzes Gottes vorgelesen." (Neh 8,18)
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Melodie: Oscar Ahnfelt (1813-1882)
Text (engl.): Karolina Wilhelmina Sandell-Berg (1832-1903), "Day by Day"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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352             Oh herrlicher Retter
"... will ich dich in die Felskluft stellen und meine Hand über dir halten." (2.Mo 33,22)
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Melodie: William James Kirkpatrick (1838-1921)
Text (engl.): Fanny Crosby (1820-1915), "He Hideth My Soul"
Übersetzung (dt.): Margarete v. Brasch (?-1932)
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353           Dort unter Jesu Kreuz

Melodie: Frederick Charles Maker (1844-1927)
Text (engl.): Elizabeth Cecelia Douglas Clephane (1830-1869), "Beneath the Cross of  Jesus"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016

"... bei dem Kreuz Jesu..." (Joh 19,25)
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Ihm allein vertrau von Herzen    354
"Siehe, das ist unser Gott, auf  den wir hofften, dass er uns helfe." (Jes 25,9)

Melodie und Text (engl.): J.H.Stockton (1813-1877), "Only Trust Him"
Übersetzung (dt.): Ernst Heinrich Gebhardt (1832-1899)
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355             Er ist immer bei mir
"Das habe ich mit euch geredet, damit ihr in mir Frieden habt." (Joh 16,33)

Er ist immer bei       mir,

     Er     ist    im  -  mer   bei       mir,             Je    -    sus    ist        mein,       ja,             Je  -  sus      ist    mein!
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Melodie und Text (engl.): Anne May Sebring Murphy (1878-1942), "Constantly Abiding"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016

    Er    ist     im - mer  bei               mir,               Er       ist im-mer bei       mir,         Freu  -  de      so rein,    oh    

Freu - de    so  rein!             Nie    bin   ich   ein       -       sam,                 nimmer bin ich    ein-sam,      flüs  -  tert's,

  flüs-tert's     gar  so   fein:                                                     nie    ver  -  las  -  sen,    Je - sus,  Je - sus   ist    mein.
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356           Glaube gibt Siegeskraft
"Und unser Glaube ist der Sieg, der die Welt überwunden hat." (1.Joh 5,4)

US (3) 
CH/UK (3)



&

?

##

##

jœœ
Der
Oh
die
Der

J
œœ

œœ
jœœ œœ jœœ

Glau
Glau
Rüs
Glau

be
bens
tung,

be

ist
kraft,
die
ist

die
oh

kein
die

œœ Jœœ
œœ

J
œ
œ

D œœ
jœœ œœ

U jœœ
Sie
Zeu

Feind
Sie

ges
gen
uns
ges

kraft,
blut!

raubt.
kraft,

die
Ein

"Mit
die

œ
œ J

œœ œœ
U

J
œœ

G

œœ jœ œœ jœœ
al
je

Gott!"
al

le

le
das
der

Welt

Kampf
Welt

sei
be

ge
be

ein

Jœ

œœ J
œœ œœ J

œœ

D A

.œ œ ‰
zwingt.
Held!
schrei.
zwingt.

.œ œ

..œœ œœ ‰

D

-
-
-
-

-
-
-

-

-
-

-

-

-

-
-

-

-
-

&

?

##

##

..œœ
jœœ

jœœ jœœ
Glau be gibt

..œœ Jœœ Jœœ Jœ
jœ

œœ
jœœ ..œœ

Sie ges kraft!

œœ J
œœ ..œœ

A

..œœ
jœœ

jœœ jœœ
Glau be gibt

..œœ J
œœ J

œœ J
œœ

œœ jœœ ..œœ
Sie ges kraft!

œœ J
œœ ..œœ

D

- - - - - -

&

?

##

##

..œœ
jœœ

jœœ
jœœ

Oh, glor rei che

..œœ J
œœ J

œ
œ J

œ
œ

G œœ jœœ œœ
jœœ

Sie ges kraft, die

œœ J
œœn œ

œ J
œ
œ

b

D G

œœ jœœ œœ jœœ
al le Welt be

œœ J
œœ œœ J

œœ

D A 7

..œœ œœ
zwingt.

..œœ œœ

D

- - - - - -
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Übersetzung (dt.): Walter Rauschenbusch (1861-1918)
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357     Der Herr ist mein getreuer Hirt
"Der HERR ist mein Hirte, mir wird nichts mangeln." (Ps 23,1)

Melodie: Jessie Seymour Irvine (1836-1887)

Text (dt.): Ps 23 (arr. von A.Strauch, Lebensdaten unbekannt)
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Nun lebt Christus in mir        358
"Ich lebe, doch nun nicht ich, sondern Christus lebt in mir." (Gal 2,20)

Melodie: James McGranahan (1840-1907)
Text (engl.): Daniel Webster Whittle (1840-1901), "Christ Liveth in Me"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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359         Herrliches, liebliches Zion
"Die Kinder Zions seien fröhlich über ihren König." (Ps 149,2)

Melodie: R. Lowry (1826-1899); Text (engl.): I. Watts (1674-1748) 
Übersetzung (dt.): W. Rauschenbusch (1861-1918)
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Melodie: C. C. Williams (?-1882)
Text (engl.): Daniel Webster Whittle (1840-1901), "Have You Any Room for Jesus?"
Übersetzung (dt.): Ernst Heinrich Gebhardt (1832-1899)

Hast du keinen Raum für Jesus?   360
"Siehe, ich stehe vor der Tür und klopfe an." (Offb 3,20)
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361         Führ mich nach Golgatha
"Und als sie kamen an die Stätte, die da heißt Schädelstätte, kreuzigten sie ihn dort." (Lk 23,33)

Melodie: William James Kirkpatrick (1838-1921)
Text (engl.): Jennie Evelyn Hussey (1874-1958), "Lead Me to Calvary"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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Brich mir das Lebensbrot       362
"... und sah auf  zum Himmel, dankte und brach die Brote." (Mk 6,41)

Melodie: William Fiske Sherwin (1826-1888)
Text (engl.): Mary Artemesia Lathbury (1841-1913, Str 1-2); Alexander Groves (um 1909, Str 3-4),
                   "Break Thou the Bread of  Life"
Übersetzung (dt.): Wandsbek (um 1912)
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363     Trauend dem Verheißungsworte
"Durch sie sind uns die teuren und allergrößten Verheißungen geschenkt..." (2.Petr 1,4)

Melodie und Text (engl.): Russell K. Carter (1849-1928) 
Übersetzung (dt.): H.v. Berge (Lebensdaten unbekannt)

Trauend dem Verheißungswort,               ~                  

trauend dem Verheißungswort,

 trauend  dem  Verheißungswort,
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Dein Wort ist im Herzen verwahrt  364
"Ich behalte dein Wort in meinem Herzen, damit ich nicht wider dich sündige." (Ps 119,11)

Melodie und Text (engl.): Ernest Orlando Sellers (1869-1952), "Thy Word Have I Hid in My Heart"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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365     O Haupt voll Blut und Wunden

Melodie: Johann Crüger (1598-1662), nach Hans Haßler (1564-1612)
Text (dt.): Paul Gerhardt (1607-1676)

"Aber er ist um unsrer Missetat willen verwundet und um unsrer Sünde willen zerschlagen." (Jes 53,5)
US (3) 
CH/UK (3)
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Möchtest du für Jesus leben?    366
"Und neigt euer Herz zu dem HERRN." (Jos 24,23)

Melodie und Text (engl.): Cyrus S. Nusbaum (1861-1937) "His Way with Thee"
Übersetzung (dt.): A. Janzen (Lebensdaten unbekannt)
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367       Er sorgt sich um den Sperling
"Dennoch fällt keiner von ihnen auf  die Erde ohne euren Vater." (Mt 10,29)

1stimmig
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Melodie: Charles Hutchinson Gabriel (1856-1932)
Text (engl.): Civilla Durfee Martin (1866-1948), "His Eye Is on the Sparrow"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016

glück-lich, bin glücklich,                                                                         bin frei,

4stimmig
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Melodie: James Walch (1837-1901)
Text (engl.): Mary Ann Faulker Thomson (1834-1923), "O Zion, Haste"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016

368                   Oh Zion, eil
"Zion, du Freudenbotin, erhebe deine Stimme mit Macht." (Jes 40,9)
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Auf  Golgatha                369
"Und als sie kamen an die Stätte, die da heißt Schädelstätte, kreuzigten sie ihn dort." (Lk 23,33)

Melodie: Daniel Brink Towner (1850-1919)
Text (engl.): William Reed Newell (1868-1956), "At Calvary"
Übersetzung (dt.): H.J. Dyck (Lebensdaten unbekannt)
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370            Wenn Gott für uns ist
"Ist Gott für uns, wer kann wider uns sein?" (Röm 8,31)

Melodie und Text (engl.): James McGranahan (1840-1907), "If  God Be for Us"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016

Wenn Gott für uns ist,              wenn Gott für uns ist,

Wer?  Wer? Wer kann gegen  uns  sein?
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In der schweren Stunde        371

Melodie: Spencer Lane (1843-1903)
Text (engl.): James Montgomery (1771-1854), "In the Hour of  Trial"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016

"Der Herr weiß die Frommen aus der Versuchung zu erretten." (2.Petr 2,9)
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372              Hör uns, oh Retter!

Melodie: Ira David Sankey (1840-1908)
Text (engl.): Fanny Crosby (1820-1915), "Hear us, O Saviour!"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016

"Wenn ihr den Vater um etwas bitten werdet in meinem Namen, wird er's euch geben." (Joh 16,23)
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Glaube du nur               373
"Fürchte dich nicht, du kleine Herde! Denn es hat eurem Vater 
        wohlgefallen, euch das Reich zu geben." (Lk 12,32)

Melodie und Text (engl.): Daniel Paul Rader (1878-1938), "Only Believe"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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374        Voran mit Gott dem König
"Ich bin der HERR, dein Gott, der dich leitet auf  dem Wege, den du gehst." (Jes 48,17)

Melodie: Henry Thomas Smart (1813-1879)
Text (engl.): Ernest Warburton Shurtleff  (1862-1917), "Lead on, O King Eternal"
Übersetzung (dt.): H. von Berge (Lebensdaten unbekannt)
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Komm, oh komm            375
"Selig sind, die da Leid tragen; denn sie sollen getröstet werden." (Mt 5,4)

Melodie: Ira David Sankey (1840-1908)
Text (engl.): Fanny Crosby (1820-1915), "Come, Oh Come, with Thy Broken Heart"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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376                 Der Felsen fest
"... gleicht einem klugen Mann, der sein Haus auf  Fels baute." (Mt 7,24)

Melodie: William Batchelder Bradbury (1816-1868)
Text (engl.): Edward Mote (1797-1874), "The Solid Rock"
Übersetzung (dt.): C.A. Daniel
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Mein Herr, Du denkst an mich   377
"Denn er weiß, was für ein Gebilde wir sind; er gedenkt daran, dass wir Staub sind." (Ps 103,14)

Melodie und Text (engl.): Edmund Simon Lorenz (1854-1942), "Thou Thinkest Lord, of  Me"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016

an mich;                                                                                    an mich;
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378              Glaub und gehorch
"Wenn ihr bleiben werdet an meinem Wort, so seid ihr wahrhaftig meine Jünger." (Joh 8,31)

Melodie: Daniel Brink Towner (1850-1919)
Text (engl.): John Henry Sammis (1846-1919), "Trust and Obey"; Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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Richt den Blick nur auf  Jesus    379
"... und aufsehen zu Jesus." (Hebr 12,2)

Melodie und Text (engl.): Helen Howarth Lemmel (1863-1961), "Turn Your Eyes upon Jesus"
Übersetzung (dt.): I.T. (Lebensdaten unbekannt)
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380         An erster Stelle steht Gott
"Trachtet zuerst nach dem Reich Gottes und nach seiner Gerechtigkeit." (Mt 6,33)

.
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Melodie und Text (engl.): James DeForest Murch (1892–1973), "I'll Put Jesus First in My Life"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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381     Den Namen hör ich gar so gern
"Ich liebe den HERRN, denn er hört die Stimme meines Flehens." (Ps 116,1)

Melodie: Nordamerikanische Volksweise 
Text (engl.): Frederick Whitfield (1829-1904), "Oh, How I Love Jesus"
Übersetzung (dt.): Unbekannt
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Sei still mein Herz            382
"Seid stille und erkennet, dass ich Gott bin!" (Ps 46,11)

Melodie: Jean Sibelius (1899)

Text (dt.): Katharina Amalia Dorothea von Schlegel (1697-1768)
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383                   Eines Tages
"... und sein Angesicht sehen, und sein Name wird an ihren Stirnen sein." (Offb 22,4)

Melodie: John Sylvester Fearis (1867-1932)
Text (engl.): Jessie Brown Pounds (1861-1921, Str 1);
                    Avis M.B. Christiansen (1895-1985, Str 2-3), "Some Day!"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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Sein wie Jesus                384
"Wir werden verklärt in sein Bild von einer Herrlichkeit zur andern." (2.Kor 3,18)

Melodie: Bentley DeForest Ackley (1872-1958)
Text (engl.): James Rowe (1865-1933), "I Would Be Like Jesus"
Übersetzung (dt.): G.H. Schneck (Lebensdaten unbekannt)

möcht'    sein  wie     Je  -  sus!

 möcht' sein    wie     Je  -  sus!
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385                  Erlöst bin ich
"In dem wir die Erlösung haben, nämlich die Vergebung der Sünden." (Kol 1,14)

Melodie: William James Kirkpatrick (1838-1921)
Text (engl.): Fanny Crosby (1820-1915), "Redeemed, How I Love to Proclaim It"
Übersetzung (dt.): Chr. Reuß (Lebensdaten unbekannt)
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 er - löst,                               er - löst,
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Mein Freund ist mein          386
"Ein Freund liebt allezeit." (Spr 17,17)

Melodie: George Coles Stebbins (1846-1945)
Text (engl.): James Grindlay Small (1817-1888), "I've Found a Friend, Oh, Such a Friend"
Übersetzung (dt.): F. Friedrich (Lebensdaten unbekannt)
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387              Herr, sprich zu mir
"Und was du von mir gehört hast vor vielen Zeugen, das befiehl treuen Menschen an." (2.Tim 2,2)

Melodie: Robert Schumann (1810-1856)
Text (engl.): Frances Ridley Havergal (1836-1879), "Lord, Speak to Me"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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Nahe bei Gottes Herz        388

Melodie und Text (engl.): Cleland Boyd McAfee (1866-1944), "Near to the Heart of  God"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016

"Er wird die Lämmer in seinen Arm sammeln und im Bausch seines Gewandes tragen." (Jes 40,11)
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Melodie und Text (engl.): Leila N. Morris (1862-1929), "Nearer Still Nearer"
Übersetzung (dt.): Hedwig von Redern (1866-1935)

389              Näher, noch näher
"... und eingeführt wird eine bessere Hoffnung, durch die wir uns zu Gott nahen." (Heb 7,19)
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Nur zusammen mit dir gehn     390
"Ich vermag alles durch den, der mich mächtig macht." (Phil 4,13)

Melodie: Traditionelle Volksweise
Text (engl.): Unbekannt, "Just a Closer Walk with Thee"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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jeden Tag,

Dir gehn,

Dir stehn,
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391             Nein, niemals allein
"... fürchte ich kein Unglück; denn du bist bei mir." (Ps 23,4)
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Melodie (Arr.): Fred Jackey (Lebensdaten unbekannt)
Text (engl.): Ludie Carrington Day Pickett (1867-1953), "Never Alone"
Übersetzung (dt.): Eliza Edmunds Hewitt (1851-1920)
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392         Wohin ich auch gehen soll
"Ich aber sprach: Hier bin ich, sende mich!" (Jes 6,8)
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Melodie Carrie E.P. Rounsefell (1861-1930)
Text (engl.): Mary H. Brown (1856-1918; Str. 1); 
                    Charles E. Prior (1856-1927; Str. 2-3), "I'll Go Where You Want Me to God"
Übersetzung (dt.) WJG, 2016
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393                 Bringt sie heim
"Geh hinaus auf  die Landstraßen und an die Zäune und nötige sie hereinzukommen." (Lk 14,23)

Melodie: William Augustine Ogden (1841-1897)
Text (engl.): Alexcenah Thomas (1857- circa 1910), "Bring Them In"
Übersetzung (dt.): Unbekannt (s. Quellenverzeichnis)



&

?

###

###

43

43

..jœœ rœœ
2. Dank,
3. Für
4. Dank

1. Dank,

für
des

mein
mein

..J
œœ R

œœ

Aq = 100

..œœ jœœ
jœœ

jœœ

Ro
Le
Gott,
Gott, für

für
bens
sen,

Dei
Of

blau
die

ne
fen
en
am

..œœ J
œœ J

œœ J
œœ

œœ œœ ..jœœ rœœ
Ga
ba

Him
We

ben,
rung,
mel,
ge,

für
ist

Dank
Dank

die
sie
Dir
fürœœ œœ .jJœ

r
Rœ

E

..œœ
jœœ

jœœ jœœ
Lie
oft

auch
Dor

be,
auch
für

nen,

lind
dun
Wol
die

und
kel
ken
im

.œ j
Jœ

j
Jœ

j
Jœ

˙̇
zart!
mir;
flor;

Strauß;

˙̇

A

-
-

-
-
-

-
-
-
-
-

-

-

-
- -

&

?

###

###

..jœœ rœœ
Dank
Dank
Dank,
Dank

für
Dir

wenn
für.

.J
œœ R

œœ

..œœ
jœœ

jœœ
jœœ

Lei
für

strah
sich

den,
er

lend
re

die
hör
hel

Him

ver
tes
le

mels.
.œœ J

œœ J
œœ J

œœ

œœ œœ ..jœœ rœœ
gan
Fle
Son
ste

gen,
hen,
ne
ge,

Dank
für
sich

Dank

Dir
Dein

in
für'sœœ œœ ..J

œœ R
œœ

D

..œœ jœœ
jœœ

jœœ
für
Wal
Fins
ew'

die
ten
ter
ge

Ge
für
nis
Va

gen
und
ver
ter..œœ J

œœ Jœœ
j

Jœ

A E

˙̇
wart;
für;
lor;

haus;

˙̇

A

-

-
-

- -
-
-

-

-

-
-
-
-

-
-
-

-

-

-

-

-
-

&

?

###

###

..
jœœ

rœœ
Dank
für
Dank
Dank

für
des
für
für.

.J
œœ R

œœ

..œœ jœœ
jœœ jœœ

lich
Le

Prü
Kreuz

ten
bens
fun
und

war
tief
gen

Dank

men
Ge

und
für..œœ J

œœ J
œœ J

œœ

D

œœ œœ ..jœœ
rœœ

Früh
heim
Kämp

Pla

ling,
nis,
fe,
ge,

Dank
Dank
Dank
Dank

für
für
für
fürœœ œœ

.jJœ
r

Rœ

A

..œœ
jœœ

jœœ
jœœ

dunk
Hil
Seh
Him

les
fe

nen,
mels

Herbs
in

das
se

tes
der
ge
lig.œ

Jœœ J
œœ J

œœ

˙̇
Wehn;

Not;
stillt;
keit;

˙̇

E

-
-
- -

-
-

-
-
-

-

-
-
-
- -

-

-
-
-

&

?

###

###

..
jœœ

rœœ
Dank
Dank
Dank
Dank

für
für
für
für..Jœœ Rœœ

..œœ
jœœ

jœœ# jœœ
schwer

Gna
Lei
al

ver
de

den,
les,

goß
un
die
was

'ne
er
er
Du..œœ J

œœ J
œœ J

œœ

A

œ œœ ..
jœœ

rœœ
Trä

mess
dul
ga

nen,
lich,
det,
best,

Dank
Dank
Dank
Dank

für
für
für
Dir,œœ œœ ..J

œœ R
œœ

D

..œœ jœœ
jœœ

jœœ
al

Frie
Hoff
Herr,

les,
den

nung,
in

was
in
un
E

ge
Dir,
er

wig..œœ J
œœ Jœœ Jœœ

A E7

˙̇
schehn!

Gott!
füllt!
keit!˙̇

A

-
-
-

- -
- -

-

-
-
-
-

-
-
- -

-

-

-
-

Dank, mein Gott             394
"... seid dankbar in allen Dingen." (1.Thes 5,18)

Melodie: Johannes Alfred Hultman (1861-1942)
Text (engl.): August Ludvig Storm (1862-1914), "Thanks to God"
Übersetzung (dt.): Unbekannt

            US (3) 
CH/UK (3)



&

?

#

#

43

43

jœœ jœœ
jœœ

1. Zum
2. An
3. Sei
4. Seit

6. Und
5. Oh

Him
be

still,
ich

Gott,
einst,

mel
tung
mein
dies
wie
am

J
œœ J

œœ J
œœ

G
q = 100

..œœ
jœœ

jœœ
jœœ

schau
gibt
Herz,
Hei
se
En

e
es

und
lig
lig
de

ich
für
be

tum
bin
mei

em
den
te
be
ich
ner

..œœ J
œœ J

œœ J
œœ

..œœ
por,

Geist,
an!
trat,
jetzt;
Bahn,

..œœ

C

-
-

-
-

-
-
-

-
-

-

-

-

&

?

#

#

jœœ jœœ jœœ
wo
der
Das
ist
ich
wird

man
sich

Werk
je

bin
mir

Dich
dem
ist
der
ins
der

J
œœ J

œœ J
œœ

..œœ
jœœ

jœœ
jœœ

preist
Ir

schon
Weg
Him
Him

im
di
für
ein
mel
mel

hö
schen
dich
Him
reich
auf

hern
ent
ge

mels
ver
ge

..œœ J
œœ J

œœ J
œœ

G

..œœ
Chor.
reißt.
tan:

pfad.
setzt;
tan;

..œœ

D

-

-

-
-

-

-

-

-

-

-
-
-
-
-

&

?

#

#

jœ jœœ
jœœ

Da
Drum
Auf
Sonst
ja
dann

wird
fle

Gol
war

Geist
schau

in
he
ga

mein
und
ich

Jœ

Jœœ J
œœ J

œœ

..œœ
jœœ

jœœ
jœœ

mir
ich
tha,
Fuß
See
Dich

die
zu
im

stets
le
in

Sehn
je

neu
matt
sind
Herr

sucht
der
en

und
ge

lich..œœ J
œœ J

œœ J
œœ

G

..œœ
kund:

Stund':
Bund,
wund,
sund:
keit..œœ

C

-
- -

-

-
-
-

-
-
-

&

?

#

#

jœœ jœœ jœœ
Herr,
Herr,
bist
jetzt
Du
auf

stel
stel
du

wan
stell
hö

le
le
ge

delt
test

herm

J
œœ J

œœ J
œœ

jœœ
jœœ œœ œœ

mich
mich
stellt

er
mich
Grun

auf
auf
auf
auf
auf
de

hö
hö
hö
hö
hö
al

hern
hern
hern
hern
hern

le

J
œœ J

œœ œœ œœ

G D

..œœ
Grund!
Grund!
Grund!
Grund!
Grund!

zeit!..œœ

G

-
-

-
-

-

-

-

-
-
-
-
-
- -

395       Stelle mich auf  höhern Grund
"Der Weg des Lebens führt den Klugen aufwärts." (Spr 15,24)

US (4) 
CH/UK (4)
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Melodie: Charles Hutchinson Gabriel (1856-1932)
Text (engl.): Johnson Oatman, Jr. (1856-1922), "Higher Ground"
Übersetzung (dt.): Jonathan A.B. Paul (1853-1931)
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396                 Ich bleibe treu
"... und ermahnte sie alle, mit festem Herzen an dem Herrn zu bleiben." (Apg 11,23)

Melodie: Joseph Yates Peek (1843-1911)
Text (engl.): Howard Arnold Walter (1883-1918), "I Would be True"; Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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"Heute, wenn ihr seine Stimme hören werdet, so verstockt eure Herzen nicht." (Heb 3,7-8)

Warum kommst du nicht jetzt?   397

Melodie: Charles Clinton Case (1843-1918)
Text (engl.): Daniel Webster Whittle (1840-1901), "Why Not Now?"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016

Wa-rum kommst                        du nicht jetzt,

 Wa-rum kommst                       du nicht jetzt,



&

?

b

b

44

44

œœ ˙̇ œœ
1. Für
2. Für
3. Für

Je
Je
Je

sus
sus
susœœ ˙̇ œœ

F
q = 132

œœ ˙̇ œœb
le
le
le

ben,
ben,
ben

wahr
der
aufœœ ˙̇ œœ

C

œœ ˙̇ œœb
haf
um
Er

tig
kam
den

und
für
soœœ ˙̇ œœ

Bb
ww

treu,
mich,
kurz,

ww

F

œœ ˙̇ œœ
all
Er
hat

zeit
nahm
mich

Ihm
die
beœœ ˙̇ œœ

C

œœ ˙̇ œœ
die

Müh
wahrt

nen
sal
vor

will
und
demœœ ˙̇ œœ

F

œœn ˙̇ œœ#
ich

Sün
tie

oh
den
fes

ne
auf
ten

œ ˙̇n œœœ

G

-
-
-

-
-
-

- -
-
-

-

-

-
- -

-

--

&

?

b

b

ww
Scheu;
sich;
Sturz;ww

C

œœ ˙̇ œœ

su
solch
bin Ihm

ei
che

ge
ne

Verœœ ˙̇ œœ

F œœ ˙̇ œœb
hor
Lie
irr

sam,
be
te,

bin
be
fürœœ ˙̇ œœ

C

œœ ˙̇ œœ
fröh

wegt
die

lich
mich

Er

und
gar

dochœœ ˙ œœ˙

Bb
ww

frei,
sehr,
starb,ww#

A

œ ˙̇# œœ
le
fol

bring'

ben
ge
sie

voll
Ihm
zu

œ

œœ ˙̇n œœ

Bb
œœ ˙ œ
Se
ger
Je

gen,
ne,
sus,

wenn
ist
mit

˙ œ

œœ ˙̇ œœ

F

-
-

-

-

-
-
-

-
- -

-
-
-
-

&

?

b

b

œœ ˙̇ œœ
Gott
Er
Blut

ist
nun
Er

da
mein

sieœ ˙̇ œœœ

C

..˙̇
bei.

Herr.
warb...˙̇

F

œ
Oh

œœ

œ œœ œœ œœ
Je sus, Herr und

œœ œœ œœ œœ

C

œœ ˙̇ œ
Hei land,ich

œ

œœ ˙̇ œœ

F

œ œœ œœ# œœ
bin nun Dein al

œ

œœ œœ œœ œœ

G m D

..˙̇
lein,

..˙̇

G m

œœ
denn

œœ
-

- - -

&

?

b

b

œœ œœ œœ œœ
Du schenkst mir Ver

œœ œœ œœ œœ

C

œœ ˙̇ œœ
söh nung, Duœœ ˙̇ œœ

F

œœ œœ œ œœ
hast ge machtmich

œ
œœn œœ œœ œœ

G

..˙̇ œ
rein.Kenn'

œ
.
.˙̇ œœ

C

œ œœ œœ œœ
kei nen and' ren

œ
œœ œœ œœ œœ

F C

œœ ˙̇
Meis ter,

œœ ˙̇

F

- - - - - -

&

?

b

b

œœ
mein

œœ

œœ
œœ œœ œœb

Herz soll sein Dein

œœ œœ œœ œœ

F 7 ..˙̇ œœ
Thron, mein

..˙̇ œœ

Bb
œœ œœ# œœ œ
Le ben le be

œ

œœ œœ œœ
œ
œ

b

œœ œœ œœ#
U

œœ
ich für Dich, ohœœ œœb œœ

U œœ

F
D

œœ œœ œ œœ
Chris tus,nur für

œ

œœn œœ œœb œœ

G m C 7

ww
Dich.

ww

F

- - -

398                 Für Jesus leben
"... dass ihr des Herrn würdig lebt." (Kol 1,10)

Melodie: Carl Harold Lowden (1883-1963)
Text (engl.): Thomas Obediah Chisholm (1866-1960), "Living for Jesus"; Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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Herr, ich will für immer Christ sein   399
"Selig sind, die da hungert und dürstet nach der Gerechtigkeit; denn sie sollen satt werden." (Mt 5,6)

Text und Melodie: Amerikanisches Volkslied, "Lord, I Want to Be a Christian"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016

Hilf   mir     Herr,                                                             hilf    mir        Herr,
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400                 Mehr wie Jesus
"Folgt meinem Beispiel wie ich dem Beispiel Christi!" (1.Kor 11,1)

Melodie: William Howard Doane (1832-1915)
Text (engl.): Fanny Crosby (1820-1915), "More Like Jesus Would I Be"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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Melodie: George Coles Stebbins (1846-1945)
Text (engl.): William Dunn Longstaff  (1822-1894), "Take Time to Be Holy"
Übersetzung (dt.): Walter Rauschenbusch (1861-1918)

Nimm Zeit dir zur Andacht     401
"Jagt [...] nach [...] der Heiligung, ohne die niemand den Herrn sehen wird."  (Heb 12,14)
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Melodie und Text (engl.): Lydia Shivers Leech (1873-1962), "God's Way"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016

402                     Sein Weg
"Gottes Wege sind vollkommen." (2.Sam 22,31)
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Nimm Du mich ganz hin       403
"Wir sind Ton, du bist unser Töpfer, und wir alle sind deiner Hände Werk." (Jes 64,7)

                                    US (4) 
CH/UK (4)

Melodie: George Coles Stebbins (1846-1945)
Text (engl.): Adelaide Addison Pollard (1862-1934), "Have Thine Own Way, Lord"
Übersetzung (dt.): A.P. Mihm (Lebensdaten unbekannt)
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404            Preist Ihn! Preist Ihn!
"Lobet ihn in seiner großen Herrlichkeit!" (Ps 150,2)
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Melodie: Chester G. Allen (1838-1878)
Text (engl.): Fanny Crosby (1820-1915), "Praise Him! Praise Him!"
Übersetzung (dt.): Unbekannt, s. Quellenverzeichnis



&

?

##

##

44

44

..œœ jœœ
jœœ jœœ jœœ

jœœ
1. E
2. Wenn
3. Wenn
4. Wenn

he
du

dein
du

du
wirst
Herz

kommst

ver
gar
emp

in

lässt
schwer

fin
schwe

dein
ver
det
re..œœ J

œœ J
œœ J

œœ J
œœ Jœœ

D
q = 132

˙ ˙̇
Zim
su
Är
Pro

mer,
chet,
ger,
ben,

˙

˙̇ ˙̇

..œœ jœœ œœ œœ
denkst
denkst
denkst
denkst

du
du
du
du

ans
ans
ans
ans

Ge
Ge
Ge
Ge.

.œœ J
œœ œœ œœ

A

..˙̇ Œ
bet?
bet?
bet?
bet?.

.˙̇ Œ

..œœ jœœ jœœ
Hast
Hast
Hast

Wenn

zu
den
du
die

Gott
Trös
schon
Seel'.

.œœ J
œœ J

œœ

- -

- -
-

-
-
-
-
-

-
-
-
-

-

&

?

##

##

jœœ jœ jœœ
in
ter
um
be

Je
du

Gnad'
drückt

su
ge
ge
von

Jœ

J
œœ J

œ
œ J

œœ

˙̇ ˙̇
Na
la
be
Sor

men
den,
ten,
gen,˙̇ ˙̇

D

..œœ jœœ
jœœ jœœ jœœ

jœœ
du

dass

hast
dass

um
Er

du
Du

Se
hel

Bal
kannst

gen
fe

sam
auch

und
dir

schon
dem

um
und
ver
ge..œœ J

œœ J
œœ J

œœ J
œœ Jœœ

˙ ˙̇
Gna
lei
ge
bor

de
te

ben,
gen

˙

˙̇ ˙̇

G

..œœ
jœœ œœ œœ

heu
dich
der
auf

te
auf
dir
den

schon
Weg

sperrt
heut'

ge
und
den
gen

..œœ J
œœ œœ œœ

A

.˙ Œ
fleht?
Steg?

Weg?
Weg?

.˙

..˙̇ Œ

D

-

-
-
-

-
-
-
-

-
-

-
-
-

-
-
-
-

-

-

-

&

?

##

##

..œœ jœœ
jœœ jœœ jœœ##

jœœ
Das Ge bet er quickt den

..œœ J
œœ J

œœ J
œœ J

œœ J
œœ

˙̇ ˙̇
Mü den

˙̇ ˙̇

..œœ
jœœ

jœœ
jœœ

jœœ
jœœ

und ver wan delt Nacht in

..œœ Jœœ
jœ Jœœ J

œœ J
œœJœ

..˙̇ Œ
Tag;

.

.˙̇ Œ

A

- - - - -

&

?

##

##

..œœ jœœ
jœœ jœœ jœœ

jœœ
scheint das Le ben trist und..œœ J

œœ J
œœ J

œœ J
œœ Jœœ

D

˙ ˙̇
trü be,

˙
˙̇ ˙̇

G

..œœ
jœœ œœ œœ

denk an das Ge

..œœ J
œœ œœ œœ

A 7

.˙ Œ
bet!

.˙

..˙̇ Œ

D

- - -

405       Ehe du verlässt dein Zimmer
"Abends und morgens und mittags will ich klagen und heulen; so wird er meine Stimme hören." (Ps 55,18)

Melodie: William Oscar Perkins (1831-1902)
Text (engl.): Mary Ann Pepper Kidder (1820-1905), "Did You Think to Pray"
Übersetzung (dt.): A. Strauch (Lebensdaten unbekannt)
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Ihm muss ich's sagen          406
"Alle eure Sorge werft auf  ihn; denn er sorgt für euch." (1.Petr 5,7)

Melodie und Text (engl.): Elisha A. Hoffman (1839-1929), "I Musst Tell Jesus"
Übersetzung (dt.): J.P. Brunner (Lebensdaten unbekannt)
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407        Ich geh in den Garten allein
"...wandte sie sich um und sieht Jesus stehen." (Joh 20,14)
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Melodie und Text (engl.): Charles Austin Miles (1868-1946), "In The Garden"
Übersetzung (dt.): C.A. Daniel (Lebensdaten unbekannt)
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408          Was, wenn es heute wär?
"Darum wachet! Denn ihr wisst weder Tag noch Stunde." (Mt 25,13)
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Melodie und Text (engl.): Leila Naylor Morris (1862-1929), "What If  It Were Today?"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016

Fröh               -               lich     mein   Herz   wird  sein.

  Wenn                                Er     wird     Kö    -   nig  sein.

 Ma                -              chet     den     Weg       be - reit.           
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409    Will ich des Kreuzes Streiter sein
"Leide mit als ein guter Streiter Christi Jesu." (2.Tim 2,3)

Melodie: Thomas Augustine Arne (1710-1778)
Text (engl.): Isaac Watts (1674-1748), "Am I a Soldier of  the Cross?"
Übersetzung (dt.): Walter Rauschenbusch (1861-1918)
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Tausche dann mein Kreuz      410
                 "Denn unsre Trübsal, die zeitlich und leicht ist, 
schafft eine ewige und über alle Maßen gewichtige Herrlichkeit." (2.Kor 4,17)

Melodie und Text (engl.): C.H. Gabriel (1856-1932), "Where the Gates Swing Outward Never"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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411               Der Gebetsgarten
"So seid nun besonnen und nüchtern zum Gebet." (1. Petr 4,7)

Melodie: James Henry Fillmore, Sr. (1849-1936)
Text (engl.): Eleanor Allen Schroll (1878-1966), "The Beautiful Garden of  Prayer"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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Selig das Gebet              412

Melodie: William Howard Doane (1832-1915)
Text (engl.): Fanny Crosby (1820-1915)," 'Tis the Blessed Hour of  Prayer"; Übersetzung (dt.): WJG, 2016

"HERR, frühe wollest du meine Stimme hören." (Ps 5,3)
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413            Wir treten zum Beten

Melodie: Eduard Kremser (1838–1914)
Text (ndl.): "Wilt heden nu treden", erstmals in der von Adrianus Valerius (1570-1625) zusammengestellten 
Sammlung "Nederlandtsche Gedenck-clanck"
Übersetzung (dt.): Joseph Weyl (1821–1895)

"... um die verstreuten Kinder Gottes zusammenzubringen." (Joh 11,52)
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Bin noch bei Dir             414
"Am Ende bin ich noch immer bei dir." (Ps 139,18)

Melodie: Felix Mendelssohn (1809-1847)
Text (engl.): Harriet Beecher Stowe (1812-1896), "Still, Still with Thee"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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"Seid nicht träge in dem, was ihr tun sollt. Seid brennend im Geist. Dient dem Herrn." (Röm 12,11)

415   Gib doch dein Bestes dem Meister
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Übersetzung (dt.): WJG, 2016

416                Seid ihr willens?
"Könnt ihr den Kelch trinken, den ich trinken werde?" (Mt 20,22)
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Übersetzung (dt.): WJG, 2016

Jesus führt uns heim          417
"... ich will sie führen auf  den Steigen, die sie nicht kennen." (Jes 42,16)
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Melodie und Text (engl.): Elisha Albright Hoffman (1839-1929), "Is Your All on the Altar?"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016

418              Alles auf  den Altar
"..., dass ihr eure Leiber hingebt als ein Opfer." (Röm 12,1)
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Melodie und Text (engl.): Harper Garcia Smyth (1873-1945), "Make Me a Channel of  Blessing"
Übersetzung (dt.): Unbekannt, s. Quellenverzeichnis

Ist dein Leben ein Segen für andre?  419
"Ich will dich segnen [...] und du sollst ein Segen sein." (1.Mo 12,2)
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Melodie: Robert Lowry (1826-1899)
Text (engl.): Sylvanus Dryden Phelps (1816-1895), "Something for Thee"
Übersetzung (dt.): Walter Rauschenbusch (1861-1918)

"Gott aber erweist seine Liebe zu uns darin, dass Christus für uns gestorben ist, 
                          als wir noch Sünder waren." (Röm 5,8)

420          Mein Jesus, gabst du denn
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Melodie: William Augustine Ogden (1841-1897)
Text (engl.): Charles Hutchinson Gabriel (1856-1932), "Come to The Feast"; Übersetzung (dt.): WJG, 2016

"Alles ist bereit; kommt zur Hochzeit!" (Mt 22,4)

Hört       auf  Got    -    tes   Ru         -        fen,                    's kom  -  me          je    -    der  -  mann;

Hört   auf  Got  -  tes  Ru       -      fen,              's kom - me   je  -  der-mann. Lobt          Gott   für     die    Er -

  lö       -      sung,   die       ist      für      je  -  der-mann,
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422               Gott ist der Anker

Melodie: William James Kirkpatrick (1838-1921)
Text (engl.): Priscilla Jane Owens (1829-1907), "We Have an Anchor"; Übersetzung (dt.): WJG, 2016

"Diese haben wir als einen sicheren und festen Anker unsrer Seele." (Heb 6,19)
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Melodie: John Robson Sweney (1837-1899)
Text (engl.): Fanny Crosby (1820-1915), "Tell Me the Story of  Jesus"
Übersetzung (dt.): Jonathan Paul (1853-1931)

"Philippus aber [...] fing mit diesem Wort der Schrift an und predigte ihm das Evangelium von Jesus." (Apg 8,35)

Bring mir die Kunde von Jesu   423

Refrain:  Bring     mir      die     Kun  -   de      von      Je  -  su,   schreib  auf     mein   Herz       je  -  des     Wort,

         bring    mir      die      Kun  -  de        so      herr -  lich       von     un  -  serm     köst -  lichs - ten     Hort.
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Melodie: F.H. Cassel (1852-1911); Text (engl.): E.T. Cassel (1849-1930), "The King's Business"
Übersetzung (dt.): W.C. Meyer (Lebensdaten unbekannt)

424      Lasst versöhnen euch mit Gott
"So sind wir nun Botschafter an Christi statt." (2.Kor 5,20)
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Melodie: Joseph Lincoln Hall (1866-1930)
Text (engl.): Ida Lilliard Reed (1865-1951), "I Belong to the King"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016

Ich gehöre zu Gott           425
"..., weil ihr Christus angehört." (Mk 9,41)
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426          Welch ein großer Erlöser
"Es wird kommen aus Zion der Erlöser, der abwenden wird alle Gottlosigkeit von Jakob." (Röm 11,26)

Melodie und Text (engl.): Elisha Albright Hoffman (1839-1929), "What a Wonderful Saviour"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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Wir erzählen euch eine Geschichte  427
"Und es wird gepredigt werden dies Evangelium vom Reich in der ganzen Welt." (Mt 24,14)

Melodie und Text (engl.): Henry Ernest Nichol (1862-1926), "We've a Story to Tell to the Nations"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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428           Jesus wird mit mir gehn

Melodie und Text (engl.): Haldor Lillenas (1885-1959), "Jesus Will Walk with Me"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016

"Wenn wir aber im Licht wandeln, wie er im Licht ist." (1.Joh 1,7)
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Der Herr geht uns voran       429
"Ich sah den Herrn sitzen auf  einem hohen und erhabenen Thron." (Jes 6,1)

Melodie: William Steffe (1830–1890)
Text (engl.): Julia Ward Howe (1819-1910), "Mine Eyes Have Seen the Glory"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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430     Sammeln wir am Strom uns alle
"Und er zeigte mir einen Strom [...], der ausgeht von dem Thron Gottes." (Offb 22,1)

Melodie und Text (engl.): Robert Lowry (1826-1899), "Shall We Gather at the River?"
Übersetzung (dt.): K.A. Fleischmann (Lebensdaten unbekannt)
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Melodie: Joseph Barnby (1838-1896)
Text (engl.): Dorothy Frances Blomfield Gurney (1858-1932), "O Perfect Love"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016

                  Vollkomm'ne Liebe           431
"Was nun Gott zusammengefügt hat, das soll der Mensch nicht scheiden!" (Mt 19,6)
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432       Zu fühlen des Heilands Hand

Melodie: Henry Prior Morton (1870-1942); 
Text (engl.): Jessie H. Brown Pounds (1861-1921), "The Touch of  His Hand on Mine"
Übersetzung (dt.): H. von Berge (Lebensdaten unbekannt)

"Jesus aber streckte sogleich die Hand aus und ergriff  ihn." (Mt 14,31)

star - ke  Hand!                                                                             star - ke  Hand!



&

?

b

b

86

86

rœœ
rœœ

1. Aus
2. Welch
3. Die
4. Und
5. Ar

dem
ein
ser

mes
mirrœ rœRœ Rœ

F
q. = 52

..
jœœ

rœœ
jœœ ..

jœœ
rœœ

jœœ

Herz,

Grund
Schatz
Frie
dünkt,

mei
ist
de

bist
wenn

ner
der
gibt
ich
du

See
Frie
Freu

komm
noch

le
de,
de
zu
oh

ein
den
bei
der
ne.jœ rœ jœ .jœ rœ jœ.Jœ Rœ Jœ .Jœ Rœ Jœ

jœœ
jœœ jœœ œœ

rœœ
rœœ

Lob
Je

Tag
himm
Trost

lied
sus
und

li
o

er
mir
bei

schen
der

klingt,
schenkt,
Nacht,
Stadt,
Ruh

un
kein
hält
wo
auf

aus
Ju
Be
der
dem

Jœœ Jœœ J
œœ œœ R

œœ R
œœ

Bb F

-

-

-

- -
-
-

-

-
-

- -
-

- - -
-
-

&

?

b

b

..
jœœ

rœœ
jœœ

jœœn ..
jœœ

rœœ
sprech
wel
trüb
Kö
schlüpf

lich
die
nis
nig
ri

er
ser
und
des
gen

ha
Er
Sor

Frie
We

ben
de
gen

dens
ge

und
ihm
mir
re
der.

.J
œœ R

œœ J
œœ J

œœ ..J
œœ R

œœ

G ..œœ œœ
rœœ

rœœ
schön,
gleicht;
fern;
giert,
Zeit?

wie
in

mei
in

Mach

ein
der
ne

dem
dir

..œœ œœ Rœ Rœ
rœ rœ

C ..
jœœ

rœœ
jœœ ..

jœœ
rœœ

jœœ
säu
wo
See
Lied
Je

seln
gen
le

der
sus

der
den
ruht
Er

zum

Luft
Brust

si
lös

Freund,

hauch
wie
cher
ten,
oh

mein
ein
in
be

komm.jœ rœ jœ .jœ rœ jœ.Jœ Rœ Jœ .Jœ Rœ Jœ

F

-

-
-

-

-

-

- -
-
-
-
-

-
-

-
-
-

-

-
-

-

-

-
- -

&

?

b

b

jœœ
jœœ jœœ œœ rœœ

rœœb
Herz
An
himm
sin
ei

es
ker
li

gend
lend

durch
ver

scher
die
her

dringt
senkt,
Wacht
Gnad,

zu

und
er

und
der
und

er
zum

er
be
ge

Jœœ Jœœ J
œœ œœ R

œœ R
œœ

Bb
..

jœœ
rœœ

jœœ
jœœ

jœœ
jœœ

hebt
e

freut
glück

nie

mich
wi

sich
en
ße

zu
gen
der
de
die

himm
Heil
Lie

Chor
se

li
mir
be

wird
li

schen
ge
des
ge
ge..J

œœ R
œœ J

œœ Jœœ Jœœ Jœœ

F C 7

..œœ œœ
‰

Höhn.
reicht.
Herrn.
hört:
Ruh..

.œœ œœ ‰

F

-
-

-
-

-

-
-

-

-

-
-
-

-

-
-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

&

?

b

b

..œœ ..œœ
Se gen,

.

.œœ ..œœ

..
jœœ

rœœ jœœ œœ rœœ rœœ
Frie de und Freud,Strom der

..Jœœ Rœœ J
œœ œœ Rœ Rœ

rœ rœ

Bb F

..jœœ rœœ jœœ
jœœ .jœ rœœ

Gna de aus den Frie dens

.Jœ
..J

œœ R
œœ J

œœ
J
œ
œ

n .
.J

œ
œ R

œ
œ

D m G 7

..œœ œœ œ œ
höhn, durch

Jœ
.
.œœ œœ œ œJœ

C

- - - -- -

&

?

b

b

..
jœœ

rœœ
jœœ jœœ

jœœ
jœœ

flu te mein Le ben, er..Jœœ Rœœ Jœœ Jœ Jœ Jœ
jœ jœ jœ

F rœœ ..
jœœ jœœ œœ

U
œœ œœb

fül le mein Herz mit

Rœœ
..Jœœ J

œœ œœ
U

J
œœ

Bb
..

jœœ
rœœ

jœœ œœ jœœ
lieb li chem Lob ge..J

œœ R
œœ J

œœ œœ J
œœ

F C 7

..œœ œœ
tön..

.
œ
œ

œ
œ

F

- - - - - - - -

Aus dem Grund meiner Seele    433
"Er aber, der Herr des Friedens, gebe euch Frieden allezeit und auf  alle Weise." (2.Thes 3,16)

Melodie: William Gustin Cooper (1861-1938)
Text (engl.): Warren Donald Cornell (1858-?), "Wonderful Peace"
Übersetzung (dt.): C. Fistler (Lebensdaten unbekannt)
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CH/UK (4)
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434   Dort drüben in dem schönen Land
"... und wir werden verklärt in sein Bild von einer Herrlichkeit zur andern." (2.Kor 3,18)
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Melodie: Emmet Sidney Dean (1876-1951)
Text (engl.): James W. Acuff  (1864-1937), "Just Over in the Gloryland"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016

        - ben,       drü -                                                                                                         werd'  ich

            - ben,        drü -                                                                                                          wird  Gott
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435     Ich will von meinem Jesu singen
"In ihm haben wir die Erlösung." (Eph 1,7)
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Melodie: James McGranahan (1840-1907)
Text (engl.): Philip Paul Bliss (1838-1876), "I Will Sing of  My Redeemer"
Übersetzung (dt.): Ernst Heinrich Gebhardt (1832-1899)

     Singt,           oh       singt   von   mei - nem     Je  -   su,     singt,           oh       singt von mei-nem Je - su,

von     Sei   -   ner         Gna   -   de,  Lieb'    und  Treu,             von  Sei - ner    Gna -  de,    Lieb'  und   Treu,

von                    dem           bit  -  tern  Kreu - zes - lei  -  den,  von        dem     bit - tern  Kreu - zes - lei  -  den,

von     Sei  -  ner      Bluts-kraft,  die  macht  frei,      ja           die     macht    frei,        ja      die   macht frei!
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436        Jesus führt mich allerwegen
"Gott aber sei gedankt, der uns allezeit Sieg gibt in Christus." (2.Kor 2,14)

Melodie: Robert Lowry (1826-1899)
Text (engl.): Fanny Crosby (1820-1915), "All the Way My Saviour Leads Me" 
Übersetzung (dt.): Walter Rauschenbusch (1861-1918)
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Melodie: Asa B. Everett (1828-1875)
Text (engl.): Mary B.C. Slade (1826-1882), "Who at My Door Is Standing?"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016

Wer steht an meiner Türe?      437
"Siehe, ich stehe vor der Tür und klopfe an." (Offb 3,20)
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438        Deines Wortes heller Schein
 "... dass ihr darauf  achtet als auf  ein Licht, das da scheint an einem dunklen Ort, 
     bis der Tag anbricht und der Morgenstern aufgeht in euren Herzen." (2.Petr 1,19)

US (6)(≠) 
CH/UK (6)(≠)

Melodie: Konrad Kocher (1786-1872)
Text (dt.): Christian Heinrich Zeller (1779-1860)
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Stunde um Stunde           439
"Und siehe, ich bin bei euch alle Tage bis an der Welt Ende." (Mt 28,20)

Melodie: M.W. Moody (1870-1963); Text (engl.): D.W. Whittle (1840-1901), "Moment By Moment"
Übersetzung (dt.): H.v. Redern (Lebensdaten unbekannt) 

.
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440                  Es ist ein Born
US (≠) 
CH/UK (≠) "Und das Blut Jesu, seines Sohnes, macht uns rein von aller Sünde." (1.Joh 1,7)

Melodie: Alexander Robert Reinagle (1756-1809)
Text (engl.): William Cowper (1731-1800), "There Is a Fountain Filled With Blood"
Übersetzung (dt.): Ernst Heinrich Gebhardt (1832-1899)
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Ich bin entschlossen           441
"... und strecke mich aus nach dem, was da vorne ist, und jage nach dem vorgesteckten Ziel." (Phil 3,13-14)

Melodie: James Henry Fillmore, Sr. (1849-1936)
Text (engl.): Palmer Hartsough (1844-1932), "I Am Resolved"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016

Ich  will  kom-men,     zu     Ihm    kom - men,                                                          kom - men  so froh und frei;

Je  -  sus,    Je  -  sus,                                          



&

?

86

86

j
Jœ

1. Zu

4. Weit
3. Wenn
2. Ob

Jœœ

Cq. = 48

..jœœ rœœ jœœ ..jœœ rœ# jœœ
Sor
weg

grü
hoch

gen
von

nen
auf

uns
dem

den
dem

pla
Sumpf,

Wie
Ber

gen,
von

sen
ge

so

uns
der

in

Rœ

..J
œœ R

œœ J
œœ ..J

œœ R
œœ#

J
œœ

..jœœ rœœ jœœ œœ
lieb

Un
Erd'

son
lich

recht
und

ni
und

ge
der

ger
fein,

Pracht,
schieht,

Plag',.
.J

œœ R
œœ J

œœ œœ

-

-

-

-

-

-
-

-

-
- -

&

?

j
Jœ

1.-4. Gott

Jœœ

..jœœ rœœ jœœ jœœ jœœ
jœœ

weist Sei nen Kin dern den

..J
œœ R

œœ J
œœ J

œœ J
œœ J

œœ

G

..œœ œœ
Weg;

..œœ œœ

C

- -

&

?

j
Jœ

wo

hin

ob
durch

Jœœ

..jœœ rœœ jœœ ..jœœ rœ# jœœ
Gnad'

Was

auf

un ten
ü

ser

zu dem
ber
im

kann
Tal,
win
herr

küh
in

li
den

len

chen,

des
der
wir,

Rœ

..J
œœ R

œœ J
œœ ..J

œœ R
œœ#

J
œœ

..jœœ rœœ jœœ œœ
Mü
fins

e
Gott

den
te

wi
führt

Fuß
ren

gen
zum

Nacht,

Tag,
Sieg,

Pein,

.

.J
œœ R

œœ J
œœ œœ

-
-

- -
-

-
-

-
-

-

-

-

-

-

&

?

jœ
1.-4. Gott

j
Jœ

Jœœ

..jœœ rœœ jœœ jœœ
jœœ jœœ

weist Sei nen Kin dern den

..J
œœ R

œœ J
œœ J

œœ J
œœ J

œœ

G

..œœ œœ
‰

Weg.

..œœ œœ ‰

C

- -

442  Gott weist Seinen Kindern den Weg
"Sein Gebot ist das ewige Leben." (Joh 12,50)
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Melodie und Text (engl.): George A. Young (1903, keine genauen Lebensdaten), "God Leads Us Along"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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443          Ehre sei für immer Jesus
"Ihm sei Ehre in Ewigkeit! Amen." (Röm 11,36)

Melodie: Ira David Sankey (1840-1908)
Text (engl.): Fanny Crosby (1820-1915), "Glory Ever Be to Jesus"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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Jesus ist der schönste Nam’     444
"... über alles, was sonst einen Namen hat." (Eph 1,21)

Melodie und Text (engl.): Lela B. Long (vor 1925), "Jesus Is the Sweetest Name I Know"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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445      Gnade, größer als unser Leid

Melodie: Daniel Brink Towner (1850-1919)
Text (engl.): Julia Harriette Johnston (1849-1919), "Grace Greater Than Our Sin" 
Übersetzung (dt.): WJG, 2016

"Wo aber die Sünde mächtig geworden ist, da ist doch die Gnade noch viel mächtiger geworden." (Röm 5,20)

Gna -  de so       groß,        Gna - de  so      groß, 

Gna - de  so      groß,        Gna - de  so      groß,
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Lob und Preis dem Herrn      446
"...der Name des HERRN sei gelobt!" (Hiob 1,21)

Melodie: Ralph Erskine Hudson (1843-1901)
Text (engl.): William H. Clark (Strophen, Lebensdaten unbekannt) 
                   Ralph Erskine Hudson (Refrain, 1843-1901), "Blessed Be the Name"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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447           Hosanna, laut Hosanna

Melodie: William Henry Monk (1823-1889)
Text (engl.): Jeanette Threlfall (1821-1880), "Hosanna, Loud Hosanna"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016

"Hosianna! Gelobt sei, der da kommt in dem Namen des Herrn!" (Mk 11,9)
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Frohlockt, denn Gott ist da     448

Melodie: John Darwall (1731-1789)
Text (engl.): Charles Wesley (1707-1788), "Rejoice, the Lord Is King"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016

"Freuet euch in dem Herrn allewege." (Phil 4,4)
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449               Wie kann es sein?
"..., dass Christus für uns gestorben ist, als wir noch Sünder waren." (Röm 5,8)
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Melodie: Thomas Campbell (1777-1844)
Text (engl.): Charles Wesley (1707-1788), "And Can It Be?"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016

Oh,                      gro  -  ße     Lieb'!                                  Wie                 kann   es   sein,

dass      Du,     mein       Gott,
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450          Hört das Kriegsgeschrei
  "... sprach Josua zum Volk: Macht ein Kriegsgeschrei! 
 Denn der HERR hat euch die Stadt gegeben." (Jos 6,16)
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Melodie und Text (engl.): William Fiske Sherwin (1826-1888), "Sound the Battle Cry"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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451             Zum sicheren Felsen
"Sei mir ein starker Fels und eine Burg, dass du mir helfest!" (Ps 31,3)

Melodie: Ira David Sankey (1840-1908) 
Text (engl.): William Orcutt Cushing (1823-1902), "O Safe to the Rock"
Übersetzung (dt.): H. Sünderwald (Lebensdaten unbekannt)
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Sei Du mein Herzensbild       452

Melodie: Irische Volksweise
Text (irisch): Dallán Forgaill (ca. 530 – 598), "Be Thou My Vision"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016

"Aber was mir Gewinn war, das habe ich um Christi willen für Schaden erachtet." (Phil 3,7)
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453              Mein Vater ist reich
"Der Geist selbst gibt Zeugnis unserm Geist, dass wir Gottes Kinder sind." (Röm 8,16)

Text (engl.): Harriet Eugenia Peck Buell (1834-1910), "A Child of  the King"
Melodie: John Bunnell Sumner (1839-1918); Übersetzung (dt.): Walter Rauschenbusch (1861-1918)
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O komm, o komm, Immanuel!   454
"..., den wird sie nennen Immanuel." (Jes 7,14)

Satz: Thomas Helmore (1811-1890)
Text (aus dem lt. ins engl.): John Mason Neale (1818-1866), "O Come, O Come, Emmanuel"
Übersetzung (dt.): Kölner Gesangbuch (1722)
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455             Der Name so schön
"... dem sollst du den Namen Jesus geben..." (Mt 1,21)

Melodie: Mabel Johnston Camp (1871-1937); Text (engl.): Jean Perry (1865-1935), "That Beautiful Name" 
Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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Meine Heimat süß!           456
"Der Vogel hat ein Haus gefunden [...] - deine Altäre, HERR Zebaoth." (Ps 84,4)

Melodie: Henry R. Bishop (1786-1855)
Text (engl.): John Howard Payne (1791-1852), " 'Mid Pleasures and Palaces"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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457            Herrliche Gnade Jesu
"Denn ihr kennt die Gnade unseres Herrn Jesus Christus." (2.Kor 8,9)

           gro - ße  Gna - de       Je  -  su,
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Melodie und Text (engl.): Haldor Lillenas (1885-1959), "Wonderful Grace of  Jesus"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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458                 Warst du dort?
"Und es war die dritte Stunde, als sie ihn kreuzigten." (Mk 15,25)

Melodie und Text (engl.): Afro-Amerikanische Volksweise, "Were You There?"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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Auf  dem Weg zum verheiß'nen Land  459

Melodie: William Walker (1809-1875); Arr. von Rigdon McCoy McIntosh (1836-1899)
Text (engl.): Samuel Stennett (1727-1795), "On Jordan's Stormy Banks"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016

"Nun aber sehnen sie sich nach einem besseren Vaterland, nämlich dem himmlischen." (Heb 11,16)
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460    Der Herr segne und behüte dich
"Der HERR segne dich und behüte dich." (4.Mo 6,24)

Melodie: Peter C. Lutkin (1858-1931)

Text: 4.Mo 6,24-26

Er      gibt     dir        Heil,                                                                Er         gibt        dir

Heil,                                               der    Herr

 sei      dir     gnä  -  dig,                                         sei   
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Her mit dem Rettungsseil!      461
"... erschrak er und begann zu sinken und schrie: Herr, hilf  mir!" (Mt 14,30)

Melodie und Text (engl.): Edwin Smith Ufford (1851-1929), "Throw Out the Life-Line"
Übersetzung (dt.): Walter Rauschenbusch (1861-1918)
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462         Halleluja! Welch ein Retter!

Melodie und Text (engl.): Philip Paul Bliss (1838-1876), "Man of  Sorrows, What a Name"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016

"Er war der Allerverachtetste und Unwerteste." (Jes 53,3)



&

?

b

b

43

43

œ
1. Oh
2. Oh
3. Lob,

œ

œœ

F
q = 100

œœ œœ œœ
Eh

Gott
Gott sei

sei
re

ge
ge

undœœ œœ œœ

˙̇ jœœ
jœœ

lobt
lobt

Preis

für
für
sei

die
den
für˙

˙ Jœœ Jœœ

œœ œœ œœ
Lie
Hei
im

be
li

mer

im
gen
geœœ œœ œœ

˙̇
Sohn,
Geist,
bracht

˙̇
-

-
-

-
-

-
-

-

&

?

b

b

jœ jœ
der
der
Dir,

mit
zum
dem

Jœ Jœ

Jœœ Jœœ

œœ œœ œœ
Blut
Hei

Lamm,

uns
land
das

er
uns
vonœœ œœ œœ

œœ œœ œœ
warb
führt
Sün

und
und
de

dann
dann
unsœœ œœ œœ

Bb F

œœ œœ œœ
auf
him
se

stieg
mel
lig

zum
wärts

geœœ œœ œœ

C

˙̇
Thron!
weist!
macht!˙̇

-
-

-

-
-
-

-
-

&

?

b

b

..
jœœ

rœœ
Hal le

..Jœœ Rœœ

F œœ œœ ..jœœ rœœ
lu ja, sei ge

œœ œœ ..J
œœ R

œœ

Bb F

œœ œœ ..
jœœ

rœœ
prie sen, Hal le

œœ œœ ..Jœœ Rœœ

œœ œœ œœ
lu ja, A

œœ œœ œœ

Bb F

˙̇
men!

˙̇

C

- - - - - - - - -

&

?

b

b

..
jœœ

rœœ
Hal le

..Jœœ Rœœ

F œœ œœ ..jœœ rœœ
lu ja, sei ge

œœ œœ ..J
œœ R

œœ

Bb F

œœ œœ œœ
prie sen, Herr

œœ œœ œœ

œœ œœ œœ
se gne uns

œ
œ

œœ œœ

Bb C 7

˙̇
jetzt!

˙̇
˙

F

- - - - - -

Melodie: John Jenkins Husband (1760-1825)
Text (dt.): Ernst Gebhardt (1832-1899)

Oh Gott sei gelobt            463
"Freue dich und sei fröhlich, du Tochter Zion!" (Sach 2,14)

            US (7)(≠)
CH/UK (7)(≠)
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464               Glaube der Väter
"..., dass ihr für den Glauben kämpft, der ein für alle Mal den Heiligen überliefert ist." (Jud 3)

Melodie: Henri Frederick Hemy (1818-1888)
Text (engl.): Frederick William Faber (1814-1863), "Faith of  Our Fathers"
Übersetzung (dt.): WJG, 2016
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Komm, ruf  es in die Weite      465
"... und rufen von den Höhen der Berge!" (Jes 42,11)

Melodie: Afro-Amerikanische Volksweise
Text (engl.): John Wesley Work, Jr. (1872-1925), "Go Tell It on the Mountain"
Übersetzung (dt.): Unbekannt

1stimmig
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466         Beim frühen Morgenlicht
"HERR, frühe wollest du meine Stimme hören." (Ps 5,4)
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469         Jesus ruft die Kinder heut
"Aber Jesus sprach: Lasset die Kinder zu mir zu kommen." (Mt 19,14)

US (4) 
CH/UK (≠)



&

?

#

#

œœ œœ ..
jœœ

rœœ ..
jœœ rœœ

Je sus liebt die klei nen

œœ œœ ..J
œœ R

œœ ..J
œœ R

œœ

˙̇ ˙̇
Kin der,

˙̇ ˙̇

œœ œœ ..
jœœ

rœœ ..
jœœ

rœœ
al le Kin der auf der

œœ œœ ..J
œœ R

œœ ..J
œœ R

œœ

D G

- - - - -

&

?

#

#

.˙ ..
jœœ

rœœ
Welt: ro te,

œ .Jœ Rœ œ

œœ ..Jœœ Rœœ .œ œ ..Jœœ R
œœœ

D

..jœœ
rœœ ..

jœœ
rœœ œœ ..

jœœ
rœœ

gel be, schwarz und weiß, al le

..J
œœ R

œœ ..J
œœ R

œœ œœ ..J
œœ R

œœ

G

- - -

&

?

#

#

..jœœ
rœœ ..jœœ rœœ œœ

.

.
jœœ

rœœ
sind des Lam mes Preis. Je sus

..J
œœ R

œœ ..J
œœ R

œœ œœ ..œœ œœ

C G

..
jœœ

rœœ ..
jœœ rœœ ..

jœœ
rœœ ..jœœ

rœœ
lie bet al le Kin der auf der

..Jœœ Rœœ ..Jœœ Rœœ .Jœ Rœœ
..J

œœ Rœœ.jœ

C D7

..˙̇
Welt.

..˙̇

G

- - - - -

Melodie: George Frederick Root (1820-1895)
Text (engl.): Clare Herbert Woolston (1856-1927), "Jesus Loves the Little Children"
Übersetzung (dt.): A.Strauch (Lebensdaten unbekannt)

auf    der   Welt:





 

 
 

 

 
 

Lieder im Anhang 
 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 
 



&

?

#

#

44

44

œœ œœ œœ œœ
1. Gott

4. Du

2. Gott
3. Wir

5. Ma

ist
ist

durch
che

ent sa

ge
ge

drin
mich

gen
gen
gen
gest
einœœ œœ œœ œœ

G

˙ ˙̇
wär
wär
wil
al
fäl

tig;

tig,
les;
lig
tig,

œ œ œ

˙̇ ˙̇

D

œœ œœ œœ œœ
las

dem
al

lass
in

set
die
len

Dein
nig,

uns
Che
Ei

schöns
ab

an
ru
tel
tes
ge

œœ œœ œœ œœ

E m

-

-
-

-
-
-
-

-
-

-

-

-
-
-
-

-

-

-

-
-

-
-

-

-

-

&

?

#

#

˙ ˙
be
bi
kei
Lich
schie

ten
nen
ten,
te,

den,

œ œ# œ# ˙

˙̇ ˙̇

B m

œ œœ œœ œœ
und
Tag
al

Herr,
sanf

in
und
ler
be
te

Ehr
Nacht

Er
rüh
und

furcht
ge

den
ren
im

œ

œœ œœ œ œœ

C G

œœ œœ ˙
vor

stil
mein
lust
bü

Ihn

und
Ge
len

cket
tre
die

Freu
sich
Frie

œ œ

œœ œœ ˙̇

D

w
ten.
nen.
den;
te!

den,ww

G

-
-
-
-
-

-

-
-

-

-
-

-
-

-

-

-

-
-
-
-
-

&

?

#

#

œœ œœ œœ œœ
Gott
"Hei
da
Wie
mach

ist
lig,

liegt
die

mich

in

un
zar
rei

hei
der

ser
ten
nen

lig,

œœ œœ œœ œœ

˙ ˙
Mit

Wil
Blu
Her

hei
ten!

le,
men
zens,

lig!"

œ œ œ ˙

˙̇ ˙̇

D

œœ œœ œœ œœ
Al

See
wil

dass

sin
les

le,
lig
ich

gen
in

Leib
sich
Dei

Ihm
uns

und
ent
ne

zur

œœ œœ œœ œœ

E m

˙ ˙
schwei

Le
fal

Klar

Eh
ge

ben,
ten
heit

re

œ œ# œ# ˙

˙̇ ˙̇

B m

-
-
-
-

-
-

-
-
-

-
-

-
-

-

-
-

-

-
-
-

-

A-1             Gott ist gegenwärtig
"Kommt, lasst uns anbeten und knien und niederfallen vor dem HERRN, der uns gemacht hat." (Ps 95,6)



&

?

#

#

œ œœ œœ œœ
und

Dir
und
schau

al
sich

zum
der
en

ler
in

Ei
Son
mag

En
nigst

gen
ne
im

gel

œ

œœ œœ œ œœ

C G

œœ œœ ˙
vor

tum
stil
Geist

ho
Ihm

er
le

und

he
beu

ge
hal

Wahr

Chö

œ œ

œœ œœ ˙̇

D

w
ge.

ben.
ten,
heit,

re.

ww

G ˙̇ ˙̇
Wer
Herr,
Du
lass
lass

Ihn
ver
al

mich
mein

˙̇# ˙̇

ww
kennt,
nimm

lein
so,

Herz

w

C

-

-
-

-
-

-
-

-

-
-

-

-
-
-

- -
-

&

?

#

#

˙̇ ˙̇
wer

sollst
still
ü

uns
Ihn

und
ber

es
re

˙̇ ˙̇

D ww
nennt:

sein,
froh,
wärts

Stimm',

w

G œœ œœ œ œœ
Schlagt

da
un
Dei
wie

die
auch
ser
ne
ein

Au
wir

Gott
Strah

Ad

gen
Ge

und
len
ler

œ œ

œœ œœ œœ œœ

C

˙ ˙̇
nie
rin
Her
fas

schwe

der,
gen
re;
sen
ben

œ œ

˙̇ ˙
˙

D G

-

-

-

-
-

-

-
-

-
-
-
-
-
-

&

?

#

#

œœ œœ œœ œœ
kommt,
uns
Dir
und
und

er
re
ge

Dich
in

gebt
Op

bührt
wir
Dir

euch
fer
die
ken
nur

œœ œœ œœ œœ

C

˙ ˙
wie
brin
Eh
las
le

der!
gen!
re!

sen!
ben.

œ œ ˙U

œ
œ
œ

œ œ ˙
˙

D 7 G

-
-

-
-

-

- - -
- -

- - -
- - -
- - -

Melodie: Joachim Neander (1650-1680)

Text (dt): Gerhard Tersteegen (1697-1769)
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A-2 Lobe den Herren, den mächtigen König
"Danket dem HERRN mit der Harfe; lobsinget ihm zur Harfe von zehn Saiten!" (Ps 33,2)
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Melodie: Stralsund um 1665

Text (dt.): Joachim Neander (1650-1680)
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A-3  Lobet den Herren alle, die ihn ehren
"...damit ihr einmütig mit einem Munde Gott lobt, den Vater unseres Herrn Jesus Christus." (Röm 15,6)

Melodie: Johannes Crüger (1598-1662)

Text: Paul Gerhardt (1607-1676)
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   Du meine Seele, singe        A-4
"Meine Seele soll sich rühmen des HERRN, dass es die Elenden hören und sich freuen." (Ps 34,3)

Melodie: Johann Georg Ebeling (1637-1676)

Text: Paul Gerhardt (1607-1676)
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A-5           Vergiss nicht zu danken
"Lobe den HERRN, meine Seele, und vergiss nicht, was er dir Gutes getan hat" (Ps 103,2)
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Text und Musik: mündlich überliefert 

(Quellenangabe nach “Die Mundorgel”, erweiterte Auflage 1968, Nr. 117, sowohl reine Text– als auch 

 in der Notenausgabe)
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A-6              Danket dem Herrn!

Eine(r): Alle:

"Danket dem HERRN, denn er ist freundlich, und seine Güte währet ewiglich." (1Chr 16,34)
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Melodie: Karl Friedrich Schulz (1784-1850)

Text: Karl Friedrich Wilhelm Herrosee (1754-1821)
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A-7             Nun danket alle Gott
"Und der Friede Christi, zu dem ihr berufen seid in einem Leibe, regiere in euren Herzen; und seid dankbar." (Kol 3,15)

Melodie: Johannes Crüger (1598-1662); Chorsatz: Johann Sebastian Bach (1685-1750)

Text: Martin Rinckart (1586-1649)
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Stern, auf  den ich schaue       A-8
"Ich habe gesagt zu dem HERRN: Du bist ja der Herr! Ich weiß von keinem Gut außer dir." (Ps 16,2)

Melodie: Mina Koch (1845-1924)

Text: Kornelius Friedrich Adolf  Krummacher (1824-1884)

.
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A-9    Herr, segne uns und behüte uns
" Der HERR segne dich und behüte dich;" (4.Mo 6,24)

Melodie: Dora Rappard (1842-1923)

Text (dt.): 4.Mose 6,24-26
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                 Segne und behüte uns       A-10

Melodie: Johann Friedrich Franke (1717–1780)

Text: Johannes Großner (1773-1858)

"Behüte mich wie einen Augapfel im Auge, beschirme mich unter dem Schatten deiner Flügel" (Ps 17,8)
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A-11       Die Herrlichkeit des Herrn

1. 2. 

3. 

4. 

Melodie: Keith Chrysler (Lebensdaten unbekannt)

Text: Psalm 104,31.33

"Die Herrlichkeit des HERRN bleibe ewiglich, der HERR freue sich seiner Werke!" (Ps 104,31)

Kanon für vier Stimmen
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Lobet und preiset, ihr Völker    A-12

1.

2. 

3. 

Text und Kanon für drei Stimmen: Mündlich überliefert

"Meine Seele soll sich rühmen des HERRN, dass es die Elenden hören und sich freuen." (Ps 34,3)

Kanon für drei Stimmen
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A-13               Hinei mah tov

Melodie: Kanon für zwei Stimmen, aus Israel
Text: hebräisch, Psalm 133,1: "Siehe, wie fein und lieblich ist’s, wenn Brüder einträchtig beieinander 
wohnen!"

"Siehe, wie fein und lieblich ist's, wenn Brüder einträchtig beieinander wohnen!" (Ps 133,1)
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Kanon für zwei Stimmen
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  Dona nobis pacem         A-14

Melodie: Kanon für drei Stimmen: Mündlich überliefert
Text: Aus dem Altkirchlichen "Agnus Dei", deutsche Übersetzung: "Gib uns deinen Frieden."

"Und der Friede Gottes, der höher ist als alle Vernunft, wird eure Herzen und Sinne in Christus Jesus bewahren." (Phil 4,7)

1. 

2. 

3.

Kanon für drei Stimmen
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A-15          Befiehl du deine Wege

Melodie: Bartholomäus Gesius (1562-1613), Georg Philipp Telemann (1681-1767)

Text: Paul Gerhardt (1607-1676)

"Befiehl dem HERRN deine Wege und hoffe auf  ihn, er wird's wohlmachen" (Ps 37,5)
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Jesus Christus herrscht als König  A-16
"Jesus antwortete: Du sagst es: Ich bin ein König. Ich bin dazu geboren 
und in die Welt gekommen, dass ich die Wahrheit bezeuge. " (Joh 18,37)

Melodie: Johann Löhner (1645-1705)

Text: Philipp Friedrich Hiller (1699-1769)
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A-17  O komm, du Geist der Wahrheit

Melodie: Johann Crüger (1598-1662)

Text: Philipp Spitta (1801-1859)

"Und ich will den Vater bitten und er wird euch einen andern Tröster geben, dass er bei 
                euch sei in Ewigkeit: den Geist der Wahrheit" (Joh 14,16-17)
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 Himmel, Erde, Luft und Meer   A-18

Melodie: Georg Christoph Strattner (1645-1704)

Text: Joachim Neander (1650-1680)

  "Die Bäume des HERRN trinken sich satt, die Zedern des Libanon, die er gepflanzt hat, 
wo die Vögel ihre Nester bauen und der Storch, der die Zypressen bewohnt. " (Ps 104,16-17)
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Die zehn Glaubensartikel der  
Wahren Jesus Gemeinde 

___________________________________________________________________________________________ 

 

 

1. Jesus Christus: Wir glauben, dass sich in der Person Jesus Christus 
der eine und wahre Gott der Welt offenbart hat. Zur Erlösung der 
Sünder ist Jesus am Kreuz gestorben, am dritten Tag auferstanden und 
danach gen Himmel gefahren. Er ist der einzige Retter der Menschen 
und gleichzeitig der Schöpfer des Himmels und der Erde. Daher ist er 
der einzige wahre Gott. (1.Tim 3,16; 1.Kor 15,3.4; Apg 4,12) 

2. Bibel: Wir glauben, dass die Bibel, bestehend aus dem Alten und 
Neuen Testament, von Gott inspiriert ist und sie die einzige schriftliche 
Botschaft von und über Gott ist. Sie ist wahr und ist unser alleiniger 
Maßstab für unser Leben als Christ. (2.Tim 3,16) 

3. Gemeinde: Wir glauben, dass unsere Gemeinde von Jesus Christus 
durch den Heiligen Geist in der Zeit des Spätregens als 
Wiederherstellung der apostolischen wahren Gemeinde gegründet 
wurde. (Joel 2,23; Amos 9,11). 

4. Taufe: Wir glauben, dass die Taufe ein Sakrament ist und dieses zur 
Vergebung der Sünden und Erneuerung des Lebens dient. Sie soll in 
natürlichem, lebendigem Wasser (Fluss, See, Meer oder Quelle) im 
Namen Jesu vollzogen werden. Der Täufling taucht völlig unter, sein 
Kopf ist dabei nach unten geneigt. Der Täufer muss selbst schon getauft 
sein und den Heiligen Geist empfangen haben. (Joh 3,5; Mt 3,16; Apg 
2,38; 10,48) 

5. Fußwaschung: Wir glauben, dass auch die Fußwaschung ein 
Sakrament ist. Sie soll einmalig im Anschluss an die Wassertaufe im 
Namen Jesu durchgeführt werden. Durch sie hat der Neugetaufte Teil 
am Herrn. Sie erinnert außerdem alle anderen daran, Liebe zu 
praktizieren und sich in Heiligkeit, Demut, Vergebungsbereitschaft und 
gegenseitigem Dienst zu üben. Neben dem Sakrament kann man sich 
auch als Zeichen gegenseitiger Liebe und Demut die Füße waschen. (Joh 
13,1-17) 



 

 

 

 

6. Heiliges Abendmahl: Wir glauben, dass das Abendmahl, an dem wir 
des Herrn Tod gedenken, ein Sakrament ist. Durch die Einnahme des 
Abendmahls erlangen wir das ewige Leben und werden am letzten Tag 
auferstehen, denn durch die Einnahme von Jesu Fleisch und Blut haben 
wir Gemeinschaft mit Jesus. Deshalb sollte dieses Sakrament möglichst 
häufig abgehalten werden. Wir verwenden dazu ein ungesäuertes Brot 
und Traubensaft. (Joh 6,53.54; 1.Kor 10,17; 11,26; Mk 14,24.25)       

7. Heiliger Geist: Wir glauben, dass der Heilige Geist das Unterpfand 
unseres Erbes im Himmel ist. Die Zungenrede ist das Zeichen, dass man 
den Heiligen Geist empfangen hat. (Eph 1,13.14; Apg 2,1-4; 10,44-46) 

8. Sabbat: Wir glauben, dass der Sabbat der von Gott eingesetzte 
Ruhetag ist. Er ist der siebte Tag der Woche (Samstag) und ein heiliger 
Tag, ein Tag unter der Gnade Gottes. Dieser Tag ist von Gott 
besonders gesegnet und geheiligt. Wir ruhen an diesem Tag von unserer 
Alltagsarbeit, gedenken im gemeinsamen Gottesdienst Gottes 
Schöpfungs- und Erlösungstat. Der Sabbattag gibt uns eine Hoffnung 
auf die ewige Ruhe am Ende der Zeiten. (1.Mo 2,2.3; Hebr 4,9-11) 

9. Rettung: Wir glauben, dass wir durch Gnade aus Glauben gerettet 
werden. Im Anschluss daran sollen wir uns – mit Hilfe des Heiligen 
Geistes – heiligen, Gott ehren, ihm dienen und unseren Nächsten lieben. 
(Eph 2,8) 

10. Wiederkunft Christi: Wir glauben, dass Christus am Ende der 
Zeiten wiederkommen wird, um die Welt zu richten: die Gerechten 
werden das ewige Leben erhalten, die Ungerechten werden auf ewig 
verdammt werden. (Mt 25,31-34; 1.Thess 4,16.17) 
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